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Non  potuit  Demonftrationi  huic  meæ  ’quid'- 
quam  evenirc  honorificum  magis,,  quarn 
quod  Lucem  Publicam  TUA  potiffimum  VO- 
LUNTATE  fubeunti,  EXCELLENTISSIMUM 
NOMEN  TUUM  præfigi  indulgeas..  MAGNA 
nempe  MENS  TUA,V  graviffimis  licet  Regno- 
rum  Negotiis  nunquam  non  occupata ad  gram- 
maticales  quoque  operas  benigne  refpicere  digna- 
tur;  Si  præfertim  ipfas  cum  aliquo  Bonarum  Ar¬ 
tium  Incremento  conjundas  videat.  Et  talem 

X  3  ciTe 


efle  meam  hane  opcllam,  qiria  TUUM  eft  JU- 
DICIUM,  profiteri  non  vereor.  Crefcet  per  il- 

v 

lam  Idiomatis  Lapponici  cultus,  quem  TIBI 
cordi  fuifte  multis  jam  Argumentis  comprobafti, 
&  porro  comprobabiSfc  eum  Lingua  Lapponum 

CERTAM,  &  STABILEM  ORTO  G  RAP  HI¬ 
AM  AUCTORITATE  TUA  obtentura  eft.  Cu- 
jus  quidem  defedum  Eruditi  usque  hue  fine  re- 
medii  fpe  querulabantur.  Eo  autem  fado  non 
folum  Lapponiam  Univerfam  Immortaliter  TJBI 
ob  ft  ridam  habebis,  fed  Magnam  ab  exteris  quo- 
que  Regnis  inibis  Gratiam;  Ungaria  præfertim 
TE  Idiomatis  fui  in  extremo  feptentrione  vi¬ 
gentis  STATOREM  prædicabit,  &  TIBI  Linguæ 
vetuftiftlmæ  CONSERVATORI  Vitam,  Salutem, 
Profperitatemque  omnigenam  advo vebit  Tanta 
ego  Vota  jam  nune  prævenio 

EXCELLENTIS  SIMI 

NO  MIN  IS  TUI 
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X/firabitur  fortaffis  Regia  Scientiarum  S0C1ETAS,  (i bi 
a  ine,  qui  Difeiplinas  cæteroquin  Mathematieas ,  & 
Studia  præfertim  Aftronomica  profiteor,  Diflertationem  præ- 
fentari  Opera  Grammaticali  conferiptam.  At  fi  rem  peni- 
tius  perveftigare  dignabitur ,  intelliget :  a  nemine  alio  ma- 
jori  jure,  atque  a  me ,  hujus  generis  Difquifitionem  fibi 
fuiile  exfpectandam.  Linguæ  enirn  Ungarørumy  &  Lap- 
ponum  convenientiam ,  nifi  aut  natus  Lappo  inter  Unga* 
ros,  aut  Ungarus  inter  Lappones  in  qui  rat ,  definitam  nun- 
quam  habebimus.  Quidquid  ea  de  re  aliarum  Gentium 
Viri,  etiam  Do&iffimi,  in  medium  attulerint ,  præter  con- 
jecluræ  probabilitatem,  nullum  certitudinis  gradum  obti- 
nebit  unquatn!  Atque  inde  fa£tum  exiftimo :  Ut,  li  eet  jam 
olim  Cl.  Rudbeckius  Filius ,  &  port  illum  muld  alii,  lin- 
guam  Fennonuro,  &  Lapponura  eum  Ungarorum  Idio¬ 
ma  te  convenire  luculenter  feripferint,  ea  tamen  res  parum 
valde,  aut  omnino  nibil  Eruditorum  animos  adverterit. 
Horum  certe  non  pauci  mihi  e  Finmarchia  reduci,  &  idem 
afleveranti  Hdem  abnegarunt  penicusj  alii  vero  rem,  quafi 
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tot  léculis  ignoratam,  Novæ  Inventionis  laude  decorare 
non  dubitarunt.  Nempe  licet  Authores  Illi  fimilitudinem 
inter  Gentium  harum  Linguas  intercedere  dixerint  ali- 
quam,  neque  tamen  quanta  illa  fit?  definire,  neque  afler- 
tum  fuum  certis  argumentis  comprobare  poterant,  cum 
pauci  eorum  Linguam  Fennonum,  Lapponum  noflent, 
XJngaricam  vero  omnino  mullus.  , 

•  *  \  ^  r  *  ,  .  ■  ■  *  <  ^  • 

Aft  ego,  quem  in  Ungaria  ab  Ungaris  Progerii- 
ftoribus  nafci,  &  educari  contigit,  quique  Sermone  Patrio 
publica  compluribus  annis  munia  pertraclavi ,  pulcherri- 
mam  infuper  opportunitatem  in  Linguam  Lapponum  in- 
quirendi  nactus  fum ,  quando  cum  Cel.  Viro  R.  P.  MAXI- 
MILIANO  HELL,  e  S.  J.  Aftronomo  Cælåreo -Regio 
JJnfverfitatis  Yindobonenfis  a  Potentiffimo  Daniæ ,  &  Nor- 

wegiæ  REGL  CHRISTIANO  VII  .  obfervandi 

Tranfitus  Yeneris  infra  difcum  folis  caufa  AYardoehufium 
ablegato,  ab  Ipfo  delegus  itineris  focius,  Finmarchiam 
petii ,  anni  fere  fpatio  in  eadem  commoratus. 

Hic  enimvero  inter  Lappones  verfari  licuit  Ungaro, 
Elocutionem  ipforum  cum  Ungarorum  Loquela  conferre, 
Vocabula  utriusque  Gentis  combinare.  Et,  quod  præci- 
puum  eft,  Nomina  ac  verba  conftruendi  modum ,  Affixis,  & 
SufRxis  utendi  rationem  inter  fe  comparare.  Quibus  omnibus 
y  ita  me  fpero  demonftraturum ,  IDEM  ESSE  IDIOMA 
i^UNGARORUM,  &  LAPPONUM,  ut  de  hoc  nemo  Eru- 
i,.  ditorum ,  qui  mea  hæc  legerit,  porro  dubitaturus  fit. 

Quod 
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Quod  autem  operam  meam  in  Disquifitione  hac  re£tc 
collocaverim ,  dubitare  vix  pofliim,  fi  cogitem:  de  Illius 
Gentis  agi  Idiomate ,  quæ  communi  Hiftoricorum  confenfu 
ampliffima  hæc  Boreal  i  a  R  egna  prima  olim  infedit,  ingen- 
tesque  Terrarum  traflus  Doininatione  fua  comple&ebatur. 
Quæ  hodie  quoque  ab  extremo  Europæ ,  qua  occafum,  & 
feptentrionem  refpick  angulo ,  per  Finmarchiam,  Lappo- 
niam,  Fenniam,  Tartariam,  in  Afiam  usque  non  interrupta 
ferie  protenditur.  Et  quamquam  inter  Populos , ,  quos  ho¬ 
die  Lappones  nuncupamus,  idem  iftud  Idioma  per  plura 
fecula  quafi  in  obfcuro  delituerit,  omnisque  culturæ  de- 
fectu  jamjam  interiifie  credi  poterat;  meliorein  tamen  for¬ 
tern  in  Fennia,  Sveciæ  Provincia,  experiebatur ,  longe  au¬ 
tem  optimam  in  Florentiffimo  Ungariæ  Regno;  Ubi  jam 
inde  ab  ATILÆ,  &  S.  STEPHAN!  Primi  Regis  tem- 
poribus  firmata ,  &  Pabilita ,  per  tot  fecula  egregie  excul- 
ta ,  feu  ubertate  vocabulorum ,  feu  concinna  brevitate ,  feu 
intimos  animi  fenfuS  explicandi  dexteritate ,  nulli  Orienta- 
lium,  aut  Occidentalium  Linguarum  inferior,  multis  au¬ 
tem  certe  fuperior  evafit.  Quæ  quidem  ea  de  caufa  di£ta 
volui,  ut  iis  animos  adderem,  quibus  a  Clementiffimo 
Daniæ  REGE,  Ejusque  Excelfo  MINISTERIO  demanda- 
ta  eft  linguam  Lapponum  Finmarchiæ  exeolendi  Cura. 
Neve  fibi  rem  effe  putent,  cum  Idiomate  quopiam  vago, 
intraftabili,  &  nefcio  unde?  confarcinato ;  Sed  plane  fibi 
perfuadeant,  Idioma  Lapponum  quemadmodum  Vetufta- 
te ,  ita  fubtiliffimis  Regulis ,  &  pulcherrimis  Elocutioni- 

X  X  bus. 
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bus,  quin  ipfa  Suavitate  Sermonis,  fi  re&e  tra&etur, 
plurimis  aliis  anteire,  dignamque  profecto,  quæ  non  tan- 
tum  ab  interitu  vindicetur,  fed  &  magis,  magisque,  qua 
licet ,  excolatur.  Etfi  autem  noverim  Laj;  pones  Finmar- 
chiæ,  cura  Lapponibus  Sveciæ,  &  Ruffiæ,  omnes  vero 
hos  cum  Fennis  in  Idiomate  confpirare :  &  certis  præterea 
argumentis  compertum  hSbeam  Fennos,  præfértim  Care- 
lios  a  Carelia  Fenniæ  Provincia  fic  nuncupatos,  ad  Dia- 
leffcum  Ungarorum  proximius  accedere,  mihi  tamen  in 
præfenti  Differtatione  de  Lapponibus  folum  Finmarchiæ, 
atque  Ungaris  Sermo  erit,  turn  ne  opus  in  molem  ex- 
crefcat,  tum  quia,  fi  Lappones  hos  ab  Ungaris  maxime 
remotos,  cum  iisdem  tamen  in  Idiomate  convenire  often- 
dero,  fponte  quafi  fluat,  Lappones  quoque  Sveciæ,  Ruf¬ 
fiæ,  &  Fennones  cum  Ungaris  confpirare.  Quis  vero 
inde  ufus  in  rem  Litterariam ,  præfértim  Hiftoricam  enafca- 
tur  ?  Ita  luce  &  palam  eft ,  ut  a  me  hic  exponi  non  opor- 
teat.  Illud  folum  itaque  Illuftriffimam  Regiam  Scientia¬ 
rum  SOCIETATEM  oratam  volo,  ut  munus  litterarium 
,  )  • 

hocce  meum ,  tanquam  magnæ  obfervantiæ  meæ  tefti- 
monium,  benevole  dignetur  habere  acceptum. 
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Idioma  Ungar  orum ,  &  Lapponum  Idem  ejfe  pote  ft 9 
qmn  locpuentes  fe  mutuo  mteliigant . 

,  »  ^  '  C  >  ■'■•.'  r 

Prima  multorum  ,  dum  *  de  convenientia  Idiomatis  harurtl 
Gentium  mentionem  fieri  audiunt->  quæftio  eft:  An  Un- 
garus  Lappones  loquentes-  intelligat?  longiores  quippe  ve- 
ritatum  demonftrationes  pertæfi,  tribus,  ut  ajunt,  verbis 
convinci  volunt*  Qujbus  il  affirmando  refpoadeam ,  in  meaoi. 
protinus  Sententiam  abibunt,  &  Gentis  utriusque  Idioma  idem 
efle,  fatebuntur.  Re&e  quidem  iftud,  neque  enirn  evidentius 
argumentum  eft  ullum,  diverfarum  Gentium  Idiomata  congruere 
quam,  fi  loquentes,  fe  mutuo  intelligant.  At  Rem  fane  arduam, 
&  difficilem,  imo  vero  nnpoflibilem  hi  Judices  expofcunt;  quam- 
quam  enim  largiamur,  utramque  Gentem  Ungaram  nempe,  & 
Lapponicam  unum,  eundemque  olim  Populum  conftituifle,  ean- 
dem  linguam,  eandemque  dialedum  locutas  fuiffe^  tamen,  cutn 
jam  inde  ab  Anno  Chrifti  quadringentefimo,  adeoque  per  13, 
&  quod  excurrit.,  fecula  ingenti  terrarum  traélu  divife  fint,  nul- 
loque  fermonis,  aut  conviélus  commercio  ufæ,  evidenter  fequi- 
tur>  ad  hoc,' ut  Ungarus  Lapponem  loquentem  hodie  intelligat, 
alterutrum  ex  his  diaobus  accidere  debuifie,  nempe:  Primo.  Vel 
utraque  Gens,  tam  Lapponica,  quam  Ungara  Idioma  fuum  pri- 
mævum  ab  omni  notabili  mutationen  &  dialedi  variatione  "per 
13  omnino  fecula  immune  confervare  debuit;  vel:  Seem? do .  Si 
lingua  primæva  notabilem  aliquam  vicifiitudinem,  &  mutationem 
inter  Lappones  paf'a  eft5  eandem  omnino  mutationem  perpeti 
debuiflec  apud  Ungaros,  Si  enim  Lappones  primævam  fuam 

A  dialedtum 
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diaTeflum  notabiliter  mutarunr,  non  item  Ungari ,  in  a  perto  eft 
ratio ,  cut  fe  hodie  loquentes  non  intelligant?  multo  autem  ma¬ 
gis  >  U,  dum  apud  Lappones  primæva  dialeéius  muta  ta  eft,  eadem 
apud  Ungaros  quoque,  fed  alia  rad  ane  ?  diverfoque  modo  per- 
mutata  fuit.  Primum  ex  his  du  obu  s  ,  nempe:  quod  utraque 
Gens  linguam  fuam  primævam  ab  omni  notabiii  mutatione  per 
J3  Secula  immunem  con  fer  va  verit  ,  nemo  eorum  credet,  quibus 
Linquarum  confvetæ  viciffitudines  perfpeéiæ  funt.  Fit  enim 
ipfo  temporum  lapfu ,  ut  vocum  complurium  pronunciatio  va- 
rietur,  aiiarum  litteræ  permutentur,  transponantur,  omittantur, 
quædam  rariori  ufu  fenfim  fine  fenfu  oblitterentur,  antiquentur* 
donec  penitus  oblivione  deleantur^  fubffituris  in  earam  locum 
aliis;  crebro  ufa  Ci vitate  donatis*  Elegantiæ  præterea,  brevita- 
tisque  ftudium  magnas  femper  in  linguis  mutationes  eau  fare 
eonfuevit;  ut  adeo  mirum  non  fit,  jpfas  poft  plura  fecula  no- 
vam  ;  &  a  prima  mulcum  diftinetam  formam  accepiffe*  Hodier- 
nus  certe  Germanus  Veterum  libros  vix,  aut  ne  vix  quidem  in- 
telliget,  hodiernam  Danicam  a  veteri  multam  differre;  utriusque 
periti  optime  norunt.  Nordmannorum  veterum  lingua  adeo 
exolevit,  ut  ipfas  Juris  Publici  Leges,  e  Veteri  in  hodiernum 
Sermonem  transferri  oportuerit;  (*)  Tantas  viciffitudines  fi  pa¬ 
ri  un  tur  linguæ  etiam  florentes,  &  quarum  perennitati  fora  pub- 
lica,  Litterarum  commercia,  Typographorum  officinæ,  quin  ipfee 
Saxorum  inferiptiones  patrocinantur,  quantas  quæfo  mutationes 
oportuit  linguam  Lapponum  perpeti,  quæ  omnibus  fefe  con- 
fervandi  mediis  deftituta,  fola  traditions,  &  labili  difcentiutn 
memoria  per  13  Seeula  ad  pofteros  transmit  te  nda  fuit?  Ego  qui¬ 
dem  plane  perfuafus  fum,  Veterem  Lapponum,  &  Ungarorum 
Linguam  mutatam,  atque  variatam  effe,  quæ  quidem  mutatio,  fi 
communi  utriusque  Gentis  confiliø,  &  confenfu  fafta  fuifiet, 
hoc  eft:  Si,  quas  mutationes  fecere  Lappones,  easdem  feeifient 
&  Unga  ri,  ni  lul  obfiaret ,  quo  minus  hodiernus  Ungarus  hodier¬ 
num  Lapponem  loquentem  intelligeret ,  quemadmodum  Dani 
hodie  viventes  fe  mutuo  intclligunt*  Scd  hoc  reipfa  accidifie, 

cui 

(*)  PræfHtum  id  ed  å  D.  Paus  Jura  to  Scriba  (@ørctt  (Trittet)  Finmarcliiæ.  Vire 
varig  litteratur« Patriarum  præfertim^  antiqiiitattmi  gnaiiflinio. 
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cm  in  mentcm  veflire  poteft?  Mutationes,  quas  lingua  Danic& 
fuccefiu  temporis  perpeiTa  eft,  ipfo  convidus  commercio  per  to¬ 
rum  Regnum  propagatæ  innotuerunt  ,  &  ufu  receptæ  funt  ab 
Uoiveriis;  Sed  mutationes  a  Lapponibus  in  feptentrione  fadas, 
quis  Ungaras  edocuit?  quis  Unga  ros ,  ut  easdem  mutationes  fa- 
cerent  ,  adegit?  quando  nullo  convidus,  nullo  litterarum,  nullo 
Juris  commercio  has  Gentes  ufas  fuiffe  conftat.  Ergo  dum  Lap- 
pones  prirriævum  fauna  Idioma  mutarunt,  poterant  mutare  & 
LTngari  fuum,  fed  aliter,  &  di  verfa  ratione  mutafte  credendi 
funt,  ut  adeo  minime  mirum  viden  debeat,  hodiernum  Lappo- 
nem  ab  Ungaro  non  intelligi,  quiii  potius  maxirne  mirandnm,  & 
præter  conTuetam  Linguarum  vidftlmdinem  foret,  li  fe  mutuo 
hodieque  intelligerenr. 

His  ita  præmifiis,  ut  quorundam  quæftioni  refpondeam ,  in- 
genue  profiteor ;  me  Lappones  Finmarehiæ  loquentes  non  intel- 
lexiffe.  Quare  rumor,  qui  Urbern  hane  Hafnienfem  pervagatus 
eft,  me  Lappones  intellexifte,  &  eum  iisdem  fennocinatum 
fuifle,  a  veritate  erat  alienus.  Unde  amem  originem  duxerit? 
erit  inferius  referendi  occafio.  Quod  fi  interea  quis  ex  meo  re~ 
fponfo  inferre  vellet:  Ergo  Idioma  Lapponum  ab  Ungarico  diftin - 
Sum ,  &  alienum  eft l  Is  mihi  præcipitanter  judicare  videretur. 
quamquam  enim  evidens  argumentum  fit,  diverfarum  gentium , 
idem  elfe  Idioma,  fi  loquentes  fe  mutuo  intelligant,  futile  ta- 
men,  &  nullum  omnino  argumentum  eft,  fi  dicas:  Diver  fe  Gen- 
tes  fe  mutuo  non  in  t  elli  gun  t ,  ergo  Idiomat  a  ipfearum  diftincla ,  & 
aliena  funtl  Afterti  mei  veritatem  fequenti  indudione  oftendam. 
Germanus,  Anglus,  Hollandus,  Danus  fefe  loquentes  non  intel- 
ligunt,  conftat  tam  en  omnium  horum  Linguas  e  Germanica  or- 
tas,  Germanas  plane  eiTe.  Latinam  dodus  >  non  intelligit  Hifpa- 
num ,  Gallum,  Italum,  quis  tamen  arguet,  hørum  linguas  a  La¬ 
tina  efle  diverfas,  &  prorfus  alienas?  Fatentur  omnes  Mofcho- 
rum,  Polonorum,  Bohæmorum  Idioma  reipfa  efle  Illyricutn,  licet 
nationes  hæ  fe  mutuo  ægre  intelligant.  Utque  propius  ad  rem 
noftram  accedamus;  Lappo  Finmarchiæ  Maritimus  non  in- 

'  A  2  te  Hi  git 

(*)  Maritim!  dieuntur,  c]ui  ad  flnus  Mans  habitantes  pifeatu  vivunt. 
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telligit  Montanum.  (*)  Lappones  Finmarchiæ  non  mtelligunt  Lap¬ 
pones  Sueciæ,  Lappones,  Sueciæ  diverfas  Provincias  incolentes, 
fe  mutuo  non  intelligunt;  licebitne  propterea  inferre:  Ergo- 
Lappones  Maritim  di jt indium ,  &  diverfum  Idtoma  habent  a  Lap - 
ponibus  Mont  anis?  Item:  Ergo  Lappones  Finmarehid ?  di  ft  indium ,  & 
aliénum \  idioma  habent  a  Lapponibus  Sueci e?  Denique:  Ouotquot 
fimt  in  Suecia  Lapponkæ  Provinene ,  tot  habent  ur  di  ft  indla .  &  di¬ 
ver  fa  Idiomat a  Lapponibus  vams  propria ?  Profeélo  argumentatio 
hæc,  tot  diverfa  Idiomata  inter  confanguineas  Gentes  confti- 
tuens  per  le  jam  abfona,  refragatur  quoque  Auftoritati  eorum, 
qui  magno  labore,  &  longo  ufu  harum  Gentium  linguas  edo&i, 
repererunt  efenique,  eas  unum,  idemque  Idioma  die,  fed  ob  di¬ 
verfas  tantumodo*  dialeclos,  vocesque  eriunciandi  varietatem  ab 
ignaris  pro  di  verfis,  diftinétisque  Idiomatibus  haberi. 

*  '  *  '  tØ  ' 

De  Lapponibus  quidem  Jpinmarchiæ  teftem  habeo  omni  ex- 
eeptione  majorem  CL  D.  Leem  Linguæ  Lapponicæ  Profellbrem 
Publicum  Nidrofiæ,  olim  quadriennio  Miflionarium ,  &  Sexennip 
Altenfis  Communitatis  in  Finmarchia  Paftorem.  Poftquam  is  io 
annorum  ufu  dioma  hocce  pertra&avit,  rem  aggrdTus  eft  omni 
laude  digniffimam,  primusque  linguam  Lapponum  Finmarchiæ  ad 
regulas  revocare,  obfervationibus  illuftrare,  &  Grammaticam  con- 
feribere  inftituho  quæ  dein  anno  1748  Typis  Hafnienfibus  excufa 
in  multorum  hodie  manibus  verfatur.  Adverterat  optime  CU 
hic  author  Lappones  Maritimes  Finmarchiæ  non  intelligi  a  Mon- 
‘tanis,  &  vice  verfa;  neque  tamen  hoc  in  diverfitatem  Idiomatis 
retulit,  Ut- imperiti  faciunt  verum  ex  diverfitate  duntaxat  diale- 
élorum  oriri  agnovit.  Unde  in  Præfatione  monet  dilcipulos:  ne 
animqs  defponderent,  fi,  quod  futurum  præviderat,  poftquam 
ex  hac  Grammatica  linguam  condidicerunt ,  inter  Lappones  ver- 
fari  ceperint,  fi  inqilam ,  eos  loquentes  non  intellexerint,  cau- 
famque  fubjungit,  id  nempe  e  ventu  rum  ob  diverfitatem  diale- 
élorum,  non  lblum  inter  Montanos,  &  Maritimos,  fed  etiam  in¬ 
ter  Montanos  ipfos,  &  longe  etiam,  magis  inter  Maritimos,  ad 

diver^s 


(*)  Montani  in  filvis,  6c  montibus  eum  fuis  Cervis  Darandis  (nulla  certa 
flatione) ,  vfigdntut* 
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diverfos  tnaris  finus  habitantes  intercedentem.  Imo,'Ut  difcipu- 
lis  fuis  aliqua  parte  confuleret  a  pag.  371  fuæ  Grammaticæ  ad 
pag.  388  de  diverfitate  hac  fufius  dillerit ,  quibus  in  vocibus,  ca- 
fibus,  temporibas  communiter  'eveniat?  e  quarum  litterarum 
omiftione,  transpofitione,  adjedione  oriatur?  qua  denique  ra¬ 
tio  ne  una  dialedus  in  alteram,  adhibito  modico  ratiocinio,  & 
obfervationurn  combinatione  5  transmutari  polfit  ?  demonftrat, 
aperte  contendens,  oranes  hos  Lappones  uno,  eodemque  Idio- 
mate  uti,  &  folis  Dialedis  variantibus  difcrimen  omne  adfcriben- 
dum  efie.  Quæ  fi  ita  lunt:  luculenter  pater,  inane  effe  illorum 
argumentum,  qui  ex  eo,  quod  fe  loquentes  hi  Lappones  non 
intelligant,  inferre  volunt;  diji  melis ^  &  diver Jis  Idiomat  ibus  eos~ 
dem  uti% 

Quid  vero  de  Lapponibus  in  Suecia  degentibus  judicandum? 
conftat,  quod,  qui  diverfas  Sueciæ  Provincias  incolunt,  fe  mu- 
tuo  non  intelligant;  cenfebimusne  propterea,  tot  difiinélis ,  & 
d!  ver  fis  Idiomatibus  dtftinclam  ejfe  Lapponiam  Suecicam ,  quot  di * 
verfis  Provinciis  difim&a  efi?  Ita  omnino  cenfebimus ,  fi  eum  Lin- 
guarum  imperitis  arguere  libuerit.  Interea  multo  aliter  arguit 
D.  Hogftrom  in  fuo  opufeulo  de  Lapponia  Suecka ,  Suecice  pri- 
mum  edito,  &  dein  in  Germanicum  Sermonem  translato,  atque 
anno  1748  Hafniæ  typis  vulgato  Vir  hic,  &  Miflionarium,  & 
Paftorem  inter  Lappones  Suecicos  multis  annis  dum  ageret,  ia- 
fignem  Idiomatis  Lapponici  peritiam  affecutus^  operis  iui  pag,  73 
Ile  loquitur; 

#/  Quod  in  hoc  Idiomate  variæ  fint  dialedi  ebique  notutn 
11  eft;  quod  autem  re  ipfa  hæ  dialedi  in  unum  denique  Idioma 
41  excurrant,  &  quod  fiola  interdum  pronunciatio  diverfa  in 
él  caufa  fit,  ut  unus  Lappo  alterum  non  intelligat,  fæpius,  quam/ 
41  femel  expertus  fium  Non  eft  ouidem  dqjium,  quod  diffe- 
41  rentes  dialedi  fub  diverfis  terminis  eandem  rem  fignificatam,’  / 
44  &  interdum  diverfas  res  fignificatas  eodem  termino  comple- 
44  dantur.  Interim  tamen  etiam  ad  verti,  quod  eas  voces,  de 
"  quibus  interpres ,  &  alii  linguæ  periti  Concionatores  me  fecu- 
rum  xeddiderunt,  ipfas  in  hac,  vel  illa  Lapponiæ  Provincia 
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lt  non  effe  in  ufu,  ex  ipforum  dein  Lapponu-m  ore  perceperim; 
11  licet  iideiir  Lappernes,  dum  ipfos  prius  de  tali  voce  percotv 
/y  darer,  refpohderint :  fe  non  inteihgere*  Hac  ratione  decep- 
n  tum  fuiffe  Schefferum  conftat:  qui  voces:  Wara,  Jocki ,  Seibig, 
6i  Nifu,  folum  in  Pitenfi  provincia  ufitatas  dicit,  earumque  loco 
y/  a  Tornenfibus  u  fur  pari :  Taerdar ,  Wirte ,  Qwre ,  Kab.  Cum 
y/  tamen  omnes  hæ  voces  omnibus  communes  fint,  &  fola  fig- 
u  nificatione  aliquantura  difFeraiit ,  fic:  Taerdar  omnibus  lignin- 
/y  cat  Regionem,  Montanam .  Wara  autein ,  Montern ♦  Nifu  fignifi- 
/y  cat  apud  omnes  Femfnam ,  Kab  vero  Uxorem.  &c.  &c, ,Å 

Idem  Author  pag.  74  hæc  håbet :  11  Quod  fi  quis  fciat,  fe- 
u  eundum  proprietates  fingularum  dialedorum  fe  dirigere,  fciat- 
n  que  quomodo  in  aliis  linguis  litteræ  unius  Organi  facile  inter 
/y  fe  permutentur?  &  quæ  illæ  fint?  &  qua  ratione  permutatio- 
"  nes  hæ  in  diverfis  dialedis  conringaut?  faet,  ut,  re  rite  expen* 
yy  fa,  paucæ  voces  in  una  dialecio  reperiantur,  quæ  non  >  vel 
/y  variata  pronunciatione ,  vel  ratione  radicis,  &  conftruendi  me- 
ij  thodo  etiam  in  reiiquis  dialedis  reperirentur.  " 

Pagina  77  ita  profequitur:  y/De  cætero  ego  quidem  repen, 
/y  quod  licet  fint  variæ  dialedL  in  Lapponia ,  diverfitas  tamen 
yy  non  fit  tanta,  quanta  eft  inter  diaiedos  Suecanas.  Accidit 
yy  enim  mihi,  qui  Idioma  Suecicum,  bene  calleo,  ut  Colonias 
il  deprehenderim  Suecorum,  quorum  Sermo  adeo  difficilis  mihi 
/y  erat  intelledu,  ut  initio  Lapponice  cum  ipfis  loqui  cogerer, 
"  cum  tamen  non  ita  multo  poft  agnoverim,  linguam  ipforum 
/y  efle  vere,  <&:  pure  Suecicam,  fed  aliquantum  confradam.  Inde 
JJ  arguo:  Lapponem  unius  dialedi  facile,  &  cito  alterius  Lappo- 
Jl  nis  dialedum  affecuturum ,  licet  principio  ipfi  mimine  intelli- 
gibilis  videatur,  quodque  Schefferus  de  Finnis  &  Lapponibus 
yy  dicit;  Nempe :  quamquam  fieri  pojfit ,  ut  qui  oinnes  lin  gu  £  Fin- 
n  ntc£  perfpecfas  habeat  di  ale  cl  o  s ,  etiam  in  ipfis  inven!  at ,  hæc  licet 
H  ufu  vulgari  difer  epantia ,  in  front  e  convenire.  Idego  inter  Lap- 
11  ponum  diaiedos  omnino  reperi  adeo ,  ut  femper  minorem  ,  Sc 
11  minorem  dijferentiam  inter  eas  invenerim,  quo  majorem  lin- 
[i  guæ  notitiam  adeptus  fmn  i  ik  quod  nemo  plus  contra  diverfi- 
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tt  totem  dialedorum ,  &  ipfas  conciliandi  difficultatem  queratuty 
"  quarn  illi ^  qui  Idioma  hoc  omnium  minime  intellexerunt.  " 

Pagina  78  fta  denique  concludit  :  n  Quia  in  variis  libris 
11  Lapponice  editis^  præter  diverfam  ortographiarfi  non  inven io 
ff  tantum  difcrirøen,  quantnm  eft  in  S  tre  ci  cis  fcriptis*  quæ  fe- 
11  cundum  di  ver  fas  dialedos,  in  diverfis  Provmciis  ufitatas*  pro- 
il  di  ve  i' tint ;  nullus  dubi  to  ^  futurum  aliquando,  ut  in  tota  Lap- 
6t  ponia ,  una  eademque  dialedus  ufurpari  ?  &  intelligi  poflity 
H  æque  fecute,  ac  unica  Biblia  per  totam  Sueciam  ufurpantur. 
u  quantumcunque  aliqui  feu  ex  ignorantk  3  feu  præcipitantia 
/y  objicere  contendant. u  : 

Quid  ad  hæe  diduvi  fint*  qui  diverfa  intet  Lappernes  SuecL* 
cos  Idiomata  eo  folum  ex  capite  adftruere  volunt,  cum  fefe  Lap*- 
pones  diverfarum  Frovinciarum  non  intelligant?  equidem  non 
video*  .  *  Dicent  force:  Dubium  adhuc  fupereffe^  an  non  ad 
minus  Tdioma  Lapponum  Finmarchiæ,  ab  Idiomate  Lapponum 
Sueciæ  diftmfl’um,  &  diverfum  fit?  Cujus  quidem  dubii  diffoi- 
vendi  rationem  optima m  arbitrot,  fi  Grammatica  D;  Prof.  Leem 
in  ufus  Lapponum  Finmarchiæ  confcripta,  cum  Grammatieis  con- 
feratur^  quæ  pro  Lapponibus  Suecicis  confedæ  fuat.  Harum 
habemus  duas,  alteram  Cl*  D.  Fielftrom  anno  1738  Stockhol- 
miæediditj  alteram  ibidem  D,  Ganander  anno  174^.  Quod  fi 
ex  harum  collatione  patue-rit>  præcipua  dodrinæ  capita  conveni- 
re,  &  præter  variam  ortographiam,  atque  dialeclorum  varietatem> 
nullum  fingulare  difcrimen  comparere;  pronunciandunr  erit :  Idio* 
ma  a  Lapponibus  Finmarchiæ  ufitatum  idem  effe,  cum  Idiomate 
Lapponum  in  Suecia  degentium  Neque  tamen  a  me  labor  ifte 
fufcipi  debet:,  cum  pridem  antea  D.  Leem  eo  deftindus  fit,  uti 
in  Præfatione  fua  ad  Grammaticam  dilucide  enarrat^  feque  repe- 
riffe  teftatur:  præter  varietatem  dialedorum  nihil  difcriminis  i  il¬ 
ter  Idioma  Lapponum  Finmarchiæ^  &  Sueciæ  intereedere.  Atque 
ex  his  demonftratum  puto,  diverfarum  Gentium  Idioma  idem 
effe  poffe,  licet  loquentes  fe  rnutuo  non  intelligant*  Hoc  eft: 
Idioma  Ungarorum &  Lapponum  idem  effe  pofle,  licet  ego  Lap- 
pones  loquentes  non  inteilexerim*.  Adeoque  Enthymema  koc: 

Ungarns 
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Ungarns  Lapponem  loquentem  tion  intÆpt ,  ergo  diver  fa  h  åbent 
idiomata.  Falfum  eiTe,  &  nullius  ponderis  argumentum.  . 

S.  IT. 

An  Idioma  Ungar  orum  Ør  Lapponum  Idem  fit? 
ex  libris  harum  Gentium  inveftigari  non  debet. 

«> 

✓  $  * 

Poftquam  oftenfum  eft,  de  convenientia,  aut  diverfitate  Idio- 
matis  judicium  ferri  non  potfe  tum,  cura  diverfæ  Gentes  fe  mu- 
tuo  non  intelligunt,  aliam  viam  fibi  ineundam  putant  quidam 
Critici,  faeilem  illam,  nec  prorfus  incertam,  fi  cætera  faveant, 
Nempe:  Libros  ab  utraque  natione  editos  inter  fe  comparant ; 
&  fiquidem  videant ,  eundem  fenfum  iisdem  verbis  in  utroque 
libro  expretfum,  Idiomata  convenire  profitentur ,  contra  fi  acci- 
dat,  diverfitatetn  Idiomatumv  quafi  decret#rio  argumento  corn- 
probatam  definiunt,  præfertim,  fi  ad  ulteriorem  difquifitionem 
faciendam,  aut  animus  ipfis,  aut  otium  defit.  At  enim,  ut  in 
fimilibus  libris,  iidem  fenfus,  iisdem,  aut  prope  iisdem  verbis 
jexfcripti  videantur,  Tria  exiftimo  neceflaria. 

Primo ♦  Ut  uterque  liber  in  fua  Gente  laudem  puritatis  ob- 
tineat,  hoc  eft:  ut  liber  v.  g.  Lapponicus  fcriptus  fit  vocibus 
vere,  &  genuine  Lapponicis^  &  pariter  liber  Ungaricus  voces 
vere  Ungaras  compleéiatun  Si  enim  in  libro  Lapponico  copia 
vocabulorum  occurrat,  quæ  recenter  a  D.  D.  Miffionariis,  libro- 
rum  Authoribus,  excogitatæ,  &  ex  alio  Idiomate  in  Lapponi- 
cam  formam  transmutatæ  funt,  quis  mirabitur  eas  in  libro  Un- 
garico  non  reperiri?  Certe  autem  libri  Lapponici,  qui  pauculi 
exftant,  aut  precatorii,  aut  ad  Doélrinam  Chriftianam  pertinen- 
tes  funt,  Cum  ergo  de  DEO  Summo,  de  Vita  æterna,  deMy- 
fteriis  Fidei  nihil  Lappones  ante  adventum  Mifiionariorum  nove- 
rint,  neque  vocabula  his  exprimendis  apta  habuerint,  necetfiim 
erac,  ut  Doftores  ipforum  vocabula  undecunque  accepta,  his  re¬ 
bus  imponerent,  fignificationem  novatarum  voeum  populo  expli* 
carent,  &  typis  exfcriptas  voces  Lapponibus  memoriæ  mandan- 
'  ,  das 
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das  proponerent.  Ita  DEUM  verum  compellare  dofti  funt 
lbmel\  vel  Jumatå ,  defumpto  nomige  *a  veteri  Lapponum  Idolo, 
ita  nornen  SanSitatis  (Vaj] at  as)  a  fuperftitiofis  feftis  ipfls  reli&utn 
eft.  Dum  interea  Ungari  fub  S.  Stephano  primo  Rege  circa  an- 
num  1000  Chriftiaha  facra  amplexi  emnes  ?  DEUM  ljien  co.m- 
pellare  edoeti  lunt,  &  Sa nBitatis  nornen  per  Szent  exprimere* 
Cæteras  ad  DEUM  ^  &  Fidern  pertinentes  voces,  undecunque 
acceperinc  UngarL  a  Norwegis  certe  non;  ut  adeo  in  his  fimilibus 
roultum  eos  differre  necefle  lit  jnfin-itus  forem,  fi  reliqua  vei- 
lem  recenfere  vocabula,  quæ  licet  in  Lapponicis  libellis  proftent, 
imo  etiam  in  fermone  apud  Lappones  jam  ufitata  fint,  orfginc 
tam  en  lua  miniine  cenferi  poflunt  Lapponica,  fed,  vel  a  Norwe- 
gis,  vel  a  vieinis  Suecis  fucceffu  temporum  inutuata.  Tales  cer¬ 
te  funt  voces  onines,  quæ  ad/Scienrbs,  &  Artes  quomodolibet 
pertinent,  item,  quæ  de  ftatu  Militari,  Politico',  de  Agricultura, 
&  Nautica  &c.  &c.  inveniuntur.  Pleraque  item  altilia,  quadru- 
pedia,  pifee^que  de  fama  dun  taxa  t  Lappones  noverunt.  Ipfum 
nornen  Panis  (, Leibe )  vix  indueor,  ut  credam,  vere  efte  Lappo.ni- 
eum  3  præterquam  enim  quod  eum  Germanico  £ab.  &  Mofchovi- 
tico  Gleba  multum  conveniat,  [advertendum  eft,  Populos  hofce 
a  tot  jam  feculis  paney  proprie  nuneupato,  caruifle,  &  quamvis 
concedam  olim  ipfos,  dum  meliores  terras  incolerent,  p ane  ufos, 
poftmodum  tamen  nornen  fine  re  interiiflfe  arbitror.  Ut  ut  fit: 
adeo  mukis  novatis  vocibus  Idioma  Lapponum  refertum  eft,  ut 
vel  in  perbrevi  oratione  Dominica  feptem  occurrant.  Nempe 
i.  .  4  .  qui  es  in  Ccelis.  2.  SdnUificetuf  nornen  Tgum.  3. 

Adveniat  Regnum  T uumf  4  Vanem  noftrum  &c.  5,  Dimitte 

nobis  debit a  noftra.  6.  Sicut  &  nos  dimitiimus  debit  oribus  no 
ftris.  7.  Ne  nos  inducas  in  Tentationem.  Flæc  certe  ex  ejus 
arbitrio  pendebafm  qui  primus  in  Idioma  Lapponum  orationem 
Dorninicam  convertit,  Quid  quod  in  fimiliujn  rerum  transla- 
tione,  non  modo  novatis  vocibus  utantur  Miflionarii,  fed  Para- 
phrafes  etiam  adhibeant  oppido  varias?  placer  adducerd  oratio¬ 
nem  Dorninicam  Gronlandorum,  prout  a  D.  Joan.  Anderfon,  in 
'  fuis  de  Islundia  relattvntbus ,  germanice  reddita  eft. 
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Q5attcr  linje? ,  Der  ifl  tm  Jøimmet,  Dem  Sftmmr  røvD'c  (mit  fob) 
erljoben  ron  Den  SDfønftøen,  Da6  Die  jugc^&ret ,  laf  beftommen,  in 
Dem  5Socte  røn  Di?  (IjanDetaD)  untettøeife  m$.  <2Benn  Du  etroafr 
nulfl  im  himmel;  laf  DaS  and)  alfo  gefe^e^en  auf  (gcDem  ©kb  im$ 
I)eute  tmfer  ©peife.  Qkm  niebt,  treti  mi?  untuefnig ,  unD  Dir  unger 
Ijorfam  gerøefen  ftnD*  SDie  auf  unø  juraen/,  auf  Diefelbcn  jurnen  mi? 
rtid)t.  Q?ert[)eiDtge  unø  ror  Dem  Seufcf-,  røaé  ntcl;t  taugt,  laf  un$* 
tiid)t  Berubrcri*  $immd,  unD  aOe  SDinge  geftøren  Diiv  ©u  btflgrof,- 
ttuD  pretøtourDig  aOejeit-  Slmen.  P^/rr  Kofter  9  qui  eft  in  Cælis% 
mum  Kernen  ( cum  laude)  ext  oli  utur  ab  bomine  ^  Quod  Tuum  eftr 
Jine  ut  advent  at.  In  ver  bo  de  Te  a genti  inftrue  nos .  Si  quid  vo* 
lueris  in  Cælo ,  fine  Ulud  etiam  fic  fieri  in  terra.  Da  nobis  bo  die 
cibum  noftrurn.  Noli  irajei ,  quod  nos  in  ut  i  les  ,  dr  libi  imbedtentes 
fuerintus .  7/V,  nobis  irafeuntur ,  »(?»  irafidmur .  Dejen  de 

nos  a  diabolo .  ejl  inutile  (; malum )  røz?  finas  ,  ut  tangamus . 

Goeliim ,  omnes  res  fiunt  Tuæ,  Tu  es  m  agnus ,  lau  dabi  lis  fem- 

fer,  Amen*  Omittø  alia  hu  jus  generis  doeumenta,  Soluin  ad- 
feratrr  animadverfionem  Hl.  D.  .Woldike,  in  2 da  parte  Scripto- 
rum  Regiæ  Societatis  feientiarum  Hafnienfis,  ita  loquentis:  Afr/- 
fionarii,  inquit,  Daniel  24  annorum  fpatio  pi  ures  voces  Danicas  hr 
Ungn  am  Grænlandicam  induxerunt ,  quam  vet  er  es  No  nu  eg  i  quatuor , 
gwa?  m  Grænlandia  exegerunr ,  int egris  Seculis,  Si  autem  iimile 
quid  etiam  inter  Lappones  faétum  eft,  &  ut  fieret,  par,  quæ 
apud  Grænlandos  érat  neceflkas,  quid  mirum,  eosdem  fenfus  in'; 
libris  Lapponicis  aliis  verbis  exprimi,  quam  in  Ungaricis? 

Alterum-i  quod  iiecelTe  exiftimo,  ut  ex  collatis  libris  judi-' 
eium  dé  convenientia  Idiomatis  ferri  poffit,  eft,  ut  uterqiie  liber 
eadem  dialeélo  feriptus  lit ;  ficut  eiiim  di  al  eet  orum  diverfitas  fa¬ 
cit)  ut  loquentes  fe  mutuo  non  intelligant,  ita  eadem  in  eau  fa: 
eft,  .uc  iidem  fenfus  diverfis  voeibus  expreffi  vidéant'ur.  Quod* 
tum  rnaxime  evenit li  hæc  dialeéti  diverfitas  magnam  partern 
confiftat,  in  omiflibne,  trailfpofitione,  permutatione  litterarum  ta- 
lium  vocabulorum,  quæ  in  contextu  orationis  fæpius  repeti,  & 
juxta  fefe  collocari  folent.  Uti  funt:  Pfb'nomina,  Suffixa*  Inter- 
jeétiones,  verba  itidem  Auxiliaria.  Cum  enim  ifta  frequentiusre> 
<mrrant?/  licet  in  fingulis  exigua  mutatio  accidac5  tamea^  cum  irr 
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longiori  ferie  juxta  fe  pofitæ  comparent?  dlverfitatem  inducere 
videntur  longe  maximam.  Nunquam  ego  mihi  perfuafiffem ,  con- 
ftrudionem  hane  Danicam;  @it>  miq  en  SDviS  eundem  fen- 

fum  facere,  ac,  @ib  mit  cincn  Qxuni  ^Safter  ,  nifi  comperiflem  e 
dialedorum  diverfitatCj  voeum  harum  litteras  vane  transmutari, 
eamque  transmutationem  ufu  aliquo  didiciflem*  Jam  autem; 
curri  Ungaros  incer,  &  Lappones  dialedi  varietatem  intercedere 
debere  ex  fuperiori  S  pateat  *  neceiTe  foret  eum ,  qui  libros  com- 
binare  vult ,  diligencer  prius  inveftigare,  in  quonam  bæe  diverfitas 
confiftat?  quarum  litterarum  transpofitione,  permuratione,  omiftio- 
ne  &c.  oriatur?  imo  hane  ipfam  permutationem  in  alterutro  libro 
adhibere  deberec,  tum  demum  an  iidem  fenfus,  iisdem,  aut  prope 
iisdem  verbis  expreffi  line?  judicare  p  o  flet. 

* 

Quamquam  ne  tum  quidem  adhue  judicare  poterit,  liifi  Iibri 
eadem  ortographia  exfcripti  fint*  Atque  hoc  eft  Tertium  illud, 
quod  neceflarium  efle,  fupra  meminerarø.  Etfi  enim  diverfitas 
dialedorum  magnum  in  libros  diferimen  inducat,  longe  tamen 
majus  inducere  poteft  ortographiæ  diverfitas  >  quæ  li  lit  paulo 
notabilior,  uti  eft  in  cafu  noftro,  adum.  omnino  adurus eft,  qui 
iibros  conciliare  laboraverit.  Quia  tamen  de  ortographia  Lappo- 
nica  Leemiana,  &' Ungarica  paulo  enucleatius  infra  didurus  fum, 
hic  folum  meminifle  volui:  Nunquam  Vertumnurn  tot  aflum- 
pfiffe  fpecies,  atque  figuras,  fub  quot  diverfis  ortographiis  Idio¬ 
ma,  de  quo  mihi  fermo  eft,  hadetlus  comparuit.  Quisque  li- 
belli  author  jus  fibi  vindicat,  ad  fuum  fibi  genium  ortographiam 
efformandi.  (*)  Vetus  hæc  eft  Ganandri  querela ,  quam  ut  ve¬ 
ram  quoque  oftenderet,  quinque  diverforum  Authorum  ortogra- 
phias  in  lua  Grammatiea  adducit,  multum  fane  difpares,  nempe: 
Tornæi,  Granii.  Lundii,  Fielftromii .  &  Anonymi  cujusdatn*  en 
illas  i 

B  2  Torn æ] 


(*)  Cl.  Ihre  in  DiiTertatione  de  Ortographia  Lapponica  hane  licentlam  ,  6$ 
confulionem  inde  oriundam,  luculenter  perffcrinxit  jam  anno  1742* 
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Ortographia. 

Tornæ. 

'Gran. 

Lund. 

Fielflr. 

Anonym. 

T.atine. 

Atze 

Aggie 

Atze 

Åttie 

Ackie 

Pater 

Jietzev 

Jeg§ 

]edz 

Etz.  egje 

Jegie 

ipfi 

Oidzod 

Auggud 

Oitzot 

Adtiot 

Aggiod 

Accipere 

Ziatzie 

Kiatzie 

Ziatze 

r-sp" 

i  latz. 

Giatze 

Aqua 

Kotzot  # 

Kuggud 

Gaeckiot 

Kottiot 

Kotzot 

Vocare 

Zialme 

Gialme 

Zialme 

,  Tialme 

Gialme 

Ocuhis 

Quatnvis  vero  quorundam  Svecorum  qrtographta  rion  penitus 
difcedat  ab  Unsarorum  feri  bendi  methodo,  difcedit  tamen  mob 
tum  in  iis  fyilabis  exfcribendis ,  quibus  Idioma  hoc  ab  omnibus 
reliquis  tam  orientalibus^  quam  occidentalibus  linguis  quafi  pro- 
prio  iibi  charaéTere  diftinquitur.  Ortographia  vero,  aD.  Leem  ufur- 
pata,  tantum  differt  ab  ortographia  Ungarorum,  ut  ficonftruéTionerø 
Ungaricam  ipfius  ortographia  exfcriberem,  eam  a  nemine  Ungarorum, 
non  dico,  intelligandam ,  fed  ae  legendam  quidem,  atque  pronun- 
ciandam  efle  certiffime  fciam.  'Sicexempli  gratia>  voces  has  Azhiarn 
Zhioordmaa  megien,  Nemo  Ungarorum  intelliget.  At,  fi  fcripfe- 
ro  *  .  .  Aty  dm  Tsordaja  megyen ,  protinus  aifequetur  hunc  fen- 
fum;  Mei  Patris  Gr  ex  ambulat . 

Tn  tanta  ortographiæ  diverfitate.,  fi  adhuc  alicui  placuerit 
Biblia  Ungarica ,  aut  orationem  Dominicam  cum  Lapponica  con- 
ferrej,  id  ifacere  per  me  quidern  poterit;  pronunciabit  procul 
dubio,  Idioma  utriusque  Gentis  prorfus  nihil  convenire,  fed  ef- 
fatum  argumento  nitetur  a  peritis  linguarum  Criticis  vix  pro- 
bando,  cum  ad  judicium  de  convenientia  Idiomatis  ferendum> 
libri  conferri  non  debeant,  nifi  qui  proprio  Gentis  Idiomatej  & 
eadem  dialedo,  atque  eadem  prope  ortographia  exfcripti  func 
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§•  El.  ' 

Idioma  Ungarorum  ,  &  Lapponum  Idem  ejje 

evincitur  ex  fimili  apnd  utramcpue  Geniem 

*vocum'  ermnciatione. 

Quotidiana  docemur  experientia,  Gentium  diverfa  Idiomata 
ipfo  enunciandi  modo  diftinqui,  ut,  fi  diverfis  linquis  loquen'tes 
audias,  etfi  Idiomatum  ignarus,  facile  taraen  judicare  pofiis ,  aliud 
ab  his,  aliud  ab  illis,  aliud  a  terciis  ufurpari.  Ita:  fi  Hebræos, 
Græcos ,  Latinos,  Germanos  loquentes  audiamus,  diverfitatem 
Idiomatura  ipfo  auriura  judicio  ftatim  compertam  habebimus* 
Nerape  habent  Idioraata  fere  fingula,  in  ufurpandis  certis  voca- 
libu.s,  confonantibus ,  &  fyllabis  peculiare  aliquid,  &  ita  fibi  pro¬ 
prium,  ut  inaliis  non  item  reperiatur.  Ungarorum  certe  Idiomati 
enunciatio  ita  fingularis  competit,  ut  ,  vel  hac  fola  ab  omnibus 
adjacentium  Populorum  linguis  fe  diftinflam  abunde  probet. 
Eaque  caufa  efiTe  poterit,  cur,  licet  varia  Idiomata  extera  in  am- 
pliflimo  Regno  pafiim  ufurpentur,  puta:  Hebraicum,  Græcum> 
Latinum,  Illyricum  Gerraanicum,  cum  multis  aliis  ex  his  dedu- 
(ftis  linguis,  nemini  taraen,  quod  fciam,  in  mentem  venerit,  Un- 
garicæ  iinguæ  convenientiam  cum  harum  aliqua  adftruxiffe*  Imo 
•  vero  amant  plerique  Ungari ,  linguam  fuam  fine  Matre  genitam , 
&  Virgmem  fine  Fdia  cornpellare.  Illud  cerium :  fingukri  huic 
enunciationi  adfcribendum  efie,  quod  nemo  facile  exterorum* 
etiam  longifiimo  ufu,  Idioma  hocce  condifcere  valeat  ita,  ut  ubi 
fermocinari  ceperit,  non  iliico  appareat,  eum  exterum  effe;  nifi 
forte  aliqi^is  a  puero  inter  Ungaros  educetur.  Faciunt  hoc  mul- 
tiplices  vocales,  quibus  Ungari  præ  aliis  nationibus  utuntur,  tum 
confonantes  quædara  liquefcentes,  quarum  enunciatio,  etfi  mol- 
lifiima,  plerisque  tamen  exteris  vix  imitabilis  apparet,  Denique 
litteræ  6\  varius,  <°c  multiplex  ufus.  Speciminis  loco  fit:  Litteræ 
Ly  Ny  1\  Sequente  y  liquefcunt,  ut  in  vocibus:  Gyongyets - 
kém7  ( Gemmula  mea)  Mely ,  (  Ledus)  Nya  jaf,  ( Blandus )  Atya,  (Ge- 
vitor)  quarum  pronunciatio  non  fine  artificio  acldifcitur*  Aliter 
deinde  elfertur:  So,  {Sal)  Szo7  ( Vox)  Zfido }  ( Hebrms )  aliter  7>* 
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ut:  Tsåt  sago  >  ar  rulus)  aliter  7b,  ut:  Pitziny ,  ( V  arva  s )  In  fimi- 
lirnn  litterarum,  &-fyllabartim  coacurfu  quantam  difficultatem 
fentiant  exteri?  optime  Ungari  novimus.  Quid  autern  de  enun- 
ciatione  Lapponibus  ufitata  fentiat  D.  Leem?  audiamus.  Poft- 
qu  am  ergo  failus  eft,  fon  urn  Idiomatis  Lapponici,  ab  omnibus 
fibi  notis  penitus  diftinélum ,  &  diyerfum  eife ,  Pagina  377,  face 
Grammatieæ  dicit:  '  Ne  optimus  quidem  Magifter  capax  eft, 
y/  ita  Idioma  Lapponicum  exfcribendi,  ut  ipfius  Jitteræ  om- 
n  ni  mode ,  &  tam  exadle  refpondeant  Lapponum  enunciatio.ni, 
y/  ut  leéfor  exinde  poffit  pronunciare  Xoces  Lapponicas  recie, 
il  &  prout  a'  Lapponibus  pronunciantur. "  Etfi  autem  hie  CL 
Author  aiiquanto  nitnium  dicat,  apparet  tamen,  enunciationem 
Lapponicam  e':e  debere  prorfus  fingularem*  Certe  difcipuli  Ni- 
drofienfes  miferandurn  in  modum  linguam  lu  am  torqueri  queru- 
lantur,  dum  ad  pronunciatianem  Lapponicam  docentur  accede- 
re;  genuinam  enim  omni  ex  parte  qui  aiTequeretur ,  vix  ulius 
unquam  e'rir.  Interea,  quamvis  Lapponibus  voces  emmciandi 
modus  fingularis  prorfus  fit,  mihi  tamen  ita  famiiiaris  accidit,  ut, 
dum  ipfos  fermocinantes  audirem,  in  Patria,  inter  Ungaros  rae 
verfari  crederem.  Vocales  Ungarorum  om  nes  ,  confønantes  i  ti¬ 
dem  liquefcentes,  varios  fonos  iitteræ  &  Z,  eosdem  prorfus, 

&  æque  frequenti  numero  apud  Lappones  exiftere  comperL 
Voces  autem  ipforum,  pronunciatu  Norwegis  difficillimas,  tan¬ 
tam  habui  enunciandi  difficultatem,  quantam,  Natus  Lappo,  hoc 
eft:  nullam.  Quod  ipfum  advertentes  Lappones  fibi  plane  per- 
fuaferunq  me  Idiomatis  fui  efte  peritum ,  &,  fi  opus  foret,  me 
cum  ipfis  fermocinari  pofte,  fama  Iparferunt,  quæ  dein  Hafniam  v 
usque  penetravic«.  Relpfa-  autem  occafio  Difquifitionis  hujus 
Jiæc  erat,  ' 

Dum  Mauerfutidii ,  qui  portus  eft  ad  Finmarchiæ  limites? 
adverfo  vento  dedneremur,  loci  Mercatorem  invifimus;  aderat 
quoque  Venerandus  D,  Daafs  Miffionarius  iliius  Gentis,  quæ  ad 
oras  vicini  maris  pifcatu  vivens,  Carelianam  fe  appellat,  &  ex 
Carelia  olim  hue  adveniffie  traditur.  Horum  Careliorum  quis- 
piam  fortuito  cubile  ingreffus,  jubente  Miffionario,  orationem 
Dominicam  recitavit,  Ecce  autem,  prater  voces  aliquas,  quas 

omnino 


omnino  inteHe^imus,  .  réliquas  enunciaild!  modus  is  erat,  quem 
non  nifi  ex  Ungarico  ore  fperare  pofies.  Res  ifta  R.  Patris  HELL 
fufpioionem ,  Gentem  Fennicam' ,  &  Lapponicam,  cum  Ungarica 
affinitatem  habere  penitus  confirmavit.  AtqUe  ex  illo  jam  tem¬ 
pore,  me  incitaré  non  ceffavit,  ut  in  propiorem  convenientiam 
Idiomatis  Ungarorum,  &  Lapponum,  ipfo  gravioribus  occupato? 
negotiis  inquirerem.  At!  quimam  via  difquifitionem  aggrederer ? 
nihil  fubfidii  habebåm  ad  manum,  præter  Grammaticam,  &  No- 
m  nclatorem  Lapponicum,  Authore  Leemio  editum,  utpote,  quos 
libros  Exe.  Confil.  Int.  D.  a  STORM  Chriftianiam  tranfeuntibus 
magma  humanitatis  figilificatione,  ne  petentibus  quidem  obtulerat,. 
Quod  fi  Grammaticam  hane  aperui,  longam  præceptorum  feriem 
vidi  quidem,  fed  Danico  fermone ,  mihi  igiloto  confcriptarø.  Si: 
Nomenclatorem  infpexL  vocabula  Lapponica  meris  fere  vocali- 
bus,  &  mirabiliter  collocatis  confonantibus,  ita  expreffa  inveni>- 
ut,  qua  ratioile  légi,  aut  enunciari  poffent?  nullo  modo  affeque- 
rer.  Fateor,  défpondi  animos,  &  ne  nihil  agerem,  aliud  egi, 
Sed«R.  Pater  HELL  iteruin  ftimulator  aeceffit ,  &  fi  quanejo  unamL 
alteramve  vocem  in  Nomenclatoré  deprehendimus  quæ  paucis; 
mutatis  Ungarica  efie  poffet,  in  ejus  fignificationem  operofe  in*- 
quirebamus,  vifuri,  an  etiam  figilificatione  cum  Ungaris  conve*- 
niret?  At  inquifitio  hæc  ut  dixi,  operofa  erat  nimiunv  Cum5 
enim  in  Nomenclatore  fignificatio  vocabulorum  Lapponicorum'; 
lingua  Danica  exprimatut’ ,  mihi  ignota,  voces  hæ  Danicæ  in  In* 
dice  Nucl'ei  Latinitatis  exquirendæ  erant  primum,  tutn  ejusdem 
Indicis  duédu  in’ Nucleo  Latinitatis  harum  voeum  fignificatio  latina? 
inveftiganda  ,  ex  qua  demurn  concludere  lieuit  num  vox  Lappo¬ 
nica,  quæ  fimul  Ungarica  videbatiir,  eandem  irt  utraque  Gente; 
fignificationem  obtineret?  Labor  hic  per  fefe  non  amæiius,  tæ- 
diofus  infuper  evafit  ex  eo ,  quod  nlultæ  voces  Danicæ  in  No-- 
menclatoré  occurrentes,  in  Nucleo  expreffæ  non  fuerint;  tunv 
quod  fæpe  to  ta  difquifitione  peraefa  deprefienderim,  vocem  Lap¬ 
ponicam,  prout  a  me  aliquantulum  variata  eft,  ut  Ungarica  dfe; 
poflet,  non  idem  fignificare  apud  Uilgarosl-  Novæ  ergo  littera*- 
rum  fubffcitutiones  erant  faciendæ,  &  tota  difquifitio  a  capite  re- 
petanda>  fruftrato  fæpe  altero  itidem  labore.  Quid  mirum,  quod5 
fccumio  defponderim  animos?  Donec  fcilicet  Lappones  e  Mon* 

tibus^ 


tibus  ad  decem  milliaria  in  contmenti  ficis  cum  fuis  ad  nos  cems 
Darandis  adveniffent*  Hic.enim  vero,  ut  voluntati  R  Pacris 
HELL  (qui  vel  ,ex  ipfa  eriunciandi  ratione  Idioma  Ungarorum,  & 
Lapponum  idem  eife,  afleverare  pergebat)  facerem  .fatis,  diver- 
fos  Lappones  in  cubile  accerfitos  diverfarum  rerum  vocabula*  per 
interpretem  interrdgavu  Statim  autem.,  præterquam,  quod  in  om¬ 
nibus  pronunciationem  plane  Ungaricam  adverti?  pkirimas  reperi 
ipfa  edam  fignificatione  cum  Ungaricis  con  fpi  rare,  adeoque  vere 
Ungaricas  effe.  Omnes  ego  orcographia  Ungarica  exfcripcas  cbartæ 
diligencer  commifi.  Id  quia  fæpius  faétum,  oc  quia  diverfarum 
dialeclorum  Lappones  ad  Infulam  pervenire  contigit,  obnnui  di- 
verfifiimarum  vocum  Elenchum  amplum  fane.  &  fuo  tempore 
ufui  egregio  futurum.  Atque  ita  de  convenientia  Idiomatum 
neque  ipte  jam  dubius,  Difquilitionem  totis  vinhus,  quantum  per 
neceflarias  occupationes  licuit,  aggreffus  fum.  Primo  igitur/ne 
mihi  moleftias  facefleret  Linguæ  Danicæ  ignorantia,  qua  fignifi- 
cationes  vocum  Lapponicarum  in  Nomenclatore  expreflæ  Tunt, 
Nomenclatorem  ipflim  in  latinum  fermonem  transferre  cepi.  Et 
vero  D,  Henn.  Kauriing  ioci  Paftore  ftrenuam  in  interpretando 
operam  navanre,  intra  paucas  hebdomadas  Nomenclatorem  totum 
ktine  a  me  confcriptum  hab’ui  ^  unde  vocum  Lapponicarum  cum 
Ungaricis  collatio  fuit  longe  facilior.  Et  quia  noveram  conve- 
nientiam  Idiomatis  diverfarum  Gentium  non  fatis  demonftratam 
ex  eo ,  quod  Catalogus  texatur  vocabulorum  utrique  Genti  com- 
munium,  niii  etiam*  oftendatur,  in  modo  declinandi  nomina, 
comparandi  ådjediva,.  conjugandi  verba5  affixis  &  fuffixis  utendi 
ratione  &c*  &c.  utramque  Gentem  con venire ,  Grammaticam 
Leemii  diligencer  excutiendam  lufcepb  Eodem  D,  Paft.  JK.au- 
rung  interprete  ufus,  Præcepta  Gratnmaticæ  ad  rem  meatn  faci- 
entia  adnotavi,  li  quid  dubii,  vel  incerci  occurrerat,  qua  ra¬ 
tione  inquirendum  *  &  corrigendum  eflet?  in  sdverfaria  retuli. 
Quænam  aiitem  invenerim  convenientiam  Idiomatis  Ungarorum, 
&  Lapponum  evidenter  probantia,  inferius  re feram ,  ubi  prins 
de  orcographia  Leemiana,  &  Ungarica  breviter  obiervationes 
meas  retulero. 
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S-  iv. 

De  Ortographia  Lapponica  Leemiana >  atøe 

Ortographia  Ungar  orum. 

Dum  de  ortographia  Lapponica  Leemiana  loquor,  nemo 
putet)  me  Viri  æftimatifiitni,  &  de  publica  Lapponum  re  opti¬ 
me  meriti,  laudibus  velle  derogare;  labores  ipfius>  quos  in  exco- 
lendam  hane  Gentem,  feu  decennaji  opera,  feu  editis  libris  im- 
pendit,  (*)  magnis  femper  præcoøiis  celebrabuntur.  Interea  nec 
ipfe  Cl.  Author  Grammaticam  fuam  ita  ab  omni  nævo  abfolu- 
tam  arbitratur,  ut  non  efleht  aliqua,  quæ  ipfe  mutaflet,  aut 
mutata  certe  cupiviflet ,  ii  aptioribus  ad  eam  concinnandam  fub- 
fidiis  fuillet  inftruftus.  .  Satle  ,  fi  vel  tenuem  Ungariæ  ortogra- 
phiæ  habuiilet  noticiam,  aut,  fi  ei  Ungarorum  Grammaticas  ob- 
tinere  .contigiflet*  nullus  dubito,  alia  longe  forma,  atque  figura 
Grammaticam  Lapponicam  exfcripturum  fuifTe.  Sed  hoc  in  tanta 
terrarum ,  mariumque  intercapedine  vix  optare ,  taceo  fperare  li- 
cuit!  Pace  itaque  Cl.  Authoris  dida  fint,  quæ  feu  de  ortogra¬ 
phia  5  feu  de  Grammaticæ  ipfius  regulis  in  fequentibus  adferentur. 

Tn  ortographia  fua  utitur  D.  Leem  vocalibus  quinque 
a.  e .  i.  o .  u,  Diphtongis  vero  (numero  fane  ingenti)  Triginta  no- 
vem  nempe:  aa ,  ae ,  ai ,  au,  ee ,  el ,  eu;  la,  taa ,  i  ae ,  tal ,  iau9 
ie ,  iee ,  iei ,  ieu ,  ii,  lo ,  /W,  /øi3  /ø# ,  ii/,  i///,  iuo ,  øtf,  oaa ,  øtfø//, 
oe9  oi ,  ou,  ua,  uaa ,  ,  ///,  z/ø/ ,  &ø&,  rø.  Unde  vom 

cales  eum]  diphtongis  fumptæ  numerum  44  adæquant,  confo- 
nantibus  non  ultra  17  exiftentibus,  Hac  voces  Lapponicas  ex- 
feribendo  methodo  necefiario  fadum  eft,  ut  non  folum  voca- 
bula,  fed  lineæ  integræ,  imo  totæ  paginæ  vocalibus  litteris  cora- 
plerentur,  prout  vel  obiter  libros  Lapponicos  infpicienti  patebit, 
Quæ  res  præterquam  quod  Scriptori,  breves  voces  multis  litteris 

exfcribere 

(*)  Inter  alla  eminet  opus  ejus  de  Lapponibus  Finmarchiae ,  in  quo  vitam, 
moresque  eorum  recenfet,  &  imaginibus  æri  incifis  illuftrat,  Hafeiæ  anno 
176$  Danico,  -fimul  6c  Latino  idiomate  editum  in  quarto. 
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cxfcribere  coada  tædiuoi  pariat,  Editori  apud  Typographtim 
augeat  fumptus,  Ledori  quoque  moleftiam  caufat  a  me  minime 
prætereundam.  Cum  enira  Ledor  videat  in  plerisque  vocibus 
tres,,  quatuor,  itno  etiam  quinque.  vocales  juxta  fe  polkas,  ara- 
biguus  hæret,  quætiam  vocalem  fumn  fonum  retineat?  quæ'cum 
præcedenti,  aut  fubfequenti  in  diphtongum  coalefcat?  &  quod 
inde  confequitur:  An  vox  duarum?  an  trium,  an  quatuor  Syiia- 
bartim  lit?  e.  g.  in  voce  Vuoigi ,  ( hutyrum )  merito  dubitabit,  an 
lit  quatuor  Syilabarum:  Vu-o-igi ?  an  trium:  Vuo-t-gi ?  an  duarum? 
Vuoigi?)  Ego  ex  ore  Lapponum  didici  efie  Syllabæ  unius,  & 
pronunciari  eodem  plane  modo,  quo  apud  Ungarns  Vaj ,  ( buty- 
rum .)  Sic  in  voce  Zhioaarve ,  ( Cornu )  dubitahit  itidemx  an  lit 
Syilabarum  quatuor,  legique  debeat  Zhi-o  aar-ve?  an  trium:  Ztø- 
i mr-ve ?  an  duarum:  Zhwaar-ve ?  Ungari  unica  Syllaba  efferunt, 
dicendo;  Szarv,  [Cornu)  Pari  ratione  in  aliis  multis  vocibus, 
litteræ  vocales  acervatim,  ut  ita  dicam,  jundæ  vix  extricabili 
labyrintho  ledorem  involvunt,  nifi  jam  ante  vocabulorum  om¬ 
nium,  adeoque  linguæ  ipfius  Lapponicæ  gnarus  elfe  fuppo  natur* 
Juventuti  præfertim  e  litteris  fyliabas  formare  difcenti,  laborem 
gravem  nimium  caufari  in  propatulo  eft,  Cogitanti  vero  mihi, 
unde  potiffimum  hæc  tanta  vocalium  multitudo  oriretur?  has 
caufæ  in  mentem  venerunt.  Primo*  Quia  Idioma  Lapponicum 
natura  fua  valde  Vocale,  &  fpnorum,  vocibus  abundat,  quæ 
pluribus  vocalibus,  quam  confonantibus  conftant*  Vocales  præ- 
terea  tam  vario,  tam  multiplici  fono*  ehunciantur  ab  hac  Gente, 
Ut  ad  Ipforum  fonos  exprimendos  ordmariæ  Latinorum  vocales, 
atque  diphthongi  minime  fufficiant.  Hine  D.  Fielftrom  in  Gram- 
matica  fua  pro  Lapponibus  Sveciæ  utitur  vocalibus  Novem; 

l,  i;  0/  U,  X),  a,  d;  6/  &  Diphthongis ..qvindecim  at/  dt, 
an,  au,  ud/  åt,  et ,  uo,  uo,  ut/  oL  6u;  éi,  ne,  au  Grammatica 
autem  Fennica  håbet  vocales  8*  diphtongos  fedecim.  Secundo „ 
Quia  D.  Leem  ad  exprimendos  quosdam  vocaliurn  fonos  Lappo¬ 
nibus  proprios,  utitur  eadem  vocali  duplicata,  aa,  ee>  //,  &c.  Hic 
modus  diverfos  vocalium  fonos  expri  mendi  ,  licet  bonus  lit  in 
Idiomate,  in  quo  concurfus  diverfarum  vocalium  eft  rarior,  tic 
e,  g.  in  lingua  Danica;  in  Idiomate  tamen  valde  vocali,  hoc  eft: 
in  cujus  vocibus  multæ,  &  nriæ ,  &  juxta  fe  pofitæ  vocales 
/  /  alioquin 


alioquin  occurrunt,  ifta  vocales  a  fe  diftinguendi  ratio  adhiberi 
non  poteft,  quin  magnæ  moleftiæ  Ledori  creentur.  Tertiam 
caufam  effe  adverti,  quia  D.  Leem  fonum  certum ,  quarundam 
confonantium 5  quern  Ungari  liquefcentiam  appellant,  exprimit 
adje<fta  iisdem  confonantibus  littera  i,  vel  je,  Ubi  quidem  littera 
non  eii  vocalis.  neque  cnm  præcedente  confonante  fyllabam  effi~ 
cit fed  folum  oftendit,  illam  enunciari  debere  paulo  aliter,  quara 
apud  alias  Gentes  efferri  folet  Quemadmodum  ergo,  hæ  liquef- 
centes  confonantes  frequentiffime  apud  Lappones  occurrunt,  ita 
in  orcographia  Leemiana  littera  quoque  i  frequenter  nhnis  com^ 
paret.  Sic,  e.  c. 

Quoties  littera  N  apud  Lappones  liquefeir ,  ei  adjungit  lit- 
teram  i ,  in  voee  Niaalom ,  {lambo)  littera  i  non  fonat  3  neque  vox 
trium  eft  fyllabarum,  fed  folum  duarum  Niaalom.  Ungari,  ut 
dein  oftenfurus  fum,  fcribunt:  Ny  alom ,  {lambo).  Idem  facit  D* 
Leem,  quoties  littera  G  initio  vocis  liquefcit.  Unde  Giærmom 
( ufum  ratiom  s  aqmro , )  eft  duarum  fyllabarum  littera  i  non  fonan  te* 
Ungari  fcribunt  Gyermek .  Significantque  {Vu-erwn) ,  feu  qui  ufum 
rationis  aquirit.  Quodfi  littera  y  liquefcat  in  fine  vocis,  præter 
litteram  /  aliam  adhuc  vocalenr  adjungit  Leemius,  ut:  Vaggie, 
(Valks),  Ungaris  Valks  vocatur  Volgy. 

Præter  litteras  N,  $c  y,  apud  Lappones  liquefcunt  etiam, 
Ty  &  Ly  non  minus  quarrr  apud  Ungaros.  Sed  harum  Lique- 
fcentiam  non  fnis  ad  ver  ti  fe  videtur  D.  Leem,  præfertim  quod 
litteram  L  concernit. 

Ad  exprimendum  fonum  litteræ  S7  qui  apud  Lappones  pro- 
fecfto  varius  eft,  dum  ventum  eflet,  tantam  difficultstem  fentit 
D.  t  ,eemius,  ut  in  hæc  verba  prorumpat.  /;  Difficultas  ortogra- 
"  phiæ  Lapponicæ,  atque  elocutionis  oritur  præcipue  ex  forti 
h  fibilo,  &  afpiratione  litteræ  S,  quæ  in  muftis  vocibus  occurrir, 
iJ  &  ita  frequenter,  ut  non  tantum  in  eadem  voce  bis  redeat, 
u  fed  etiam  in  eadem  fyllaba  bis  reperiatur*  Nec  optimus,  in- 
"  quit,  Magifter  capax  eft,  idioma  Lapponicum  ita  exfcribendi, 
"  ut  ipfius  litteræ  omnimode,  &  tam  exade  refpondeanc  enun- 

C  %  g  ciationi 
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h  ciationi  Lapponum,  ut  ledor  exinde  poffit  pronunciare  voca- 
"  bula  Lapponica  rede,  &  prout  a  Lapponibus  pronuncianqir." 
Quod  fi  i  ta  eft,  optimos  fane  ortographiæ  Magiftros  Ungariam 
habuifle  oportet,  cum  experientia  mea  didicerim,  nullatn  enun- 
ciationem  Lapponicam,  auantumcunque  Domino  Leem  difficilis 
appareat,  re  ipfa  effe  tam  difficiiem ,  ut  non  ab  Adolefcente  quQvis 
Ungarov  fcriptionis  (ut  font  plerique  omnes)  gnaro,  prompte  in 
chartam  conjici  poffety  &  adeo  accurate,  ut  quandocunque  li¬ 
bu  erit  ,  eam  iterum  e  charta  enunciaturus  fit  fono  plane  Lappo- 
nico,  An  autem  etiam  alter  quiscunque*  non  Ungarns,  vocem 
fic  fcriptam,  ita,  prout  Ungarus,  enunciaturus  fit?  equidem  va¬ 
dem  me  non  interpono.  Sed  redeamus  ad  noftra. 

Litteræ  Leem  eundem  fonum  tribuit,  quem  apud  Latinos 
håbet* 

Sh  ,  vel  Zh  vocat  fibilum  cum  afpiratione,  &  in  medio  vo¬ 
tum,  nihil  interefie  dicit  difcriminis,  initio  tamen  vocum  litteris 
Zhi  particularem  enunciationem  tribuit,  &  diflindam  ab  S.hi*  quæ- 
nam  autem  illa  fit?  non  exponit  Deniquediftindionem  facit  inter 
dzhi ,  &  tzbt  ufu  difcendam*  Ex  his  autem  iterum  patet,  litte- 
ram  i  in  exprimendo  fono  Shi ,  Zhi  ,  dzhi ,  tzbi,  Suo  modo  effe 
fuperfluam,  &  nihil  aliud  præftare,  quam  numerum  vocalium,  & 
oriundam  inde  confufionem  augere. 

An  autem  malo  huic  remedium  adferri  poldit ,  &  debeat? 
ad  me  omnium  minime  pertinere  plane  fcio,  Neque  ego  ifta 
illum  in'  finem  dida  volui?  fed  ideo  duntaxat,  ut  appareat,  quan- 
tae  mihi  moleftiæ  exhauriendæ  fuerint ,  vel  folius  Leemianæ  or¬ 
tographiæ  caufa,  dum  in  convenientiam  Idiomatis  Ungarorum,  Sc 
Lapponum  indagarem  Cum  Interea  Ungari  mei  ortographiam 
per  plura  fecula  egregie  cultam  obtineant,  Lrevem  illam,  facilem, 
certam,  .&  ad  omnes  Lapponum  fonos  exprimendos  Natam >  Fa¬ 
dam.  Quænam  illa  fit?  paucis  videamus. 

Utimur  ergo  Ungari  vocalibus  Latinorum  quinque:  /? ,  e 3 
i,  o ,  uy  his  vocalibus  in  tordum  fuperinducimus  accentum  acutum 
éj,  é ,  iy  dy  é,  quo  fado  fonum  a  priori  diftindum  obtinent. 
Quod  II  ab  Ungaris  vocalibus  o,  &  duo  punda  infcriban- 
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tur  o ,  fonos  duros,  &  Ungaris  proprios  expriment.  (*)  Hine 
patet,  Ungarorum  accentuatam  vocalem,  æquivalerc  Leemianoe 
diphtongo  duabus  vocalibus  conftanti,  &  Ungarorum  vocalem 
pun&atam  æquivalere  Leemianæ  diphtongo  tribus  vocalibus  con- 
ftanri;  Unde,  fi  inter  duas  vocales  punélatas  collocari  debeat 
una  accentuata,  Ungarus  utetur  vocalibus  tribus,  Leemius  vero 
o&o,  id  quidem  vix  eveniet.  Evenit  e  contra  frequemter ,  ut  vo- 
calis  punflata  ponenda  fic  juxta  accentuatam,  aut  una  accentuata 
juxta  alteram ,  in  primo  cafu  Leemius  utetur  vocalibus  quinque, 
in  altero  quatuor,  Ungarus  in  utroque  folum  duabus,  compen- 
dio  certe  non  contemnendo. 

Illud  quoque  hodierna  Ungarorum  ortographia  håbet  com- 
modi,  quod,  fi  litteram  i  contingat  eum  præcedente,  aut  fubfe- 
quente  vocali  in  unam  fyllabam  conjung'i,  adeoque  virtutem  fuam 
vocalem  amittere,  quod,  inquam,  non  littera  /,  fed  j ,  (jotta) 
feri  bat  ur,  (**)  Sic  non  feribunt  Fdzoie,  (Cocus  ipjius)  fed  Fozoje^  Lee¬ 
mius  feri  bit :  Vuosshiuoie.  Hine  autem  fit,  utdubium,  quod  voca- 
lis  i  iunéla  alteri  vocali  faceret,  omnino  toil a tu r*  Si  D.  Leem 
uti  placuifiet,  hac  feribendi  ratione,  e  numero  diphtongorum 
triginta  novem,  fere  20  eliminaflet,  omnes  videlicet,  quæ  ex  vo¬ 
cali  i  aliis  vocalibus  junfta  efformantur.  Et  vero  initio  voeum, 
id  ipfum  diligenter  prerftat,  neque  feri  bit  i  egn,  [glades)  fed  jegn. 
prout  Ungari  feribunt  jeg ,  (glades)  quare  idem  in  medio  quo¬ 
que  voeum  non  faciat?  ipfe  no  verit.  Sed  fatis  de  vocalibus  ! 

Confonantes  liquefcentes  apud  Ungaros  occurrunt  quatuor, 
Nempe :  G.  L,  N.  T\  Harum  liquefeentia  defignatur  adjungendo 
ipfis  litteram  y.  Gy,  Ly .  Ny,  Ty,  adeoque  y  apud  Ungaros  nec 
vocalis,  nec  confonans  eft.  Easdem  Liquefcentias  apud  Lappo- 
nes  reperiri  fupra  jam  monui. 

Varius  fonus  litteræ  S7  nullam  ortograpbiæ  Ungaricæ  perito 
difficultatém  paric;  dum  enim  Leemius  quinque  diverfos  fonos 

C  3  apud 

{*)  Aliqui  vocalibus -o  ,  &  littemlam  e  fuperponunt.  , 

(**>Vetere»  iixterdum  y  lo  c  o  j  adhibuerunt. 


apud  Lappones  agnofcit , 'exprimendos  per  s,  sb ,  zbi7  dzhi ,  tzhi% 
Ungari  agnofcunt  lex:  exprimendos  per  S.  Z,  Sz,  Zs.  7>*  Tz .  re- 
ipfa  etiam  inter  Lappones  fextum  fonum  inveni.  Notandum  a il¬ 
tern  veteres  Ungaros  fonum  ts  per  cz>  vel  cs,  expreflifie;  (*) 
moderna  plerorumque  ortographia  éaret ,  iittera  c,  gjusque  loco 
in  aliis  cafibus  utuntur  Iittera  k .  Iliud  etiam  notandum  apud 
Ungaros  litteram  S  non  fonare^ut  apud  Latinos.  fed  quemadmodum 
apud  Germanos  fd).  Si  vero  fonum  exprimere  veiint,  quera  Ger- 
mani,  aut  Latini  per  S  defignant,  Ungari  fcribunt  tø.  Littera  Z 
apud  Ungaros  fortiter  fonat,  quod  fi  fonum  exprimere  velint, 
quem  håbet  Germanorum  Z,  fcribunt  Tz.  Utrumque  prudenti 
æconomia  faélum,  cum  enim  fonus  per  iitteras  S>  vel  Z  expri- 
mendus  frequentius  multo  in  Idiomate  Ungarico  recurrat,  quam 
fonus  per  Sz ,  &  Tz  exfcribendus ,  maluerunt  fonos  rarius  rec ur¬ 
rentes  duabus  litteris  exprimere ,  ut  brevitati  confulerent,  Atque 
hæc  de  ortographia  dixifle  fufficiat*  Jam  enim  patet,  ortogra- 
phiam  Ungaricam  ad  exprimendos  Lapponum  fonos  fuflicientetn 
efle,  adeoque  voces  Lapponicas  Ungari ca  ortographia  exfcribi 
pode.  Quod  quidem  a  me  neceflario  fieri  debebit,  ubi  hane, 
vel  illam  Lapponicam  vocem  Ungaricam  efle,  oftendere  voluero. 
Si  enim  voces  Lapponicas,  prout  a  Leemio  in  Nomenclatore 
fcribunt  ur ,  Ungaris  propofuero,  eas  neque  legem,  neque  pro- 
nunciare  gnari,  trans  mare  ablegabunt;  at  fi  litteris  Leemianis  alias, 
ex  Ungarorum  ortographia  defumptas,  idem  tamen  fonantes ,  fub- 
flituero,  Ungari  voces  Lapponum  ,  &  legent,  &  pronunciabunt, 
&  intelligent,  &  quafi  conianguineas,  atque  fraternas  benevole 
compleéfentur. 

S.  V. 

Redudiio  Ortographia  Lapponica  Leemiana 
ad  Ortograpbiam  Ungarorum. 

Cum  convenientiam  Idiomatis  Ungarorum,  &  Lapponum 
in  fequentibus  probaturus  fim ,  ex  multitudine  vocabulorum, 

quæ 

O  Hociie  fequimur  Cl.  Paris  Papai  ,  cujus  Lexicon  Latind  -Ungaricirrn  no- 
viffime  Typis  Academicis  Tyrnaviæ  recufum,  <Sc  Gerraanico  quoque  idio- 
mate  locupietatum  proftat. 
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quæ  apud  utramque  Gentem  eadem  prorfus  funt*  Eadem  au- 
tem  vocabula^  fi  diverfa  ortographia  fcribantur,  di  verfa,  &  di- 
ftinfla  efie  appareant,  necefiitatem  mihi  itnpofitam  video,  orto- 
graphiam  Leemianam  ad  ortographiam  Ungaris  ufitatam*  redu- 
cendi.  Hoc  eft:  in  fcriptione  vocum  Lapponicarum  litteris 
Leemianis,  Iitteras  Ungaricas,  idem  fonantes  fubftituendi.  Quod 
ut  facere  polTern,  præprimis  fonum  litterarum  a  Leemio  adhibi- 
tårum  perfpeélum  mihi '  reddere  debui.  Quanam  autem  ratione 
id  afiequerer,  quando  D  Leem  plerarumque  litterarum  fonos 
viva  Inilruftoris  voce  condifcendos  relinquit?  ergo,  quoniam  Ih- 
ftruclore  carebam,  hane  viam  ingreflus  lum.  Voces  complures 
Danicas-,  quæ  in  Nomenclatore  certis  Lapponicis  refpondent* 
excerpfi.  jLapponibus  dein  per  intervalla  ad  Infulam  noftram 
venientibus,  per  interpretem  propofui  vifurus>  quid  eas  Lap- 
ponice  fignificare  dixerint?  accidit  plerumque,  ut  idem  vocabu- 
lum,  quod  in  Nomenclatore  exftabat,  enunciarent,  Hæc  prout 
a  Lapponibus  énunciabantur,  ortographia  Ungarica  diligenter 
exfcripfi,  atque  eum  vocibus  Lapponicis,  a  Leemio  in  Nomen¬ 
clatore  feriptis,  contuli 5  vidique  protinus,  quænam  litteræ  Un- 
garicæ  Leemianis  refpondeant.  ta  faclis  plurimis  combinationi- 
bus  Tabellam  Generalem  mihi  conftruxi,  cujus  duéhi  voces  Lap- 
ponicas  a  Leemio  feriptas  ortographia  Ungarica  fine  negotio  ex- 
feriberem.  Quemadmodum  autem  Tabella  hæc,  magno  mihi 
labore  ftetit,  ita  ufui  jamerat  egregio,  &,  fi  DEO  videbitur,  porro 
erit  longe  maximo*  lis  autem,  qui  forte  voces  Lapponicas  eum 
Ungaricis  conferre  voluerintj  ita  hæc  eadem  Tabula  erit  necef- 
faria,  ut  fine  ipfa,  oleum,  &  operam  perdituros  dfe  auetøfter 
enunciem.  En  illam ! 


TABULA 

L. 
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TABULA  T. 

Obfervationes  ex  hibens,  -quorum  åuBu  nsoces 
Lappomcæ  a  Leemio  Jcriptæ  ortographia 
Ungar i ca  exfcribuntur. 


i,  Ungari  litteram  A  fono  deprefTo  enunciant, 
prout  Dani  AA.  Unde  loco  Leemii  AA 
fcribitur  ab  Ungaro  A  * 

i 

X  Litteram  A  fi  clare  pronuncianda  fit^  Ungari 
fiotant  accentu  acuto  A\  Leemius  fcri- 
bit  line  accentu :  A  ,  ♦ 

Cum  Ungari  *  &Lappones  litteram  A  fono 
depreflo  pronuncient,  &  ad  O  acceden- 
te,  Leemius  interdum  fcribit  litteram  (\ 
ubi  Ungarus  poneret:  A  . 

4.  Leemianum  Æ,  Ungarorum  litteræ  E'  æqui- 
valere  certum  eft* 

f.  Quoniam  Ungari,  &  Lappones  litteram  F 
pronunciant  fono  ad  I  accedente,  Lee¬ 
mius  interdum  ponit  ly  ubi  Ungarus  Teri- 
beret  E'* 

/  6,  Leemianum  OAA  reipfa  refpondet  Ungaro¬ 
rum  O A ,  vel  OO  feu  O' 

7*  Ubi  Leemius  fcribit  UOj  plerumque  fufficit 
Ungarorum  U ,  interdum  ponendum  eft  o 

,8*  Leemianum  NI  (fequente  vocali)  certum  eft 
exprimi  ab  Ungaro  ^  per  NY 

S+  Sicquoque  locoLeemianiGI  IcribendumGY 

10,  Leemius  monetGN  efferendummoreltalico, 
cum  aliqua  liquefcentia,  Ungari  fcribunt  NY 


Loco 

Scribi 

litteræ 

debet. 

AA. 

A. 

A. 

A; 

0. 

A. 

Æ. 

E'.  ■ 

I. 

E'. 

OAA. 

O'. 

UO. 

V,  6, 

NI. 

NY. 

GI. 

GY. 

GN. 

NY. 

ii. 

Scribi 

debet. 


II. 


12. 

*3« 

14. 


16. 


«•  . ..  • 

Loco 
litteræ  - 

QuiaLeemius  liquefcentiam  litterarum  X,  & 
L  Ungaris,  &  Lapponibus  communem 
non  ratis  advertit,  eam  exprimere  inter- 
dum  negligit,  interdum  confonantes  ad- 
jungit,  quæ  pronunciationem  faciunt  diffi- 
cilern,  &  hoc  indicium  „  liquefcentiam 
Ungarorum  latere.  Interdum  vero  ZHI 
adhibet.  . 

ZHI. 

Littera  S  Leemii,  Ungaris  fcribitur  SZ.  . 

s. 

Litteræ  SH,  &  ZH  apud  Leemium  fonant 
uti  apud  Ungaros  S. 

SH. 

Litteræ  ZHI  Initio  vocabulorum  occurren- 
tes  ab  Ungaro  mutari  debent  in  TS.  . 

ZHI. 

Leemianum  DZHI  fonat  ut  Ungarorum  ZS. 

DZHI. 

Leemianum  Z,  &  TZHI  Ungari  exprimunt 
per  TZ. 

Z. 

Sonum,  quem  Ungari  exprimunt  perZ>  non 
Yolum  Danis,  fed  etiatn  Germanis  infoli- 
tum,  Lapponibus  autem  ufitatum ,  a  Lee- 
mio  interdum  per  S  interdum  per  SS ,  fe¬ 
mel  etiam  per  SK  expreffum  vidi.  Unde 
in  quibusdam  cafibus  loco  S,  v.  SS*  v.  SK 
fcribendum  mihi  fuit  Z. 

S.SS.SK. 

TY. 
SZ. 

S. 

TS. 

ZS. 

TZ. 


Has  litterarum  fubftitutiones  fieri  pofle,  quin  fonus  vocis 
mutetur  ex  viva  Lapponum  voce  didici.  In  vocabulis  Lapponi- 
cis,  quæ  fequenci  Elencho  continentur,  Ungarice  exfcribendis, 
nunquam  pluribus,  quam  fortalte  duabus  hujus  generis  obferva- 
tionibus  utor.  Ea  enim,  in  quibus  pluribus  uti  debuilfem,  fponte 
prætermili,  ne  fcilicet  Le&ori,  qui  de  fimilitudine  vocabuli  Lap- 
ponici,  &  Ungarici  judicio  folum  oculorum,  non  item  aurium 
pronunciare  debet,  moleftus  ellem. 


D 
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s.  VI. 


De  åiverfitate  DialeBoram  in  genere.  > 

Præcedentis  Tabulæ  duéht,  voces  Lapponicæ  a  Leemio 
fcriptæ,  fere  omnes  ita  ortographia  Ungarica  exfcribi  poterunt* 
-  nt  ipfas  Ungarus,  &  legere,  &  Lapponico  plane  fono  eloqui 
poffit.  An  autem  earurn  quoque  fignificationem  illico  affequetur  ? 
in  multis  affequetur  oranino  ftatim,  at  nequaquam  in  omnibus, 
eveniet  autem  iftud  ob  diverfitatem  Dialeélorum,  quam  inter 
Ungarns  ,  &  Lappones  intercedere  aliquam  nemo  mirabitur,  qui 
cogitat  Gentes  has  13  Seculorum  fpatio  a  fe  divifas  nullo  convi- 
aut  fermonis  commercio  ufas  fuiffe.  Si  Fennones  diverfam 
a  Lapponibus  dialedum  haben  t,  fi  ipfi  Lappones  di  verfas  Sveciæ 
Provincias  incolentes,  variis  dialeélis  utuntur^  fi  eadem  di  verf  tas 
inter  Lappones  Finmarchiæ  Montanos,  atque  Maritimos  interce- 
dit,  aliquam  inter  Ungaros >  &  Lappones  quoque  intercedere 
prorfus  neceffe  efL  Solet  autem  diverfitas  dialecf  i  s  ita  ‘vocabula 
litterarum  additione,  transmutatione,  omiffione  &c.  permutare, 
nt  voces  unius  dialedi,  ab  altero  alterius  tantum  dialeéli  gnaro 
vix  intelligantur.  Atque  ut  exemplis  utar,  quis  unquam  dicet  : 
cganD  idem  fignificare^  ac  Aqua,  nifi  advertat,  ab  aliis 

litteras  ff  permutari  in  tt,  dicique  aquam \  fatter,  ab  aliis  litte- 
ram  r ,  mutari  in  iit  dicique  ^Batten,  ab  aliis  denique  omitti  lit¬ 
teras  tte,  dicique  Q3ant>.  Sic  nid  quis  dialeétorum  gnarus  fciat* 
vocem  Slot,  Mater,  eandem  eiTe>  cum  SDloDer,  hane  vero,  eum 
Slutter,  vocabula  Slot,  &  Slutter  di  verfe  prorfus  fignificationis 
c  (Te  cenfebit.  Conftat  a  Danis  ikteram  Germanicam  J  penitus 
eliminatam  effe,  ejusque  loco  t,  ufurpari,  dicique  loco  3ett,  tem¬ 
pus  Sonum  litterarum  Germanicarum  jd)  nusquam  apud  Da¬ 

rios  reperies,  fed  ejus  loco  (f.  Neque  dieunt  §ifd),  pifas  fed 
pf  quoque  Dani  mutant  in  p,  &d)  in  g,  loco^feif,  / agitta ,  dicendo 
m  r  &  loco  gludjt,  fuga,  §lugt.  Vocalium  præterea  tanta  permu- 
tatio  eft  inter  Danos ^  &  Germanos,  ut  ad  regulas  revocari  vix 
poffit*  Neque  tamen  hæc  omnia  Eruditos  unquam  inducent, 
lit  Danorum  linguam,  a  Germanorum  Idiomate  diftinétam,  &  di- 
verføm  effe  pronuncient,  Litterarum  quidem  conftans  permuta- 

;  •  ,  V  '  tlO> 
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tio,  automifiio,  qualem  nunc  inter  Danos,  &  Germanos  exiftere 
oftendi,  inter Ungaros ,  &  Lappones  locum  non  håbet.  Qupt- 
quoc  enim  fonrs^  &  elocutionibus  utuntur  Ungari,  totidem  plane> 
5c  iisdem  utuntur  5c  Lappones*  Indubio  argumento:  minorem 
diverficatém  inter  dialedum  Lapponicam^  &  Ungaricam,  quam 
inter  Germanorum  y  &  Danorum  loquelam  intercedere.  De  cete- 
ris  autem  litterarum  transpofitionibus  inter  Lappones,  5c  Unga¬ 
ros  occurrentibus  audeo  dicere:  quod  fi  quis  fciat>  fecundutn 
proprieta  tes  fingularum  dialedorum  fe  regere,  5c  quomodo  litteræ 
unius  organi  facile  in.ter  fe  permutentur?  5c  quæ  illæ  fint?  5c  qua 
ratione  in  diverfis  dialectis  ipfæ  contingant.?  audeo  dicere:  nui- 
lam  fere  Ungaricam  vocem  reperiendam,  quæ  non  inter  Fennos* 
aut  Lappones  Sveciæ,  aut  certe  inter  Lappones  Finmarchiæ  iti- 
dem  reperiatur.  Quodfi  tamén  aliquæ  repertæ  non  fuerint,  erunt 
reipfa  paucæ ,  &  æque  parum  exinde  diverfitas  Idiomatum  pro- 
babitur,  quam  parum  probatur  diverfitas  Idiomatis  Germanorum, 
5c  Danorum  ex  vocibus,  quæ  in  utraque  natione  diftindæ  om- 
nino  deprehenduntur.  Ne  quis  autem  dicat.,  hane  perfedam  dia- 
ledorum  notitiatn,  a  me  optari  magis  pofle,  quam  fperari,  is  me- 
minerit  velim ,  noftro  ævo ,  complures  jarri  libros  in  Gentium 
harum  gratiam  confcriptos  proftare,  Grammaticas  præfertim,  in 
quibus  diverfitas  dialedorum,  5c  in  quo  ipfa  confiftat?  a  peritis 
obfervatoribus  fucceffive>  5c  per  partes  in  lucem  pubiicam  pro- 
trahitur,  ut  adeo  recla  harum  obfervationum  combinatione,  reda 
de  diverfitate  dialedorum  notitia  fine  magno',  5c  fumptuofo  per 
has  Regiones  peregrinandi  labore  obtineri  poffit.  Cujtis  rei  fidem 
ut  Ledori  faciam,  juvat  adducere  obfervationes  quorundam  in 

Lapponia  Svecica  fadas,  diverfitatem  dialedorum  concernentes* 

%  .  +  1  / 

D.  Ganander  quidem  hæc  håbet  :/■  u  Litteræ  diftingvun- 
tur  in  Ltnguales:  L.  N.  D.  T.  Palat  i  nas ,  ].  G.  C.  K.  Dentales , 
"  S.  Z.  R.  Labi  ales ,  B  F.  M  P.  W.  addit:  litteræ  unius  organi 
"  facile,  Labiales  autem  frequentifiime,  interdum  etiam  Lingua - 
"  les,  5c  Dentales » inter  fe  permutantur. "  Exemplis  addudis 
hæc  illuftrat,  quæ  brevitatis  caufa  prætere*). 

D  2 


D.  Fiel- 
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D.  Fielftrom  in  fua  Grammatica  fic  loquitur;  41  DifFerentia 
44  Dialedomm  potiflimum  confiftit  i.  in  quarundam  vocalium  al- 
44  ternatione*  2.  in  quarundam ;  vocum  differenti  fignificatione. 
$4  3.  in  quorundam  cafuum,  &  temporum  terminatione.  Diale- 
dus  auftralior  mutat  a  borealis  in  i\  vel  etiam  vocibus  a  vocali 
44  incipientibus  præponit  litteram  i.  Interdum  una  Dialedus  vo- 
44  ces  Vocali  exprimit,  quas  altera  enunciat  diphtongo,  Dativus 
44  fingularis  Numeri  ab  aliis  i  ns,  ab  aliis  in  i  terminatur.  Ac- 
44  cufativum  a!ii  per  alii  per  b  efferunt,  Cafui  mediativo  de- 
44  linenti  in  lyllabam  in  a  borealibus  adjicitur  littera  a .  Ver  bo - 

44  rum  prima  Perfona  a  plerisque  terminatur  in  am,  vel  om  ,  ab 
44  aliis  in  ob ,  ab  aliis  in  of  Vacalem  ultimam  fecundæ ,  &tertiæ 
44  Perfonæ  indicativi  Præfentis,  Dialedus  auftralior  in  plerisque 
44  verbis  abforbet,  uti  etiam  vocalem  ultimam  Imperativi."  Piura 
ejusmodi  in  Grammatica  D.  Fielftrom  videre  eft, 

D.  Hogftrom  jam  alias  laudatus,  pro  fua  ;>  quam  habebat,  Dia- 
ledorum  diverfarum  notitia  ,  hæc  adnotavit.  Si  quis  fciat  lit- 
4t  teras  Bumaph  inter  fe  permutari,  facije  videbit  voces:  ftckab, 
44  jackap,  jackam,  jatkaf,  & jackaiv,  idem  reipfa  efle*  Item  tin- 
44  tet,  tipt  et ,  tiftet  ,  *  gæb,  gæw,  gaiva  &c *  Cum  permutatione 
44  aliarum  litterarum  eodem  modo  fe  res  håbet*  Loco  dat:  tat * 
44  Loco  ajje:  ajji-e .  Loco  Golm:  Kolrn  dicitun  Neque  prætefiri 
44  debet  lpecialis  transpofitio  cotifonantium  >  quæ  in  quibusdam 
44  Dialedis  reperitur.  Sic  voces,  quas  Auftraliores  per  tk  erfe- 
41  runt,  boreales  per  rk  pronunciant.  Unde  botkanet ,  rat  fat, 
41  abro  y  dahredet ,  aliis  dicitur;  borganet  5  r arket ,  arwo ,  tarwetet. 
41  Parker  nihil  infoliti  eft*  ut  una  Dialedus  copiam  litterarum 
44  voci  adjungat;  Auftrales  certe  voci  a  vocali  incipienti  libenter 
4 *  præmi ttunt  j\  Sic  Auftralium  pæne,  jenem,  flet ,  eft  Borealiqrum 
44  æno,  ænani ,  ælet-  Et  quemadmodum  Auftrales  vocibus  litteras 
41  addunt,  &  ea  propter  a  Borealibus  non  intelliguntur ^  ita  Bo- 
44  realiores  quoque  litteras  adjiciunt  fuis  vocibus,  neque  folum  in 
41  fine,  aut  initio  ipfarum  fed  etiam  in  medio.  Deprehenfum 
44  eft,  Ipforum  harbma ,  j  ær  emak ,  ædn  o  nihil  aliud  eife,  quam 
44  cæterorum  hartna,jærmak,  jæno  44  Piura  adferri  pofient  ex 
Grammatica  Fennica  Aboæ  edita,  item  ex  Efthica  Halæ  imprefla, 

fed 
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fed  ifta,  ut  fidem  Leélori  facerem,  attulille  fufficiat.  Quod  au- 
tem  ad*  diverfitatem  Dialeclorum  inter  Finmarchiæ  Lappones 
Montanos,  &  Maritimos  intercedentem  pertinet,  peculiari  $  per- 
traélandum  judicavi. 

.  -  •  _  #  1  - 

Præftolabitur  fortaffe  Leélor,  ut  aliquid  etiam  de  diverfitate 
Dialedorum  in  Ungaria  loquar?  at  vero.*,  cum  Ungari  quotidiano 
inter  fe  commercio  utantur,  nulla  talis  in  fermone  Ipforum  ob- 
fervatur  diverlitas,  quæ  diverfa  Dialeftus  compellari  poffit;  paucæ 
lunt  voces,  quas  aliter  Cis-Danubiani,  aliter  Trans-Danubiani  enun- 
ciant,  optime  tamen  fe  mutuo  intelligunt.  Idem  de  UngarisTranfyl- 
vaniamincolentibus,  qui  fe  S^/.^/j'ianos,  feuSiculos  appellant,  efto 
Judicium.  Hi  enim  præter  aliquot  voces  fibi  proprias,  inelocutione 
quarundam  vocalium  duntaxat  a  cæterisUngarisdivertunt.  Quorum 
autem  enunciatio  alteri  præferenda  lit?  Grammatici  non  definient. 
Ajunt  Siculi:  apud  Ipfos  linguæ  Ungaricæ  puritatem  relldere,  fed 
idem  contendunt  Ungaria  Jåzyges  præfertim,  médituliium  Regni 
incolentes.  Quamquam  Comitatus  quoque  Caftri  Ferrei  in  R*  P. 
Francifco  FALUDI  é  S.  J.  Verum  Ungariæ  Ciceronem  dedit  (*)  & 
ad  hunc  proxime  accedere  Cl  P.  Joannem  Molnar  vel  ipli  Tran- 
fylvani  fatentur,  dum  opus  iplius  pervolvunt  de  ProdigioJIs  Vere¬ 
rum  æxiificns  Ungarice  fcriptum.  Quemadmodum  autem  Siculo- 
rum  Idioma  ipliffimum  effe  dixi,  quo  reliqui  Ungari  in  Ungaria 
u tuntur,  ita  e  contra  Idioma  Sclavonicum,  feu  Slavonicum.  toto 
coelo  diverfuin  e  e  ab  Ungari co ,  extra  omne  eft  dubium.  Neque 
demirari  fatis  pofTum  Hiftoricorum  quorundam  his  in  Borealibus 
partibus  fcribentium  manifeftum  errorem,  cum  Gentem  Sclavo- 
rricam  feu  Slavonicam  eandem  cum  Ungarica  elle  Duce  Olao 
Rudbeckio  Patre  (Atalanticæ  Tom.  I.  Cap.  3,  §.  18*)  affirmant. 
Verum  quidem  eft,  magnam  Ungariæ  partern  a  Sclavica  Gente 
incoli ,  fermone  tamen,  li  paucas  voces  excipias,  quas  ab  invicem 
mutuati  funt ,  tam  ab  Ungaris  differunt ,  quam  qui  maxime. 
Reclius  hi  ferip tores  facerent,  li  linguam  Sclavonicam  ,  ex  Illyrica 
prognatam  feriberent,  Ungaricam  vero  a  veteribus  Scythis  repe- 

D  3  ‘  terent* 

(*)  Scripfit  Idiomate  Ungarico  Officia  Viri  Aulici  (Udvari  Ember),  dt  Mulieris 
Aulicæ  (JUdvari  Afzfzoiiy)  fane  eleganter. 
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te  rent.  Sed  his  >  ad  propofitum  meum  minus  facientibus,  fa- 
perfedeamus. 

S-  VII. 

De  åiverfis  Dialettis  Lapponum  Fmmarchiæ. 

Inter  Lappones  Finmarchiæ  diverfas  dari  Diale&os,  &  ego 
expertus  fum  ,  &  D.  Leem  fufe  exponic.  Inter  Lappones  Mon- 
tanos  non  ita  magna  eft*  cum  aliquod  jnter  fe  commercium  ha- 
beant,  quando  certis  temporibus  in  {latis  locis  nundinarum  caufa 
conveniunt.  Majorem  diverfitatem  habent  Lappones  Maritimi  in¬ 
ter  fe,  cum  ad  varios  maris  finus  habitantes,  rariflime  fe  mutuo 
invifant*  Maxima  autem  exiftit  inter  Lappones  Maritimos  *  & 
Montanos,  qui  a  fe  mutuo  penitus  fejun&L  &  divifi  vivunt.  In 
quo  autem  hæc  diverfitas  confiflat  ?  optime  exponit  idem  D* 
Leem  in  fua  Grammatica.  Ego  obfervationes  ipfius  in  fequen- 
tem  Tabellam  collegi.  Earum  duftu  vocem  Lapponicam  unius 
Dialeéli,  in  vocem  alterius  Dialeéii  facile  transmutare  poterit 
quisque.  Tabula  eadem  mihi  erit  ufui  x  cum  oftendere  voluero, 
multa  vocabula  Ungaris  propria,  apud  Lappones  itidem  reperirn 
Sæpe  enitn  Vox>  prout  Montanorum  Dialedo  effertur ,  ab  Unga- 
rica  abludit,  at  fi  eam  paululum  harum  obfervationum  duélu  per- 
mutemus,  ut  in  Dialeélum  maritimis  ufitatam  tranfeat,  cum  Un- 
garica  plane  confpirat*  Quod  ipfum  me  facere  po(Te>  bona  Le- 
$oris  venia  confido ,  feu  enim  vocem  Lapponibus  Montanis 
ufitatam,  feu  vocem  Lapponibus  Maritimis  receptam,  cum  Un- 
garica  convenire  oftendero,  perinde  eft,  cum  &  Maritimi,  &  Mon- 
tani  vere  Lappones  fint  t 


TABULA 
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TABULA  II. 

Exhibens  objervationes ,  quarum  dudtu  vox  Dia - 
ledti  Lapponum  Mont  anor  um,  in  ‘vocemDialecti 
Lapponum  Marit imorum ,  mut ari  pote ft. 


i. 

li. 

in. 


Videatur  Grammatica  D.  Leem  a  Pag.J ffi  adj88 

Loco 


litterat 

B. 

D. 


IV. 

V. 
VI. 


VII. 

VIII. 
IX. 


BM. 

DN. 

B. 

F. 


F. 

F. 

G. 

Z. 


’Scribl 

potefE 

P* 

T. 

MM. 


Ubi  alii  B  emlhciant,  alii  enunciant  P. 

Littera  D  ab  aliis  enunciatur  ut  T.  ♦ 

Si  littera  B  occurrat  ante  M,  ab  aliis  mutatur 
in  M. 

Sic  quoqueD  pofitumante  N,  apud  aliostran- 
fit  in  N. 

Loco  B  vel  P  alii  ufurpant  V, 

Frequenter  permutatur  F  cirni  V. 

Ex  combinatione  harum  duarum  obfervatio- 
num  patet,  litteram  F  incerdum  commutari 
cum  B.  .  .  .  ♦  .  ' 

Leemius  docet  ab  aliis  enunciari  per  F,  quod 
alii  efFerrunt  per  K.  .  . 

Litteras  G,  &  K  promifcue  adhiberi  fcitur. 

Monet  Author  in  quibusdam  vocibus  ab  aliis 
Z,  ab  aliis  S  (Ungarorum  SZ,)  ufurpari.  . 

X.  Etfi  Leemianum  ZHI  communiter  fonet,  ut  Ungarorum  TS> 
tamen  voces  fic  fcriptas  alii  enunciarunt  per  S ,  alii  per 
SZ  Ungarorum*  ex.  gr.  Zhudme  alii  enunciarunt  Tsalme, 
alii  Selme  ^  alii  Szemme.  Quam  autem  affines  fibi  fint  hæ 
elocutiones?  Ungari  noverunt 

XI.  Quibusdam  vocibus  (tefte  Leemio)  ab  aliis  per  aphærefim 
præmittitur  littera  S.  feu  Ungarorum  SZ. 


NN. 

V. 

V. 

/ 

B. 

K. 

K. 

SZ. 


* 


xn 


XII. 

XIII. 

XIV. 

XV. 


Inter  confonanres  duas  ab  aliis  vocalem  interjici  non  eft  in- 
folitum. 

Eft  quoque,  tefte  iterum  Leemio,  Lapponihus  ufitata  Sya- 
cope  Figura.  loco:  Lokkujuvum  dicendo  ,  Lokkum . 

Ante  litteram  M  alii  collocant  litteram  L.  quod  etiam  Un- 
garis  ufu  venic. 

Obfctvavi  Quoque  Ungarorum  F  initio  vocum  ab  Efthiis, 
Fennis,  &  Lapponibus  in  P  converfum  efle. 


X 

Harum  obfervationum  aliquas  adhibendo  etfi  réipfa  nihil  aliud 
fecerim,  quam  quod  vocem  e  Dialedo  una,  in  aiteram  traduxe- 
rim,  vidi  tamen  eadem  opera  in  eum  ftatum  vocabula  Lapponica 
Leemiana  reponi,  quetn'  apud  Ungaros  hodiedum  obtinent.  Quid 
fi  illarum  quoque  permutationum  habeatur  ratio,  quas  inter  Dia- 
ledos  Lapponum  Sveciæ,  &  Fénnonum  obfervari  fupra  oftendi? 
plurima  certe  vocabula,  quæ  nunc  ab  Ungaricis  difcrepare  putan- 
tur,  cum  iisdem  confpirabunt. 


§.  VIII. 

Jdioma  Ungarorum ,  &  Lapponum  I  dem  ej fe' 
oftenditur  ex  vocabulis  utricjue  Genti 

communibus. 

\ 

Quotquot  harmoniam  inter  Gentium  diverfarum  linguas  ad- 
ftruunt,  catalogum  texere  folent  vocabulorum,  utrique  Genti 
ufitatorum;  id  mihi  quoque  faciendum  intelligo.  Priusquam  ta¬ 
men  Elenchum  ipfum  adfcribam,  hæc  neceffario  præmonenda  duxi. 


Primo .  In  hoc  Elencho  nullum  vocabulum  Lapponicum  ad- 
dueo,  quod  non  in  Nomenclatore  Leemii  exifteret.  Neque  uilam 
Ungaricam,  quæ  non  in  Lexico  Ungarico  Molnårij  reperiretur. 
Idque  propterea,  ne  quis  exiftimet  ,  me  ad  augendum  catalogum, 
voces  aut  Lapponicas,  aut  Ungaricas  mala  fide  retulifle.  Imo 
*  veroplurimas  Lapponicas,  cum  Ungaricis  confpirantes,  quasque 

ex 


ex  viva  Lapponum  voce  didici,  inter  adverfaria  refervo,  cum 
ipfas  in  Nomenclatore  non  invenerim. 

Secundo ♦  Ex  hoc  Elencho  ftudiofe  exclufi  omnia  illa  tam  Lap- 
ponica  quarn  Ungarica  vocabula,  quæ  quoquo  modo  fufpicio- 
nem  movere  podent ,  quod  non  fint  Genti  propria,  fed  ab  aliis 
mutuata*  Talia  fant:  ad  DECIM ,  &  Fidem  pertinentia.  Item  no¬ 
mina  ad  fbtum  Voltticum ,  Miltt  ar  em ?  Oeconomkum ,  agrorum  cul- 
turam  fpedantia.  Nomina  item:  Terræ  fru3uum>altilium>  dorne- 
Jhcæ  fup  elle  fiih  s  &c,  &c. 

Tertio.  Quando  propter  diverfitatem  dialedorum  e  Tabula  IL 
litterarum  permutationem,  transpofitionem ,  additionem  adhibeo, 
id  raro,  &  caute  præilare  conatus  fum,  probe  fciens,  quod  muld 
hac  licentia  abufi  quidlibet  faciant  ex  quolibet.  Sed  nempe  eodem 
artificio,  quo  fimilitudinem  vocabulorum  probare  volunt,  difii- 
militudinem  produnt.  Ego  licet  iisdem  permutationibus  uti  pof- 
fem,  quas  inter  Lappones  Sveciæ  reperiri  fupra  oftendi,  ipfis 
tamen  confulto  abftineo,  contentus  lllis  duntaxat  uti,  quas  D* 
Leem .  inter  Lappones  Finrtiarchiæ  Maritimos?  atque  Montanos 
intercedere  luculenter  docet5  &  allatis  exemplis  demonftrat. 

Quarto.  Neque  mihi  fequendum  duxi  illorum  exemplum, 
qui  voces  easdem  fed  in  contrario  fenfu,  a  diverfis  Genti  bus  ufi- 
tatas*  pro  argumento  convenientiæ  Idiomatum  adducunt*  Quare 
vocabula  mei  Elenchi  apud  utramque  Gentem  idem  prorfus,  aut 
idem  fere  fignificant.  Si  enim  negleda  fignifxcatione  omnia  voca¬ 
bula  Lapponica  adfcribere  vellem,  quæ  apud  Ungaros  quoque, 
fed  in  diverfa  fignificatione,  reperiuntur,  totum  fere  Nomenclato- 
rem  hue  tranferibere  debuifTem. 

•  ■  .  1  ..  t 

Ouinto .  Cum  Nomenclator  Lapponicus  D.'Leemii  non  fit 
perfe  dum  Lexicon,  nomina  compofita,  &  derivata  pauca  com- 
pleditur.  Quare  ignofcere  debet  Ledor^  quod  in  Elencho  quo- 
que  meo  compofita^  &  derivata  rarius,  quarn  fortafle  cuperet, 
obveniant.  Sed  defedus  ifte  compenfari  abunde  poterit ,  ubi* 

E  amplum 


amplum  Lapponieuin  Lexicoa  Authore  eodem  Leemlo  lucem 
publicam  videric. 

Sexto*  Licet  vi  obfervationis  2.  Tabulæ  I.  littera  Leemiana  Å 
aquivaleat  litteræ  Ungarorum  accentuatæ  Ab  id  tamen  non  obtt- 
net  in  terminatione  verborum;  hæcenima  Lapponibus  forio  de- 
preffo,  &  ad  O  accedente  enunciari  certum  eft.  Quod  quideoi 
in  ortographia  Leemiana  exprimi  deberet  per  geminum  A 7  nid 
brevitati  ftudeas.  Ab  Ungaris  rede  exprimitur  per  dmplex  A. 
Neque  moveri  quis  debet /quod  verba  Ungarorum  quæpiam  in 
litteram  K  definant5  dum  Lapponum  verba  omnia  definunt  in  M, 
apparens  ifta  diferepantia  §>  XI.  tolletur.  Præterea  in  vocum  qua- 
yundam  fine  littera  Leemiana  s  Ungarorum  sz>  æquivalens^  revera 
in  ore  Lapponum  fonat  ut  Ungarorum 

»  I  '  #  v 

Dcnique .  Si  quorumpiam  Lapponicorum  vocabulorum  fignx- 
ficationem,  quæ  in  Nomenclatore  Danico  Idiomate  exponitur, 
non  plane  ad  amuffim  latine  reddidiffem*  id  Interpretibus  meis  a 
Benevolo  Leétore  ignofci  peto. 


% 


ELEN- 


ELENCHUS  .  ‘ 

Centum  qumqnagmta  Vocabulonim  Ungaris » 

&  Lappombus  communium. 

Numerus  vocabulo  Lapponico  præfixus  indicat  Paginam  No- 
fnevdatoris  Lapponici ,  qua  continetur  vocabulum  fubfequens.  Nu- 
merum  fequitur  vox  Lapponica  prout  citata  pagina  a  Leemio 
fcribitur*  Hane  excipiunt  obfervationes  Tab.  J.  quibus  ufus  fuin 
ad  præcedentem  vocern  ortographia  Ungarica  exfcribendam , 
eæque  numeris  Arabicis  notantur.  Romani  autem  numeri  delig« 
nanc  obfervationis  Tab.  IL  quarum  vocabulum  Lapponi- 

eum  ob  varietatem  dialeéli  variari  poteft*  Columna  penultima 
vooes  compleblitur  Lapponicas  ortographia  Ungarica  feriptas* 
Denique  Columna  ultima  exhibet  voces  Ungaris  hodie  ufitatas, 
prout  ipfas  in  Molnårii  Lexico  reperire  eft. 


\ 


304.  Ælam.  ex  obfervatione  4.  feriben- 
dum  eft  Ed  am*  Lapponibus  fignificat  vivo. 
Ungaris  vivo  fignificat  El  em,  vel  Ed  e  k  * 

Æled*  ex  obf.  4*  E  l  ed.  ex  obf 
vero  IL  feribi  poteft  Edet.  Lapponibus 
fignifl  Tempus  vitæ.  Ungaris  vitanu 

Ælle*  ex  obf  4.  &  om  i  (la  littera  L 
feribitur  Ede*  fignif*  L/apponice  vivens 9  vi¬ 
rus.  Ungaris  El  o  idem  fignificat* 

Æll  o*  ex  obf*  ut  fupra  Ed  o*  Hoc 
nomine,  referente  Leemio,  Lappones  compel- 
lant  fuas  opes ,  divitias .  Ungari  Ed  es  vo- 
cant  annonam ,  penum ,  vicluaha.  En  Opes 
Lapponicas!  x 

Æletam*  ex  obf  4*  Edetam.‘  fig- 
nif.  rivere  facto *  Ungaris  idem  fignificat 
Edte t  em*-  Edafzkam:  Lapponibus  revl- 
vifeo  dicitur.  Ungaris  Edesztem* 

E  z  .  377- 


VoxLappon. 
or  to  gr.  Un¬ 
gar.  feripta. 

Elam. 

Vox  Unga* 
rica  Mol* 
narii. 

E'lem. 

E'let. 

* 

;  >  ' 

E'let. 

| 

/ 

.  \ 

% 

E'le. 

Elo. 

E'lo.  - 

E'lés. 

E'letam. 

E'ltetem. 

E'lafz- 

kana. 

E'lefz- 

tem. 

\ 


377.  Ni  el  am,  ex  obf  8,  fcribi  debet 
Nye  lam,  Ungaris  ,  &  Lapponibus  fignifi- 

cat  gilut/o.  :  , 

Ex  verbo  Ny  el  em  derivatlir  Ungaro- 
rum  Ny  elv,  lingua .  Cujus  pronunciatio 
fi  cui  durior  videtur,  is  quæfo  pronunciec 
vocem ,  Nomenclatoris  pag,  604  fcriptam : 
Niuovzh,  lingua.  Linguam  (in  fenfu  Idio- 
matls)  Lappones  dicunt  Gyel ;  quod  magis 
accedit  ad  Ny  elv  Ungarorum, 

Nielatam,  ex  obf,  8*  Nyelatam. 
Lapponibus,  &  Ungaris  fino  glutiri . 

486,  Niaalom,  ex  obf,  1,  &  8*  omnino 
fcribi  debet  Ny  alom.  Ungaris,  &  Lappo¬ 
nibus  fignif,  prorfus  idern,  nempe:  lambo . 

Ex  hoc  verbo  Ny  alom  Lappones  de- 
rivant  Nyalme  os ,  Ungari  Ny  ål  dicunt 
faliv  arn. 

Niaalotam.  ex  obf,  1,  &  8*  fcribi 
debet  Nyalotam,  ex  3,  autera  fcribi  po- 
teft  Ny  a  la  tam,  fignificat  Lapponibus  fino 
lambi ,  Ungaris  Ny  ala  tom  idein, 

Niaalodam,  ex  obf,  1,  &  8*  itidem 
fcribi  debet  Ny  alod  am,  Lapponibus  eft 
lente,  meditative  lambo,  Ungaris  Nyalodom 
prorfus  idem, 

349,  Solve.  ex  obf  1?,  Szolve,  Lap¬ 
ponibus  fignif  finum  oris .  Ungaris  os  dici- 
tur  Szaj.  Quod  convenit  cum  Careliis, 
qui  os  dicunt  Szu,  Efthii  quoque  os  vo- 
cant  Szui,  cæterum  Ungaris  vox  dicitur 
Szo, 


VoxLappon. 
ortogr.  Un¬ 
gar.  fcripta. 

Nyelam, 


Nyela¬ 

tam. 

Nyalom, 


Nyala- 

tam. 


Nyalo- 

dam. 


Szolve. 


Vox  Unga- 

rica  Mol- 
/  .*• 
nar  ti. 

Ny  elem. 


Nyele- 

tem, 

Nyalom. 


Nyala- 

tom. 


Nyalo- 

dam. 


Szåj. 
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577*  Zulom.  ex  obf.  IX,  fcribi  poteft 
Sulom,  &  ex  12.  Ungarice  fcribetur  S  zu¬ 
lom,  Lapponibus  fignif.  loquor .  Ungari  lo - 
quor  dicunt  Szolok,  vel  Szolom. 

27,  Karodom,  ex  obf,  2,  Kårodam. 
Lapponibus  fignif.  hlaspbemo ,  execror.  Idem 
fignificat  Ungaris  Kår  o  miom,  Kåromko 
dom* 

390.  S  hia  alom,  ex  obf,  1.  &  13,  fcribi 
deberet  Salom,  fed  ex  X,  fcribi  poteft 
Tsalom,  &  cum  Ungarorum  Tsalom  fig~ 
nificatione  ad  amuffim  congruet;  utrisque 
nempe  fignificat  garrio .  verba  do ,  impojlorem 
ago.  r  '  *  • 

Shiaalas.  ex  obf.  iisdem,  &  ex  obf, 
2,  fcribatur  T salas.  Ungaris.  &  Lapponi¬ 
bus  fignificat  garritum,  impojluram . 

Shiaallo.  ex  obfervationibus  fupe- 
rioribus  Tsal  o.  Ungaris  æque,  ac  Lappo¬ 
nibus  impojlorem  fignificat 

Quod  fi  voces:  Shiaalom,  Shiaa¬ 
las,  Shiaalo  vi  obfervationis  X.  alicui 
placuerit  ortographia  Ungarica  fic  exfcribere: 
Szolom,  Szolaso  Szolo:  eæ  erunt  Un- 
garicæ,  &  fignificabunt;  loquor ,  lo  quo  la ,  lo- 
qtiens . 

284.  Aalon-dafte.  Compofitum  ex  daf- 
te?  0/  &  Aalon.  Sipnificat  Lapponi¬ 

bus  maxi llam.  Ungaris  all,  eft  maxida > 
tnentum ♦ 

319.  Bouvs.  ex  cbf,  3.  &  12.  fcribitur 
Baufz.  Lapponibus  fignificat  labium .  Un- 

E  3  gari 


VoxLappon. 
ortogr.  Un¬ 
gar.  fcripta. 

Szulom. 


Karodom. 


Tsalom. 


Tsalas. 


Tsalo. 


Alon. 


Baufz. 


Vox  Un  ga- 
ri  ca  Mol- 

narii. 

Szolom. 


Karomko- 

dom. 


Tsalom. 


Tsalås. 


Tsalo. 


AU1 


Baufz. 


*  .  V.  ^ 

gari  quidern  Jabium  vocant  Ajak,  Sed 
Myflax  iisdem  vocatur  Baufz. 

660.  Zhialbme.  expronunciationeLap- 
ponum fcribi  poteft  S a  1  m e >  vel  Siemme, 
Significatque  oculum .  Ungari  oculum  vocant 
Szem.  Fenni  vero  Szilme.  Efthii  Szim. 
Carelii  cum  Ungaris  Szem, 


VoxLappon. 
ortogr.  U11- 
gar.  fcripta. 

% 

Szemme. 


189*  Giet.  ex  obf.,  VIII.  Kiet.  fignificat 
rnantim.  Efthii  Kåz i.  Fenni  Keszi.  Carelii 
vero  Kez,  &  Ungari  Kéz  dicunt. 


Kiet. 


12*  Garniel.  ex  obf.  8.  &  VIII.  Kar- 
nyel.  Lapponibus  fignificat  cubitum .  Un¬ 
garis  Kafnyil  eft  cornpofitum  ex  Kar 
brachiurn ,  &  ny  i  i  qua  (i  bracbii  apertur  a. 
Interea  Ungari  cubitum  quoque  dicunt  Kar. 

356.  Nikke.  Lappones  vocant  cervicem , 
coUum\  Ungaris  dicitur  Nyak. 

Nauvgos.  exobCVIII.  Nauvkos. 
Significat  Lapponibus  contumacem >  pervica- 
cem ,  'Idem  Ungaris  Ny  ako  s. 


Karnyel. 


Nikke. 

Nauvkos. 


Vox  Un  ga¬ 
ri  c  a  Mol- 
nårii. 


Szem, 


Kcz. 


Karnyil. 


Nyak, 

Nyakos. 


62.  Mieelg.  ex  obf.  ti.  fcribi  debet 
Miely.  Lapponibus  fignificat  pecius .  Un-, 
garis  Mely  peffus  dicitur. 

50.  Vuor.  Lapponibus  eft  Sanguis.  Fen¬ 
ni  Samuinem  dicunt  Ve  ri.  Etftii  Verri. 
Ungari  V  er. 

V  uoris.  Lapponibus  fignificat  San- 
guineus.  Ungaris  'S an  ginnens  dicitur  v  é  r  e  s , 
fed  fi  ex  obf.  7.  Leemianum  Vuoris 
fcribatur  Voris.  conveniet  cum  Ungaro- 
rum  Vor  o  s  ruber,  rubel  coloris , 


Miely. 


Vuor. 


Vuoris. 


Mely. 

1 

Ver.' 

Vords 


V 


f 


169.  Saeppe*  ex  obf*  4.  &  XI*  E'ppe* 
Significat  Lapponibus  bilem *  Ungaris  idem* 

133*  Mirko*  ex  obf*  ?*  Mérko*  6c  ex 
VIII*  fcribi  poteft  Mérgo*  Lapponice  fig¬ 
nificat  Venenlim ,  quod  Ungaris  Mer  eg  di- 
cicur* 

?68*  Vuodnom*  Lapponibus  fignificat 
venor  feras.  Unde  fera  ipfis  dicitur  V ruod. 
Ungaris  Vad,  Venor ,  Ungari  dicunt  Va- 
d  a/z  om*  - 

207*  Sorv*  ex  obf.  3*  6c  12.  fcribi  debet 
Szarv*  Lapponibus  fignificat  cervu?n%  Un¬ 
gari  cervum  vocant  Szarv  as* 

209.  Zhioaarve.  ex  obf.  6 *  6c  14*  fcri- 
beretur  Tsorve*  fed  ex  obf*  X*  Szorve* 
Lapponibus  dicitur  cornu *  apud  Fennos 
S  z  a  r  v  i  fignificat  cornu *  Efthii  dicunt  Szarv , 
prorfus  ut  Ungari* 


VoxLappon. 
or  to  gr.  Ua¬ 
gar.  fcripta. 

Epe* 

Mérgo* 


Vuod* 

Szarv* 


Szorve* 


Zhioaarvos*  ex  iisdem  obfervatio- 
liibus  Szorvos*  Lapponibus  fignificat  caput 
Darandi  cornibus  ornatum Ungaris  Szarv  os 
eft  cornutus. 


Szorvos* 


408*  Zhiorra*  ex  obf*  14*  Tsorra* 
Lapponice  fignificat  agmen  cervorum  Daran- 
dorum  K  Ungaris  Tsorda  eft  agmen  cornuti 
fecoris,  . 

389*  Niuol*  ex  obf  8*  Nyuol*  fignifi¬ 
cat  Lapponibus  fagittani,  Fenni  dicunt 
Nuol,  Etfthii  Nool,  Ungari  Ny  il* 

Dolgge*  ex  obf  II*  Tolge*  figni¬ 
ficat  plumam*  Ungari  plumam  vocant  Toil* 


Tsorra* 


Nyuol* 

Tolge* 


Vox  Unga- 
rica  Mol- 
ii  arii. 

Epe. 

Méreg. 

/ 

Vad* 

■  • 

Szarvasi 

Szarv, 

♦ 

Szarvos. 

Tsorda. 

Nyil, 

Toil. 


401, 


40 


wn'l 


401.  Bæ  fe.  ex  obf  4.  &  12.  debet  orn- 
nino  fcribi  Béfze:  &  ex  obf  VX  Féfze. 
Lapponibus  fignificat  nidum .  Ungari  dicunt 
Féfze  k. 

89.  Manne,  ex  obf  2.  fcriberetur  Mane. 
&  fignificat  Lapponibus  ovum.  Efthii  dicunt 
Munna,  Fenni  Mu na.  Ungari  Mony. 

271.  Vuosshia  m.  ex  obf  7.  &  17.  fcribi 
debet  V  os  ara.  SedexV.  fcribitur  Fosam, 
vel  ex  X.  Fozam.  Significat  Lapponibus, 
&  Ungaris  Co  quo* 

Vuosshia  tam.  ex  obf.  iisdem.Fd- 
zatam  fignif  utrisque  curo  coqui . 

Vuosshius*  ex  obf  fuperioribus 
Fozu s.  Lapponibus,  &  Ungaris  fignificat 
codio. 

Vu  osshie.  ex  obf  ut  fupra  Foze. 
Lappones  vocant  cocum .  Ungaris  eft  Fozo 
Co&or,  Cocum  enim  proprie  compeliant 
Szakdts ♦  Lapponibus  Szokos  eft  res ,  quæfub 
jco&iune  tumejcit . 

331.  Malees.  ex  obf.  2.  fcribi  debet 
Måles.  Lapponibus  fignificat  quodcunque 
abi  genus .  Ungari  Måle  vocant  fpeciem 
placentæ  dukis  >  &  piebis  edulium . 

.498.  Vuoigi.  ex  pronunciatione  Lappo 


Lapponibus.  Fenni  quoque,  &  Efthii  di 
jcunt  V  o ) .  Ungaris  Vaj,  buty  rum* 

373.  Toppeta  lam.  Significat  Lappo 
nibus  enutrio  '  &  affinitatem  haber< 

videtur  cum  Tå  p  lå  lom?  quod  Ungaris 
idem  prorfus  fignificat. 

S8. 


V6x  Lappor. 
ortogr.  Ur- 
gar.  i’cripta. 

Féfze. 

Vox  Unga- 
rica  Mol- 
11  a  ri  i. 

Fészek. 

Måne. 

Mony. 

Fozam. 

Fozom, 

Fozatam. 

• 

Fozetem. 

Fozus. 

\ 

• 

Fozés. 

Foze. 

Fozo. 

Måles. 

Måle. 

Voj. 

'  T 

Vaj. 

Toppeta- 

lam. 

Taplå- 

loco. 

VdxLappon, 
ortogr.  Ur.- 
gar.  fcripta. 

98.  Bæresh.  ex  obf*  4.  Se  13*  fcribi  om-  Béres* 
mno  debet  Béres*  Lapponibus  fignif*  to¬ 
tam  domus  familiam.  Ungari  certum  f amulv. 
tii  genus  vocant  Béres. 

8*  Sak  ko*  ex  obf  12*  fcribitur  Szakovj  Szako* 
Lapponibus  fignificac  profapiam .  Habentque 
plura  derivata  elegantia,  fed  Un  gat  is  jam 
ignotahodie.  Unicurn  verbum Szakok  infimili 
fenfu  adhuc  u  furpant*  Unde :  dgydbul  Szakott , 
ipfis  eft:  ejus  tbor  o  pr  ogeni  tus  ,  generatus . 

14T*  Gi  ærmom*  ex  obf  4.  &  10.  fcri- 
bendum  eft  Gyérmom*  Lapponibus  fig¬ 
nificac,  ufum  rationis  aquiro}  a  radice  Gy  ér- 
me  ratio  ' inteUeflus .  Ungaris,  &  verbum 
hoc,  &  elus  radix,  &  cætera  derivata  in- 
cognita  funt.  Pueros  tamen,  feu  qui  ufum 
ration* s acquirunt1  notiffimo  vocabulo  Gyer- 
mek  appellant*  Cujus  quidem  vocis  origi 
liem  ,  &  radicem  apud  Lappones  nobis  quæ- 
rendam  quis  credidiffet?  Sed  'plurima  alia 
hujus  generis  invenient  Ungari  j>  fi  novum 
Leemii  Lexicon  Lapponicum  perluftrare  ip- 
lis  placuerit. 

137*  MieeL  Lapponibus  fignif*  mentem ,  Mieel. 
ingemunu  Efthii  dicunt  M  e  e  1  *  Ungari 
Elme^  quafi  per  anagrama* 

Simile  anagramma  faciunt  ex  Lapponi-  Kerefz, 
co  Kerefz,  quod  vehiculum  Lapponicutn 
($Ulf)  fignificat*  Ungari  enirn  air  rus ,  & 
vehicula  Szekér  vocant. 

28L  Duouvdam*  ex  obf  7.  &  IL  fcri-'Tuodom, 
bitur  T  uo  dom*  Lapponibus  fignif*  Jcio. 

Ungaris  Tudom,  vel  Tu  dok  idem* 

F  '  Duov- 


Vox  TJn  ga¬ 
lle  a  Mol- 
narii. 

lieres. 


Szakok. 


Szekér. 


Tudom* 
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m 


DuodatanL  ex  obfi  iisdem  Tuo- 
datarn  fignificat  facto  fe  ir  i,  Ungaris  Tu¬ 
da  tom  idem  fignificat. 

'Duttevas.  Significat  Lapponibus 
rem ,  qjtæ  fat  ur  y  nofeitur.  Ungaris  Tutt  as 
eft  res  nota  5  vulgata . 

T  u  o  d  o  s.  ex  obfi  7.  T  u  d  o  s Utris- 
que  fignificat  feiens ,  nofcens . 

521.  Bifom.  ex  obfi  17*  Bizom.  Lap¬ 
ponibus  fignificat  firmiter  fto.  Ungaris  au- 
tem  firmiter  confido. 

Bifoladam,  Bifodom,Bifotam. 
Conor  ejf'e  firmus%  Simiiia  quoque  apud  Un¬ 
garns  reperiuntur:  Bizodalom,  Bi z tam. 

522.  Ri  ff  oh  ex  obfi  17.  Bizol  fignifi¬ 
cat  Lapponibus  firmiter .  Ungari  dieunt 
B  i  z  o  n  y  firmiter ,  certe¥ 

1 10.  Gnokoftam.  ex  obfi  3.  Å na¬ 
bo  fiz tam.  Lapponibus  fignificat  fufpiccr. 
Videtur  accedere  ad  Ungarorum  Gyono- 
k  o  f  z  t  a  m  fufpicatus  fum ,  G  y  a  n  o  k  o  z  o  k 
Ungaris  fujpicor . 

653.  O  nok  os  at.  ex  obfi  eadem  Ana- 
koszat.  Significat  Jufgicax.  Ungari  Gya- 
n  o  k ozas  dieunt  fuffieionem  5  &  G  y  a  n  o- 

koz.O'  fri-fpicax* 


VoxLappon, 
ortogr.  U11- 
gar.  feripta. 

Tuvda- 

tarn. 


Tuttevas. 

Tudos.' 

Bizom. 


Bizola- 

dam. 

Bizol 


Ånakofz- 

tam. 


ic  9;  V  i  k  k'e .  ex  obfi  y  V  é  k  k  e <  Sig¬ 
nificat  Lapponibus  error T  vkiunu  Ungaris 
Idemeft  Vétek,  vel  etiam  Vétke. 

2f2.  Vaidam.  Vaidelam.  Lapponibus 
fignificat cpm'Qr>  accufio ,  Ungari  dieunt  Va- 
dolom. 

478* 


Åna- 

kosat. 


Vekke. 


Vaide- 

km. 


Vox  Ungs&- 
rica  Mol- 
11  ari  i. 

Tuda¬ 

tom. 

T  uttas> 


Tudos. 

Bizom. 


Bi  z  o  da¬ 
lom. 

Eizony. 


G  van  o- 
kofztam. 


Gyano- 

kozås. 


Vétke. 


vVado*- 

lom. 


/ 


4*78*  Zhiaskom.  ex  obf.  14.  Tsaskom 
fignificat  percutioy  tundo .  Ungaris  Tsa  pom 
id  em  fignificat* 

536.  Ranga  ftam.  ex  obf.  2.  &  12.  Rå  li¬ 
ga  fzt am  fignificat  verbero .  Ungaris  Rån- 
gafztom  hine  inde  tv  ah  o,  Quod  inter  ver- 
berandum  ufu venit.  i 

626*  V  ærat  am.  ex  obf.  4*  Ver  at  am. 
Lapponibus  eft  punio ,  verbero,  Ungaris 
Veretem  fignif.  verberar  i  fado.  Ver  bero 
autem  dieunt  Verem. 

536.  Shiiggom  &  obf.  13.  Sigom.  fed 
ex  X.  Tsi  gom.  Lapponibus  fignif.  punio 
caftigo.  Uri  etiam  T  si  g  o  lam,  Tsigo- 
d  a  1  o  m .  Ungaris  T  s  i  gå  zq  m  eft  torqueo , 
T  s  i  g  å  z  o  tortor ,  T  s  i  g  a  cochlea  t  or  tor  i  a. 

185.  Zhiærom.  ex  obf.  $.  Zhiirom  & 
ex  X.  Sirom.  Significat  fleo.  Ungaris  Si¬ 
rom  idem. 

Zhiærolas  ex  obf.  iisdem  Siro- 
lås  fignificat  fletusfJ  nga$s  Si  ro  lå  s,  Sira- 
tås  ,  Sirås.  dicitur. 

Zhiærotam.  ex  obf  fuperioribus, 
&  3.  Siratam.  Lapponibus  fignif.  feo . 
Ungaris  dfeo. 

252.  Bi  egom.  Lapponibus  eft  I  Mm  en  tor 
de  animantibus  æque,  ac  hominibus  ufur- 
patur.  Ungaris  dieunt  Bogok . 

194.  Bu  oshie.  ex  obf.  7.  &  13.  feribi- 
tur  Bufe .  Significat  Lapponibus  acerbitas, 
dolor .  Ungari  acerbitatem  animi  vocantBii, 
&  Bufos  a  c  er  bus. 

F  2 


VoxLappon. 
ortogr.  U11- 
gar.  feripta. 

Vox  Un  ga¬ 
ne  a  Mol- 
nårii. 

Rån- 

gafztam. 

O 

Ran-' 

gafctom. 

Vera  tam. 

Veretem. 

Tsigom. 

* 

\ 

Tsigå- 

zonu 

Sirom* 

Sirom. 

-*»  v  ■ 

Sirolås. 

1 

Sirolås* 

Siratam. 

Siratom* 

Biegom, 

* 

Bogok* 

Bufe. 

Bufos. 
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Tj 6+  A  d  dom.  Lapponibus  erl  dor  tribuo . 
non  probo  eorum  opinionem  qui  id  a  lati- 
norum  addo  deri  vant;  cum  Ungari  quoque 
dicanty  Adom,  do  trado . 

Å  d  d  e  t  a  m .  Signif.  dari  facio .  Ungari 
dicunt  A data  nu 


VoxLapponw 
ort'ogr.  Un¬ 
gar.  fcripta. 

Adom. 


Ad  de.  Significat  eum$  qui  dat,  Un¬ 
gar  ice  Ad  6,. 

A  da  I  d  a  k.  Significat  Lapponice  do- 
num .  Ungaris  fignilicare  poffet  rem  datam. 
Donum  enimproprie  dickur  A  jandék. 

Ad  dal  fas Danum  rem  per  di  tam  in- 
venientiy  ét  refit  tuenti  dari  fo  li  tam.  Ungari: 
fimilem  merdpotum  dicunt  Ad  do  mas-, 

330,  Mære  dam.,  ex  obf  4..  &  II.  Me¬ 
re  tam.  Lapponibus  figmX  Men  furo ..  Un¬ 
garis  Mere  tem  el?  Jim  menfur  ar h  Menfur  o 
autem  Mérem  dicunt 

Mær  rev  ex  obf.  4..  Mere.  Signifi¬ 
cat  menfur  am.  Ungari-  dicunt  Mer  o,  vel 
Mértek. 

65  3 .  hi  r  v  o .  Significat  pretinvi  rei  vena- 
Ungari  dicunt  A  ry  A'rov  A'rulok 
venim  expono .. 

4974  Zhicppe.  ex  obf  14.  Tsepe.  Sed  c 
ex  X,  Szepe.  Signif.  La  pp  o  ni  b  nspulcher, 
artificiofus.  Ungaris  Szép  i  dem  - 

206.  Araees.  ex  obf.  4.  &  IX..  Améz 
Significat  meld  tus..  Vox  conjugatis  propria, 
quafi  diceres:;  dultijffmfi  rerum!  Ungaris  Mel 
dl:  Mezv 


Adetamv 

Ade;. 

A'daldak, 


A'daldas. 


Méretam- 


Mere; 


Arvo; 


zepe. 


Améz; 


Vox  Unga- 
rica  Mol- 
nå  di. 

Adom.. 


Adatonv. 

Ado.. 

A'daldak. 

A'ldomås., 

Meretem. 


Méro. 


A'r. 


Szép. 


.  Méz.. 


Ir 
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jit*.  Lo  i  gie*  ex  obf*  10.  fcribendum  eft 

L  o  i  g  y.  Significat  -mit em ,  mollem  ,  manfue- 
tunu  Ungnrorum  Lagy  prorfus  idem* 

624*  Uigio.  ex  obf*.  9*  Uigyo*  Signi- 
ficat  v er e c un dum ,  fimplicem .  Eitquc  pronun- 
eiationis  difficilis ,  ut  Ungarorum  E  g  y  ig  y  6 
quod  omnino  idem  fignificatv 

222*  B  i  1  a  m .  ex  obf*  V*  V  i  1  a  m  Lappo¬ 
nibus  fignificat  mico ,  fidguro.  Ungaris  V  i  1- 
1  a  m  eft  fulgur  a  verbo  V  i  1  å  m  1  o  k  ful  guro, 
corufco. 

Vi  elgad*  Lapponibus  lux\  albedo . 
Ungari  dicunt  lucem  Vi  lå  g*,  lucidus  vi  lå¬ 
gos* 

536*  Suongi'ar*  ex  obf.  7.  &  10*  Sun- 
gyar.  Significat:  radium  Solis,  Idem  pror¬ 
fus  Ungaris  eft  Suggår* 

49*  Shiælgad*.  exobf*4*.&X.  Tsélgad. 
Lapponibus  fignificat  ra dians ,  radiofus *  Un¬ 
gari  Tsi  Ilag  vocant  ft  ellam. 

3^.  Zavagak  ex  obf*  16.  &  VI.  Tzafa 
gak*  Significat  phaleras,  &  xrøfw  depen- 
denna  quce  veftitui  ornatus  caufa  affuuntur; 
Eadem  Ungaris;  in  ufu»  lunt,,  &  Tzafran- 
gak  dicunt  ur*. 

1 83'*  Rontzas*  ex  obC  3*  Rantzos 
Lapponibus  fignificat  complicatus.  Ungaris 
rugo fu s  y  plicatus *, 

278.  G  aure*  verfo  au  in  o  erit  Gore 
flgmficatque  Lapponibus  curvumy  mflexum 
idem  Ungari  dicunt  Gorbe*. 

F  3  j8. 


Vo^Lappon. 
ortogr.  Un¬ 
gar.  fcripta.. 
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Vox  Unga- 
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ii  ar  ii,, 

Lagy. 
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_ 

Vilamv 

Villatw. 

n  '  1 

>Vielgad, 

Vilag,- 

Sungyar* 
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Tsclgad* 

f 

i: 

Tsillag* 

! 

Tzafagak. 

t  '  ’  -i; 

Tzafran.'- 
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'  1 

'  • 

Rantzos. 
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1 

i 

1 

i 


i 

i 


4$ 


m 


o*  Vuofj.  ex  obf.  7.  &  V,  Bu  vs  Lap- 
ponibus  largum,  latum  fignificat,  quod  Un¬ 
garis  dicitur  Biiv. 

593,  Kuorras/ex  obf  7.  Kurås,  Sig- 
nifieat  vitcuus .  Ungari  dicunt  ures, 

42.  Ruddoi.  ex  obf.  II.  Rutoi  Lappo- 
nibus  fignif.  infeflus ,  Ungari  infeclum  vo- 
cant  Rut. 

Ru  do  dom.  ex  obf.  IL  fcribi  poteft 
Rutotom.  fignificat  inficio.  Ungaris  Ru- 
titom  prorfus  idem. 

620.  Ru  od  zh.  ex  obf  7.  &  u.  Ruty 
turpem  deform  em  fignificat.  Ungaris  tur  pi  s 
eft  Rut?  turpitudo  Rutsåg,  Rutolom 

pr  o  his  ajpcio ♦  *  ■ 

481.  Poikom.  Lapponibus  fignificat  ex - 
creo.  Ungari  Pokom  dicunt  excreo,  ex 
Jpuo. 

P  o  i  k ,  Lapponibus  excrementum  fig¬ 
nificat.  Ungaris  fputum . 

374.  Ælam.  ex  obf.  4.  E'Iam.  Lappo¬ 
nibus  fignif.  maneo ,  c  ommor  or,  Ungaris  quo - 
que  E'lek  eft  maneo,  quafi  hk  viv  o, 

1 65.  Mæggam.  ex  obf.  4.  Mégam.  Lap¬ 
ponibus  fignificat  eo,  ambulo ,  Ungaris  idem 
eft  Megyok. 

Bal  go  tn.  Balgad  om.  Hue  at  que 
illue  vagor .  Ungaris  idem  prorfus  eft  Ba 
lagok.  •  •  -  ^ 

Aagam.  Præmifla  afpiratione  H 
gom.  Significat  gradior  Jcando  apud  utros- 
que. 

Aagodom, 


jVoxLappon. 
JortogT.  Un¬ 
gar.  feripta. 

Buvs. 

Vox  Unga- 
rica  Mol- 
11  arii. 

Bliv. 

Kuras, 

lires. 

Rutoi. 

Rut. 

• 

Rutotom. 

Rutitom, 

Ruty. 

Rut. 

* 

Poikom. 

Pokom.« 

Poik. 

Pokk 

Elam. 

I  • 

Elek, 

Megam. 

Megyok, 

Bilga- 

dom. 

Ballagok. 

Hagom, 

Hågok, 

•tf? 
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A  a  g  o  d  o  m .  PræmifFa  afpiratione 
Hagod  om  lente  gradtor .  Ungaris  Hågo-| 
dok  prorfus  idem  fignificat* 

482.  Gudjo*  Dicitur  apud  Lappones'fig- 
nificare  telamy  qua  farcinas  peregrinantes 
cvntegUnt .  Ungaris  farernes  ipfie  vocantur 
Gunya.  Tentorium  vero  e  tela  extempora- 
neum  appellant  Gunyho* 

73*  Vagie*  ex  obf  9.  fcribendum  eft 
Vagy.  Sgnificat  Lapponice  vallenu  Ungaris 
valks  dicitur  Volgy*. 

Var*  Significat  Lapponibus  mont  em 
communiter  Sax&Jum  e  quo  profpeåtus  in 
diflitum  patet.  Ungaris  arces  in  montibus 
plerumqae  Jlru&æ  dicuntur  Vår*  Urbes 
rnænibus  anelse  dicuntur  Våros*  &  vox  hæc 
Vår  in  mappa  Geographica  Ungariæ  æque 
frequenter  recurrit.,  ac  in  mappa  Finmarchiæ. 

V  a  r  d  o  m  *  V  ar  o  d  o  m.  Significat  in 
monte  quaji  in  Jpecula  covfiftens  projpicio * 
Ungaris  Vår  om  fignificat  expeélo  3  &  Jpecula 
dicitur  Vår  ta* 

73*  Metze*  Significat  camputn *  Ungari 
campurn  vocant  Mezo. 

-  26*  Ride*  ex  obf*  5*  &  II*  feribatur 
Réte*  Lapponibus  eft  pratunu  Ungari 
pratum  vocant  Ret*, 

188.  Garde*  ex  obf  2*  &  VIII.  Kårte 
fignificat  fepes „  Ungaris  Kert  eft  hortus  > 
Jepibus  cinUiis ,  &  fepio  dieunt  Ker  item* 

497.  S  trine.*  ex  obf*  12*  Szuine*  Lap- 
ponibus  fignificat  eqmfetum >  quo  ex  ficcato 

»  '  in 


Vox  Lappon* 
ortogr.  Un¬ 
gar.  feripta. 

Hago- 

dom, 

Gudjo. 


-Vox  Unga- 
rica  Mol- 


naru. 


Hågodok, 


Gunya, 


Vagy. 

Volgy; 

Vår. 

Vår* 

Vårdom. 

Vårom. 

Metze. 

Mezo. 

Réce. 

Rét. 

Kårte. 

Kere. 

Szuina. 

Széna. 

\ 


in' manicis,  &  calceis  utuntur  ad  arcendum 
frigus,  eftque  fimillimum  fæno,  Ung^n  fæ- 
rum  vocant  Széna. 

8 

73.  Autzhia  ex  obf.  16*  Autza.  Lap- 
ponibus  fignificat  vallern  angufUorem  intra 
duos  co  lies,  Ungari  pi  ate  am  duplici  domur um 
ferie  comprehenfam  U  tz  a  dieunt, 

632.  Zhiaetze.  ex  obf.  14.  &  16. 
Tsatze.  Significat  Lapponibus  aquam .  Et 
multum  ab  Ungarico  Viz  di  fer  ep  at*  Inte¬ 
rim  Fenni  aquam  dieunt  Vezi.  Efthii 
Vefzfzi.  Carelii  Vez. 


VoxLappon.  ; 
ortogr.  U 11- 
gar-  icripta. 


Autza. 


Tsatze. 


Vox  Ungt- 
rica  Mol- 
nårii. 


Utza. 

Viz. 


\ 


S66+.  Faule.  Lapponibus  lignificat  lacum. 
Ungari  fluvios  dieunt  Fo  ly q- viz  quafi 
fluens  aqua, 

402*  Arve.  ex  obf.  2 ,  A'rve.  Lappo 
nice  pluvia .  Ungaris  A'rviz  eft  repent in a 
aquarum  exundatio , 

537.  Revzhia.  Lapponibus  fignificat  lit- 
tus  faxis,  &  Lapi  dibus  c  arens*  Seu  ubi  ex - 
cenfio  e  navkulis  eft  c  ommoda,  Ungari  va- 
dumy  &  ubi  fluvius  navicula  trasmitti  poteft 
Ré  v  appellant.  i 

240.  Jegn.  Lapponibus  fignificat glaciem 
Ungari  dieunt  Jeg. 

Vuodzhie.  ex  obf.  7.  &  VI.  Fod- 
zhie  fed  ex  11.  Fodye.  Leemius  dicit 
fignificare  glaciem .  Reipfa  fignificat  gelu, 
( caufam  glaciei ).  Ungaris  gdu  eft  Fagy. 

Vuodzhiom.  ex  obfiiisdem.  Fo- 
dyam.  Rede  dicit  Leemius  fignificare:  con- 
geler,  idem  Ungaris  dicitur  Fagy  ok. 


Faule.  < 

Folyo. 

A'rve. 

A'rviz. 

Revtsa, 

Rév. 

Jegn. 

Jeg. 

Fodye. 

Fagy. 

Fodyam. 

Fagyok. 

273. 


/ 
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173.  Ba  sked.  ex  obf.  17  &  VI.  Fåzed 
Lapponibus  fignificat  præ  frigore  digiti  pru- 
riunt .  Ungari  Fazik  dicunt  friget,  fk  fri¬ 
ge  o  Fazok. 

283-  Zhiidn.  ex  obf.  IV,  &  X.  fcribatur 
Szinn.  Lapponibus  fignificat  carbonem,  Un- 
garis  Szén  idem« 

46.  Kov.  exobf.  V.  Kop.  Significat 
ginem .  Ungaris  Kép  dicicur  imago. 

453.  Top.  fignificat  vaginkm.  Ungari  va- 
ginam  vocant  T  o  k . 

207.  Zhieek.  ex  obf  VIIL  &X.  Szeg. 
Lapponibus  fignificat  angulum .  Ungaris  da 
vum.  Sed  angulum  Ungari  dicunt  Szeg  let. 

347«  Luokko.  ex  obf.  7,  Luko.  fignif. 
foramen .  Ungaris  idem  eft  Lyuk. 

f83*  Daukom.  exobf.  VIII.  Daugom. 
objlruo ,  obturo.  Ungari  dicunt  Dugom. 

289.  Lok.  Lapponibus  fignificat  Seram « 
Ungari  dicunt  Lakat.  Fenni,  &  Efthii  fe¬ 
ram  vocant  L  u  c  k  u «. 

Inde  habetur  verbum  Lapponicutn  L  o  - 
kat  am.  obfero  quod  Ungari  efferunt  per 
Lakatolom. 

528*  Duorbom.  ex  obf.  7.  Dorbom. 
Significat  projicere  lapillos .  Ungaris  projicio 
eft  D  o  b  o  m . 

528*  Kedge«  Lapponibus  fignificat  lapi- 
dem .  Ungari  lapidem  vocant  Ko.  Carelii 
Kov.  Fenni  Ko  vi. 

647.  Lieffo.  Significat  Lente ,  remiffe . 
Ungarice  idem  Laffan. 

G  .432. 


VoxLappon. 
or  ro  gr.  Un¬ 
gar.  fcripta. 
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rica  Mol- 
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Szeg. 
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Luko. 

Lyuk. 

Daugom. 

Dugom. 

-  Lok. 

Lakat. 
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Dobom. 
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Laflan, 

4^*  Laazhiidam.  ex  obf  r.  &X.  Laf- 
fidam  figniricat  lentefco  remitten  vehemen- 
tia .  Un  aris  Laffodom  prorfus  idem. 

*97.  Jottel.  Lapponibus  fignificat,  citu, 
eden t er,  Ungaris  jottel  jon  fignificat  >  cito, 
cel  riter  venit.  Quafi  per  pleonasmum*  ve¬ 
mens  venit ♦ 

371,  Jorgom,  J  or  gidom.  Significat  ro 
to  y  in  circulum  ago .  Hoc  Ungari  exprimunt 
per  For  gom,  For  dit  om,  For  gat  om, 

539.  Vaanam.  ex  obf  u  &  3.  Vonam. 
Significat  utrisque  traho ,  extendo, 

Va  an  at  am.  V  aa  na  talam.  Vaa- 
11a  d  addam,  idem,  quod  fupra,  fignifica- 
re  dicit  Leemius.  Ungaris  Vantet  om  eft 
fino  trabi .  V’ onogatam,  Vonzom.  traho. 

190.  Rokkal.  Significat  colum  Lappo- 
nibus.  idem  omnino  Ungaris  Rokka 
dicitur. 

268.  Zhiuolm.  ex  obf  7*  &  14.  Tsolm. 
fed  ex  XIV.  Tsom.  ita  etiam  Lappo 
pronunciavit.  Significat  Lapponibus  nodum, 
Ungari  nodum  vocant  Tsomo. 

Zhiuolmam.  ex  obf  iisdem  Tso- 
mam.  Significat  utrisque  nodum  facto. 

Zhiuolmodam.  ex  obf  ut  fupra, 
Tsomodam  fignificat  Lapponibus  nodis 
iUigo .  Ungari  dieunt  Tsomozom. 

5 62,  Zhiagges.  ex  obf  14.  &  VIII. 
Tsakes.  Signif  Lapponibus  Saccum.  Uiu 
gari  dieunt  Zsåk.  Molnar  ferjbit  Sak. 

342* 
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342.  Gask.  ex  obf.  12.  &  VIII.  Kaszk. 
Significat  medium,  medio  loco.  Ungaris  idem 
fignif.  Kofzt. 

23.  Vaala-Kest.  ex  obf.  fuperioribus 
Vala-Kefzt  compofitum  ex  Keszt  medio 
loco ,  fignificat  Lapponibus  intra  fcapulas ♦ 
Ungaris  idem  dicitur  Våla-Kofzt. 

195.  Bælle,  ex  obf.  4.  &  Vf  Féle. 
Lapponibus  fignificat  dimi  di  um .  Ungaris  F  él 
idem. 

187.  Vare.  ex  obf.  V.  Bare.  Particula 
optativa  utinaml  Ungari  dicunt  Bar. 

55.  Erit.  velErijdi.  exobfit.  Eridy. 
Significat  Lapponibus  apage  hine!  abi !  Con- 
venit  cumUngarorum  Eredgy.  quodidem 
fignificat. 

F  u  o  s.  ex  obf  7.  F  u  s .  Lappones  utun- 
tur  ad  abigendos  canes .  Ungaris  eft  formula 
-  hammes  quoque  abigendi .  Canes  abiguntur 
dicendo:  Tioki. 

^89.  Boddo.  Lapponibus  fignificat  Tem¬ 
pus .  Ungari  tempus  vocant  ti  do.  Ungarorum 
formula  faiutandi  eft  Jo  lido t  J  Lapponum 
autem  buo rre  idet. 

612.  Niarzo.  ex  obf  8*  feribi  debet 
Nyarzo.  Lapponibus  fignificat  tempus  quo 
niv  es  filvuntur .  Ungari  æftatem  vocant  N  y  å  r . 
Non  ante  hane  folvuntur  in  Finmarchia 
nives. 

649.  Dal  ve.  Lapponibus  dicitur  hyems. 
Ungari  hyemem  vocant  Tel.  Ver  } autem 
Tavafz. 

G  2  '  356* 
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3^6.  Ja  Lappo  pronunciavit  Ije.  Sig- 
nificat  'mBem.  Fen  ni  dicunt  Yo,  Ungari 
Ej.  unde  noflu  Ej  el.  . 

8.  Nogom.  Lapponibus  fignif.  quiefco. 

Un  garis  quie-s  Ny  ug  o  da  lom*  quiefco 

Nyugszom* 

A  i  g  i  e .  ex  obf  i  o.  fcribi  debet  A  i  g  y , 

Significat  Lapponibus  levem  jomnimu  Unga- 
ris  Sdtnnus  eft  alom,  fed  ågy  le  dum 
vocant.  * 

560.  Vuoijom.  exobf  7.&V*  Bujom. 

Significat  Lapponibus  i  ta  aquas  Jubire  >  ut 
oculis  res  eripiatur .  Ungaris  Bu  vom,  vel 
Buom  eft  in  genere.  Oculis  me  fubduco . 

Tn  gradibus  confanguinitatis  difcernendis ,  &  cognominandis 
Gens  Lapponum  æ  ;ue  accurata,  &  copiofa  eft,  atque  Ungari. 
Dum  enim  Ungarns  Fratrem  majorem  natu  compellat  Batya,  Ju¬ 
niorem  otsc.  Sororem  natu  majorem  Nene ,  mi  norem  Huga . 
Lappones  diftindlo  voeabuio  compellant  Patris  Fratrem  Seniorem 
Fatre,  &  diftinélo  Junior  enu  Item  aliter  nominant  Matris  foro- 
retn  Junior  em  Matre ,  aliter  Seniorenn  Aliter  P rolem  Fratris  Se¬ 
mor  is  }  aliter  Junioris  &c.  ex  his  juvat  aliqua  adferre. 

Vater  Lapponibus  dicitur  Atzhie ,  vel  Atye .  Ungaris  Atya «, 

Mater  Lapponibus  Montanis  Ædne  v  Maritimis  Ænne,  con- 
venit  cum  Ungarorum  Anya.  Ut  autem  jam  hic  videatur  æqua- 
litas  affixorum;  Lappo  dicit:  Meus  Pater,  Aty  dm.  Mea  Mater, 
Ænndm %  Tuus  Pater,  Atydd.  Tua  Mater  Ænndd  prorfus  Un- 
garice.  Nam  &  nos  dicimus  Atydm  (meus  Pater)  Atydd  (tuus.) 
Anydm  (mea  Mater)  Anydd  (tua  Mater.) 

Frater  a  Lapponibus  vocatur  Veelj.  feu  ex  obfervationi- 
bus  fuperioricus  Féi.  vox  hæc  Ungaris  fignificat  dimidium>  eaque 

-utuntur 


VoxLappon. 
ortogr.  U11- 
gar.  fcripta. 

Ja. 


Nogom. 


Aigy. 


Bujom. 


Vox  Unga- 
rica  Mol- 
ri  årii. 

Ej.  • 


Nyug- 

szom. 

A'gy. 


Bujom. 
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utuntur  pro  nominanda  conjuge  Felefég ,  cam  quafi  dimidium  fai 
compellando.  Lappones  uxorern  dicunt  Akkay  Feminam  in  ge¬ 
nere  Niszszon-p  Ungari  Aszszony * 

Pro  tes  a  Lapponibus  vocatur  Menna .  Ungari  Meny  tribuunt 
Nuruh  Åleny- Aszszony  fponfe. 

Avus  Lapponibus  dicitur  Aigie9  feu  verius  A'zy.  Ungari 
Avum  voeanc  os,  fed  Fratriam  Angya ♦  Cæterum  Ungaris  Agg 
cft  fenex  vetujius. 

Avla  Lapponibus  Akko  Ungaris  ukko.  Vetnlam  autem  Agno 
vocant  Ungari* 

Sororis  filium  Lappones  dicunt  Næ]).  Ungari  Nap  vocant 
Socrum ♦ 

Vxoris  for  or  Lapponibus  Sivja.  apud  Ungaros  Su  dicitur  ma- 
riti  frater . 

Orpbanus  Lapponibus  Oaarbes9  vel  reflius  Arves ♦  Ungaris 
Arva * 


V  role  s  ultimo.,  &  poftremo  partu  edita  utrisque  dicitur  Pa¬ 
karts.  .  .  .  1 


Si  cuipiam  quædam  Lapponica  vocabula  ab  Ungaricis  Ion- 
gius  diftare  videbuntur,  ea  e  Catalogo  hoc  tuto  eliminare  pote¬ 
rit,  remanebunt  tamen  centenis  plura,  quorum  cum  Ungaricis 
convenientiam  ne  feveriffimus  quidem  judex  in  dubium  revocabit. 
Et  licet  numerus  ifte  per  fefe  magnus  fit  longe  tamen  maximus 
evadet ,  ubi  reliqua  ex  adverfariis  tneis,  tum  pjurima,  illa ^  quae 
in  amplo  Lexico  Lapponico  latent  &  disquifitionem  expe&ant, 
luci  pubiicæ  propofuero*  Nunc  enim  &  præftituta  operi  brevi- 
tas,  &  neceiiarii  otii  defeiius  me  longiorem  elTe  non  finunt. 


g3 


jf.  IX, 


I 


s-  IX. 

Idioma  JJngar orum,  &  Lapponum  Idem  ejfe  pro - 
•  batur  ex  Declinatione  Nominum ,  Comparatione 
Adjeétivørum ,  Formatione  Diminutivorum, 

&  ufu  Numeralium. 

Etfi  vocabula  bene  multa  retulG  &  multo  adhuc  plura  re- 
ferre  potuiftemj,  e  quibus  convenientia  Idiomatis  Ungarorum,  & 
Lapponum  luculenter  fane  oftenditur,  non  tamen  hic  mihi  liften- 
dum  judic3vi.  Libet  ultra  progredi,  &  ipfas  orationis  partes  No* 
mina,  Frmomina  >  Verba  ad  Grammaticæ  trutinam  revocare* 
Quodll  oftendero  has  quoque  orationis  partes  pari ,  aut  fere  pari 
ratione  ab  utraque  Gente  ufurpari,  nihil  jam  fupereile  video, 
quod  ad  plenam  Aflerti  mei  Demonftrationem  Leder  exigere 
polfeu 

De  Nomine. 

Tria  confideranda  veniunt :  Genus,  Numerits,  cajuum  térmnatio . 
Apud  UngarosGmr/V  nulla  eftdiftindio,neque  ratione  articuli,  ne- 
que  ratione  terminationis.  Nomina  quæ  animantibus  diverli  fexus 
tribuuntur  diftinda  funt,&  diverfitatem  hane  per  fe  demonftrant.Idem 
apud  LapponeSj,  &  Fennones  obtinere  communi  Grammaticorum 
confenfu  traditur,  neque  male  fe  explicant  dicendo:  Voces  Lap- 
ponicas  omnes ,  ejfe  gener  i  s  omniu  N urner  i  apud  Unga  ros  hodie 
funt  duo:  Singularis  nernpe,  &  Pluralis *  Præter  hos  apud  Lap- 
pones  Finmarchiæ  Dualem  infuper  deprehendi  ?  more  fcilicet  om¬ 
nibus  fere  orientalibus  linguis  ulitato.  Ut  verum  fatear  hæc  me 
diferepantia  follicitum  reddidit*  Verebar  enim  ne,  li  dicerem 
Dualem  N urner um  iongo  non  ufu  apud  Ungaros  exolevilfe,  ne 
inquam  alfertum,  nulli  argumento  innixum,  minus  credibile  qui- 
busdam  videatur.  Hac  cura  occupatus  Grammaticam  D.  Ganan- 
dri  in  ufus  Lapponum  Sveciæ  confcriptam  infpexi  &  ecce!  pag*  12* 
hane  Notam  reperi:  Nata  (inquit)  Dualis  filum  in  flatu  ajfixa 
murrit.  Grammaticam  dein  D,  Fielftrbm,  itidem  pro  Lapponi- 


bus  exaratam  perluftrans  adverti,  quod  de  Nominibus  agens  ne 
mentionem  quidem  faciat  Numeri  Dualis .  Pag.  vero  52.  fignan- 
ter  hæc  håbet:  Numerus  Dualis  verbor um  licet  non  i  ta  in  uju  Jity 
illum  tam  en  bie  adducere  voluimus ,  ut ,  fi  qaando  occurrat  ignotus 
plane  non  ej] et.  Denique  Grammatica  Fennica  Aboæ  edita ,  ne- 
que  in  Nominibus,  neque  in  Pronominibus ?  neque  in  Verbis 
Numeri  Dualis  uspiam  meminit;  fic  neque  in  Grammatica 
Efthica  hic  Numerus  usquam  comparet;  quibus  vifis  tuto  affirmare 
utique  licet,  N urner  um  Diuilern  eo  minus  vigere,  quo  Gentes  hoc 
Jdiomate  utentes,  longuis  a  feptentrione  abfunt;  &  quoniam  in 
Fennia,  atque  Efthia  jam  deficit,  in  Ungaria  requiri  non  debet. 
Temnnatio  cafumn  quaiis  fit  apud  Lappones  Finmarchiæ  ex  Gram¬ 
matica  Leemiana  adferibam.  Notandum  vero>  a  me  Ablativum 
cafum  fponte  prætermitti,  eum  alibi  de  eo  locuturus  fim* 

N urner.  Singularis ♦ 
h  Nominat.  Variat. 

Genit.  ut  Nominat . 

Dativ.  in  /♦ 

Accuf.  ut  Nominat . 

Vocat.  ut  Nominat . 

Si  ita  eft,  prout  Leemius  efle  dicit,  quod  apud  Lappones 
Nominativus ,  Genitivus >  Accuf ativus ,  &  Vocativus  Singularis  Nu¬ 
meri  regulariter  eandem  terminationem  habeant,  Linguam  Lappo- 
luim  iam  in  dcfeélu  efle  fufpicor.  Si  enim  ex  fenfu  duntaxat 
conftruclionis  æftimare  debeant  an  nornen  in  Genitivo ,  vel  Accu- 
fativo ,  vel  Nominativo  fit  •  Sermo  non  erit  abfimilis  eorum  loque- 
læ,  qui  linguam  v.  g.  Latinam  nondum  dofli  voces  fingulas  in 
Nominativo  enunciant.  Sufpicionem  confirmat  ipfe  D.  Leem 
pag.  14.  Grammaticæ  dicens:  Reperiri  quædam  Anomala,  quæ 
a  præcedenti  regula  diferepant,  adducitque  tria  exempla,  in  qui¬ 
bus  Genitivus ,  &  Accufativus  a  Nominativo  reipfa  diftinéU  flint. 
Quid  fi  hæc  potius,  pro  regula  cæterorum  adhiberi  deberent?  • 
Sed  hæc  fufpicio  tantum  eft. 


Numer.  Pluralis ♦ 
Nominat.  in  k. 

Genit.  in  /. 

Dativ.  in  du 

Accuf.  in  t. 

Vocat.  ut  Nominat. 


Friusquam 


» 


Priusquam  Terminationem  cafuwm,  quæ  aptid  Ungarns  obti- 
net,  referam,  juvat  adfcribere  Terminationes ,  quibus  utuntur 
Efibii ,  Fenni,  &  Lappones  Sveciæ .  Patebit  inde,  quantum  di  ver- 
fitati  Dialeftorum,  hac  quidem  in  parte  tribui  poffit,  &  debeats 
cum  harum  Gentium  Linguas  fola  Dialedo  difFerre  omnium  Eru- 
ditorum  conftet  teftimonio,  &  ipfi,  qui  harum  Gentium  Grarn- 
maticas  confcripfere,  Authores  fateantur. 


Di ale Bus  Efibica ♦ 

Nom,  Variat . 

Gen,  in  tf. 

Dat.  in  ale .  ah 
Acc.  in  /. 

Pluralis . 

Nom.  in  ad* 

Gen.  in  tf//*. 

Dat.  in  le.  aile. 
Acc.  in 


Fennica  Aboénfis , 

Nom.  Variat , 

Gen.  in  rø.  ///, 
Dat.  in  Zfe. 

Acc.  in  tf.  aa , 

Pluralis . 

Nom.  in  r. 

Gen.  in  ten. 

Dat,  in  Ile . 

Acc,  in  tf. 


Lapponica  Fielflrdm. 

Nom,  Variat \ 

Gen.  in  w. 

Dat.  in  j*.  /. 

Acc.  in  Ttf.  L 

Pluralis , 

Nom.  in  h+ 

Gen.  in  /. 

Dat.’  in  /V.  /V. 

Acc.  in  td.  it. 


D,  Fielftrbm  hæc  addit;  "DativuSj,  &  Accufativus  fingularis 
11  eft  duplicis  terminationis  in  j*,  &  /.  in  m,  &  k  quod  fit  ex 
él  variantia  Dialeåorum.  Dialedus  enim  Auftralis  håbet  in  Da- 
"  tivo  sy  in  Accufativo  m.  Borealior  vero  Dativum  in  i,  Accu- 
tl  fativum  in  b ,  Quod  etiam  ufitatius  eft  ita ,  ut  priorem  termi- 
v  nationem  in  s,  &  m  univerfa  Lapponia  ignoret,  excepta  An- 
/;  germannica. u  Quoniam  ex  his  patet  Terminationem  cafuum 
Lapponum  Finmarchiæ  cum  cæteris  non  confentire,  imo  ipfos 
Lappones  Sveciæ  inter  fe  difFerre.  An  putamus  Lappones  cum 
Ungaris  conventuros  ?  Conveniunt  autem  certe  in  formando  No- 
minativo  Plurali  adæquate  cum  Ungaris.  Quemadmodum  enim 
hi  vocibus  in  vocalem  definentibus  pro  obtinendo  Plurali  adji- 
ciunt  litteram  k.  ita  &  Lappones  faciunt;  &  quemadmodum 
Lappones  vocibus  definentibus  in  confonantem  adjungunt  fylla- 
bam  ak .  vel  reélius  aak .  ita  Ungari  adjungunt  fyllabam  ok.  quae 
ex  obfervatione  3.  Tabulæ  I*  fono  coincidunt.  Si  e  voce  Lapponica 
liokkadufa ,  Ungarus  faceret  Pluralem  diceret,  Rokkadufdk  ,  &  dum 

vocem 
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vocem  Zbioaarvos,  feii  Sarvos,  ( cornutus )  in  plurali  enunciat,  di* 
cit  Sarvafok ,  plane  Lapponice  5  ut  e  Grammatica  Leemii  pag.  r* 

&  6.  videre  eft.  Genitivus  præterea  Pluralis  Numeri  apud  Lap- 
pones  terminatur  in  i ,  apud  Ungaros  in  /.  quarum  litterarum 
lonum  eundem  efle  ex  obfervatione  5*  Tabulæ  iterum  I.  conftat, 
Dativus ,  in  /,  Accufativus  Leemio [terminatur  ut  Nominativus ,  apud 
Ungaros  Dativus  definit  in  nak,  vel  nek.  &  Accufativus  in  at, 
vel  et,  vel  ot,  neque  pluralis  a  fingulari  diftinguitur?  nifi  ratione 
incrementi;  cum  hæ  fyllabæ  Nominativo  plurali  (una  litterat  vel 
fyllaba,  ut  fupra  vidimus,  auélo)  adjungantur.  Ex  quibus  Leftor 
utique  intelliget,  Lappones  Finmarchiæ  magis  convenire  curn 
Ungaris  quam  cum  EJihiis ,  Fennis ,  &  vicinis  Sveciæ  Lapponibus , 
quod  certe  exfpe&ari  vix  poterat.  Imo  vero  magis  inter  hos 
con  venit,  quam  inter  Germanos  &  Danos,  præterquam  enim  quod 
Dani  articulum  Det/  Die/  Da6,  in  declinandis  nominibus,  quem 
Germani  præponunt,  femper  poftponant,  ita  eum  præterea  no* 
mini  ipfi  conjungunt,  ut  a  Germano  intelligi  vix  poflint.  Dum  - 
enim  Germanus  dicit:  Det  $ett,  dominus N  Deé  *f)ettn,  domini + 
Danus  enunciat;  Rettet)/  dominus .  j£)ctve n$ f  domini.  In  plurali 
dicit  Germanus:  Die  jetten /  domini.  Der  jetten /  dominorum ♦  Da¬ 
nus  vero :  jetterne  r  domini.  jetterne# ,  dominorum .  Manet  ergo 

hac  quoque  parte  verum,  minorem  dialeéli  difFerentiam  Lappo¬ 
nes  inter,  &  Ungaros  intercedere*  quam  inter  Danos,  atque 
Germanos. 

v  •  *  /  t  \  .  -  - 

De  Nominibus  AdjeCtivis. 

Duo  in  his  confideranda  veniunt,  Comparatio  per  gradus,  8c 
ipforum  cum  Subftantivis  conftru&io .  Quotquot  autem  regulas 
D.  Leem  pro  formandis  comparativis  præfen  bit ,  omnes  pro  Un¬ 
garis  feripfiffe  videri  poteft,  aut  ex  Ungarorum  Gramma ticis  de- 
lumpfifle.  Certe  prout  apud’  Ungaros  pro  varia  pofitivi  gradus 
terminatione,  comparativus  exit  vel  in  fyllabam  ahby  vel  ebb  %  vel 
ebb .  femper  autem  in  b,  ita  etiam  apud  Lappones.  e.  g. 

Ungarice.  Lapponice. 

Tifzta  (purus)  comp.  Tijztabb ♦  Boaanda (di ves)  comp,  Boaanddb. 

ures  (vaeuus)  comp.  urejjebb.  Ku  or  as  (vaeuus)  comp.  Kuorafeb. 

Egyigyo  (fimplex)  comp .Egyigyobb.  Uigio  (fimplex)  comp.  Uigiob. 

H  Illud ' 


Illud  autem  fatis  non  aflequor,  quomodo  evenerit,  ut  licet 
Lappones  cum  Ungaris  in  formandis  comparativis  plane  conveni- 
ant,  in  farmandis  tamen  fuper  lativis  infigniter  difcrepent?  Dum 
enim  Ungari  fuperlaiivum  formamus  comparativo  gradui  præfigen- 
do  particulam  leg,  v.  g.  Ndgy  ,  (i m agnus )  Nagyobb,  [major)  leg - 
Nugyobb.  ( maximus )  Lappones  pofitivis  fnis  fubjungunt  particu¬ 
lam  mus *  Si  c:  Bo  arm  da,  (di  ves)  Boa  and  ab ,  ( dit  i  or )  Boa  an  damus* 
(dit; J/i  mus)  Præter  hos  autem  fuper  lutivos  Lappones  in  ufu  ha- 
bene  repetitionem  ejusdem  adjeéliv?  Boaanda ,  Bo  am  da ,  (dives, 
dives)*  Quod  apud  Ungaros  quoque ,  fed  raro  reperitur*  Frequeiv 
tius  apud  ipfos  ufuvenit  expreffio,  &  quæ  cum  infigni  emphafi 
conjunéta  eft,  nempe:  pofitivo,  vel  comparativo  gradui,  adjun- 
gunt  comparativum  e.  c.  loco  pulcherrimus  dicendo:  pukbro  pul- 
(hr i  or  (Szipnel  Szebb.)  vel  etiam  pulchriore  pulchrior  (Szebbnél  Szebbi) 
Quod  ergo  Lappones  cum  fuis  pofitivis,  hoc  Ungari  cum  com- 
parativis  facere  intelliguntun  Nifi  forte  hoc  ipfum  etiam  a  Lap- 
ponibus  fiat. 

ConflruBio  AdjecHvorum  cum  fuis  Subflantivis  mira  plane,  & 
fortafiis  etiam  erronea  videbitur  .illis,  qui  linguarum  orientalium 
minus  periti  funt.  Namque,  licet  adjeéliva  Lapp.onica,  fi  fine 
fubftantivis  ponantur,  hoc  eft:  Subftantivo  oeculte  fubintelie- 

per  cafus,  ac  nu'meros  non  minus  declinentur,  quam  fub- 
ftantiva  ipfa ,  ramen  fi  adjeélivum  juxta  fubftantivum  exprefle 
pofitum  'com  pareat,  nec  in  N urner  o >  nec  in  caju  cum  ipfo  con- 
cordat;  verum  femper  ponitur  in  Nominativo  numeri  Jingulqrts * 
Neque  diceret  Lappo:  ego  habeo  bonos  libros ,  fed;  ego  kabeo  bo¬ 
nus  hin  os.  Eadem  autem  Generalis  regula  a  Grammaticis  Unga¬ 
ris  præferibitur,  &  quotidiano  ufu  ab  Ungaris  tam  exaåe  obfer- 
vatur,  lit  fi  quls  loco:  Szép  konyveket  la t tam ,  (vidi  pulcher  libros) 
diceret :  Szépeket  konyveket  Idtuml ,  (vidi  pulckros  libros)  ne  pro 
Tyrone  quidem  Ungaricæ  linguæ  haberetun  Attamen,  fi  fub- 
fiantivum  occulte  fubintelligatur,  ut,  fi  quæffiofit:  Qu ales  li  bro  s 
vidifii?  ( mitsodds  konyveket  lidt  tal? )  adjeétivum  per  quod  refpon- 
detur,  in  Numero ,  &  Cafu  cum  fubftantivo  concordari  debet) 
dicendo  :  Szépeket *  ( pulckros )  Non  vero :  Szép*  (pulcher)  Idem  a 
Lappgnibus  diligencer  pratftatur. 


De 
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De  Dimmutt'vis] 

Diminmivorum  ufus  apud  Lappones  tefte  Leemio ,  &  Ga- 
nandro  eft  frequentiflimus  5  in  quibus  nempe  elegantiæ  partern 
tnaximam  lingua  Lapponica  repofitam  habeat.  Non  folum  autem 
a  fubftanti vis  omnibus,  atque  adjedivis?  fed  etiam  a  comparati- 
vis,  diminutiva  formari  docent  iidem  Grammatici.  Quam  fre- 
quentia  apud  Ungaros  fint?  &  quam  eleganter  adhibeantur  dimi* 
fiutiva ,  ipfi  optime  noverunt,  Molnar  in  fua  Grammatica  teftatur. 
Vix  vocem  reps nri  in  lingua  Ungarica ,  qn<z  certis  litteris  diminui 
non  pojj'et .  Perefzlényius  vero  in  fua  Grammatica  Tyrnaviæ  edi- 
ta:  Graticfam  vocat  apud  Ungaros  Di  minut  ion  em  tam  fubflantivis 
quam  adje&ivis  communem ♦  Fit  autem  a  Lapponibus  diminutiv umy 
fi  voci  addatur  tzh,  vel  fecundum  dialedum  Maritimorum  sh . 
Ex  fupra  didis  de  ortographia,  &  viva  Lapponum  voce  didicf, 
fonum  harum  litterarum  eundem  efie,  ac  Ungarorum  Ts  j  vel  S* 
]am  vero  Ungar  i  ipfitfimos  hos  fonos  adhibent  ad  formanda  di- 
minutiva.  Et  quia  Ungari  ex  eadem  voce  plura  diminutiva  for¬ 
mare  noverunt,  (uti  ex  Ledny ,  {pudla)  Ledinka  >  Le  dm  fa ,  Led- 
nutska ,  ( pueUula )  fit;  ut  apud  Ungaros  non  folum  diminutiva  Lap¬ 
ponum  Montanorum,  &  Maritimorum  reperiantur,  fed  infuper 
&  alia?  quæ  licet  in  Grammatica  Leemiana  non  exftent,  in  ufu 
tamen  Lapponibus  efie  non  dubito.  Neque  enim  omnia  arcana 
Idiomatis  peregrini;  &  adeo  ampli  patefacere  unius  viri  folertia 
poteffi 


De  Numcr dibus . 

Pro  magno  femper  argumento  habuerunt  critici ,  diverfarum 
Gentium  Idiomata  congruere  fi  Numeralia  aliquantum  convenire 
animadverterunt.  Unde  comparationem  Idiomatum  a  com- 
paratione  n urner alium  eos  potiflimum  inchoaiTe  in  libris  ipforum 
fcriptis  videre  eft.  Et  vero  experientia  docemur^  viros  plurium 
linguarum  peritos,  etfi  negotia  fua  aiieno  idiomate  inoffenfe  per- 
tradent,  fi  tamen  numerandi,  &  computandi  Jabor  forte  fuboria- 
tur,  ad  proprium,  &  nativum  fermonem ,  ne  advertentes  quidem 
recurrere.,  &  calculos  lingua  patria  fubducere.  Quantum  autem 
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in  Numeralibus  Lappones  cum  Ungaris  conveniant,  ex  fubjeéto 
Schemate  Le&ori  judic^ndum  relinquo. 


Lapp.Finmatchhe, 

Ungar't, 

Lapp .  Svedte, 

FennL 

1.  Auft. 

Egy. 

Ackt. 

Yxi. 

2,  Guoft. 

Ketto. 

Queckt. 

Caxi. 

3.  Golm, 

Hdfoiu, 

Kolm* 

Colme. 

4.  Nielja. 

Négy, 

Nelje. 

Nelja. 

J.  Vir. 

(tt. 

yin 

Viifu 

6,  Gut, 

Hat, 

kot.  ^ 

Cuufi. 

7,  ZhieeSzhia, 

Hér. 

Giegie. 

Seitzemen. 

8,  Kautze. 

Nyoltz. 

Kackze* 

Cahdexan. 

9,  Autze, 

Kilentz. 

Åtze. 

Yhdexen. 

lo,  Laagi, 

Tiz. 

Lacke* 

Kymmenen, 

Si  in  his  habeatuf  ratio  diverfe  ortographise^  &  variæitidem 
pronunciationis,  &  quomodo  pronunciatio  unius  facile  in  pro- 
nunciatiønem  alterius  perniutari  pofllt?  \  idebitur  Numerale  2* 
Lapponicum  cum  Ungarorum  \  fatis  convenire.  item  Numeralia 
4.  s.  6*  bene  confpirare.  Lapponicum  vero  8  >  cum  Ungarorum  9. 
&  Ungarorum  8,  cum  Lapponum  9*  affinitatem  håbet.  Ungar  o-, 
rum  ro*,  Tiz  a  cæterorum  decern  difcrepat  quidern,  fed  fi  ad  ver- 
tamus  a  Fennis  mdecim  did:  Vm-Toizta  videbimus  Ungarorum 
Tiz-,  convenire  cum  Toma >  feu  verius  Tviz,  terminatio  enim  ta 
Svecana  potius  eft,  quam  Fennica* 

Åd  aitiores  numeros  exprimendos,  nempe:  ao,  Lappones 
Utuntur :  Goaalnwd  Laage ,  feu  bis  decent.  Ad  exprimendum  21, 
auft  go a almad  Lokkai*  Sen  unum  ad  teftium  decent*  &c.  a  i  fle 
modus  numeros  majores  tot  vocabulorum  combinatione  expri- 
mendi*,  fatis  probat>  quod  de  Lapponibus  fcriptores  memorise 
prodiderUnt)  ipfos  nempe  non  facile  ultra  decent  numerare  Nu- 
xnerurn  vero  Millefimum  oinnino  ignorare .  Si  ipfis  numcrorum 
altiorum  tam  frequens  foret  ufos,  uti  Ungaris  eft ,  credo  equidem 
pridem  jam  bre  vitati  ftuduiffent  ,  quemadmodum  fecerunt  Ungarn 
mxm  20  exprimunt  per  Hujz>  21  per  hufzvn-egy  &  1000  per  Ezen 

Numerus 


Numerus  enim  100  (Szdz)  cum  Lapponico  Zhioette >  feu  Szate  fa¬ 
tis  convenitj,  multo  autem  magis  cum  Fennonum  Szåd • 

i  . 

Non  debeo  [prætermittere  ufum  prorfus  fingularem  horum 
Nnmeralium,  in  eo  fiium ,  quod,  quandocunque  N-urner  ale  plu- 
ralitatem  fignificans  adjungitur  fubftantivo ,  fubftantivum  neque  a 
Lapponibus/neque  ab  Ungaris  pronatur  ad  Pluralem  fed  femper 
in  Stngulari  manean  Unde  non  rede  diceret  Lappo >  aut  Un¬ 
garns,  do  tibi  quatuor ,  libros^  ( adom  nékrt  Négy  Konyveket.) 
led  dicere  debet,  adom  neket  négy  konyvet,  {do  ti  bi  quatuor 
li  brum.)  qui  modus  etfi  prima  fronte  exoticus  appareat^  rationi 
tamen  valde  confentaneus  facile  inteliigitur* 

§.  X.  , 

Idioma  .  Vngarorum  3  &  Lapponum  Idem  ejfe 
pr ob atur  ex  fimili  ujk  Pronommum  3  Ajfixorum, 
&  Sujfixorum,  item  Prupofitionum. 

Quemadmodum  ufus  pronominum  in  omni  lingua  frequens 
eft*  i  ta  li  in  diverlis  dialedis  Pronomina  vel  paululum  mutentur, 
in  fermone  magnum  caufant  difcrimen*  Sic  quod  Germanus  ægre 
incelligat  Danum  magnam  partern  inde  oritur^  quia  Pronomini- 
bus  aliquanturn  variaris  utuntun  Dum  enim  * 

Germanus  dicit:  Danus  enunclat: 


Ego  . 

id)  . 

-  }«3 

Mihi  4 

mtr  . 

.  mig. 

A  me  ^ 

»on  mit  . 

.  af  mij» 

Nt)s 

l»it  . 

.  »i. 

IN  obis  ^ 

un$  . 

.  o& 

Ille  . 

er.  . 

.  t>an. 

Difcrepant  quoque  in  Pronominibus  aTiquantum  Lappones5 
Fennii,  Efthii ,  Ungari.  Non  ita  tamen  ,  ut  varietatem  dialedi  non 
facile  agnofcas*  Lappones  Finmarchiæ  Pronomina  ego*  tu,  ille , 
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ms ,  vos,  HIK  Efferunt  per:  mon,  ton,  fin ,  mil ,  tiiy  fil.  Ungtri 
vero  dicendo:  en,  te,  o,  mi,  ti,  ok,  Adeoque  pluralis  nos?  &  vos 
idem  eft  apud  utrosque. 

Relativum  qui ,  qux ,  quod,  duplex  datur  apud  Ungaros  kt, 
&  mi ,  utrumque  hoc  ki,  &  mi  apud  Lappones  quoque  habetur. 
Et  quidetn  fervato  etiam  peculiari  relativa  hæc  conftruendi  modo«. 
Nam,  fi  relativum  qui ,  refpondeat  lubftantivo  rei  viventis  utun- 
tur  Ungari  voce  kt,  e  contra,  (i  fubftantivum  >  cui  refpondet  re¬ 
lativum  qui ,  denotet  rem  non  viventem,  utimur  particula  mi. 
Non  rede  dicerem  Ungarice:  mi  fiol?  {qui s  loquitur?')  fed  dicere 
oportet:  ki  fiol?  &  rurfus  non  dicitur  kt  eje  tt?  {quid  cecidit?) 
fed  mi  ejett?  Eandem  regulam  Leemius  præfcribit,  pro  ufu  Lap- 
ponum ki,  &  mi  Grammaticæ  fuæ  pagina  84  &  fequentibus. 

Particula  Lapponica  Jezh:  feu  ut  a  Suecis  Grammaticis  fcri- 
bitur  ^z,  vel  egie,  fignincat  ipje  eadém  particula  ez  apud  Unga- 
ros  fignificac //A%  hujus  Genitivo  egien,  præfigunt  Lappones  Sve- 
cici  pronomen  Mo ,  &  obtinent  Moegien,  {ego  ipje)  feu  {proprius) 
atque  hine  Ungarorum  Magam,  {ego  ipje)  oriri  prorfus  non  du- 
bito*  Cæterum  quemadmodum  Ungari  loco  pojjejfivorum  ( mens 7 
tuus ,  fims)  utuntur  Genitivis  pronomjnum  {ego ,  tu,  ille.)  Ita  & 
Lappones*  Quod  tamen  intelligendum  de  iliis  cafibus>  quando 
xes  poffefla  occultelfubintelligitur*  Si  enim  res  p  ofte  ffa  exprefle 
ponatur.  Ut:  liber  ejl  mens *  Loco  poffeftivi  mens  non  licet  uti 
genitivo  pronominis  ego,  fed  ex  fubftantivo  liher  forman  debet 
pofleftivum  ope  particularum  quaruadam  ipli  fuffigendarum*  Ut 
jam  pacebit* 

De  Sufpxis  Pojfeffivis. 

Tota  vis,  atque  energia  Xdiomatis.  de  quo  mihi  fermo  eft, 
co nf ftit  in  redo  particularum  fuffigendarum  ufu*  Eædem  lin- 
guam  difeere  volentibus  difficultatem  pariunt  vix  fuperabilem, 
eum  non  folum  in  nominibus,  fed  etiam  in  verbis,  atque  adver- 
bns  copiofe  adhibeantur.  Ipfi  certe  Grammatici  ufum  horum  fuf- 
fixorum  eorumque  varietatem,  &  diverfitatem  regulis  comprehen- 
,  dere 
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dere  volentes,  moleftias  fentiunt  non  modiars,  unde  non  iisdem 
viis,  neque  iisdem  obfervationibus  ad  eundem  terminum  perve- 
nire  laborant.  D.  Leem  negotium  hocce  breviter  abfolv.it,  &  pro 
rei  gravitate  fortafle  nimium  breviter.  Dicit  enim:  Poflefliva 
Mens ,  Tuns ,  Suus ,  No  ft  er ,  V 'efter ,  Illo  rum .  E  x  p  ri  m  en  d  a  e  il  e,  ad- 
jiciendo  Nomini,  in  fuo  cafu,  &  numero  jam  conftituto,  parti- 
culas  fequentes,  am ,  ad  7  es7'æmek,  æddek ,  æfiek.  Si  au  tem  No¬ 
rnen  fit  in  Dacivo  cafu,  particulas  fuffigi  debere  has:  Ajjdm ,  af¬ 
fad,  ajje ,  ajj'amek ,  ajjadek ,  ajftifek ♦  Atque  his  totam  de  Nomini- 
bus  Pojfi/fivts  Doftrinam  abfolvit* 

Non  fic  apud  Ungaros,  in  quorum  Grammaticis  maximam 
femper  partem  Pojjejfivorum  explicatio  occupat.  Etfi  enim  Pof- 
feffivum  primæ  Perfonæ  interdum  formetur  luffigendo  Nomini 
particulam  dm,  ut  Pater  meusy  ( Atydm )  id  tamen  non  evenit 
generaliter,  alias  enim  fuffigi  debet  particula  em7  alias  om,  alias  imy 
pro  varia  nempe  Nominis  abfoluti  terminatione.  Sic  quoque,  etfi 
ad  exprimendum  pofiefilvum  fecundæ  Perfonæ  interdum  fuffigi  debeat 
particula  ad ,  ut:  Tuns  Pater .  ( Atydd )  interdum  tamen  fuffigen- 
dum  eft  ed >  interdum  od >  pro  varia  itidem  nominis  abfoluti  ter¬ 
minatione.  Ad  exprimendum  vero  poffeflivum  fuus ,  feu  tert'ue 
Perfonæ  jam  a,  jam  e7  jam  /,  fuffigitur*  Idem  fentiendum  de 
PoJ/é/fivis  pluralis  Numeri;  nempe  rafter ,  vejler ,  illorum .  Ad  quoe 
exprimenda  fuffixis  utimur  om  ni  n  o  diverfis,  tum  ob  variam  ter- 
minationem  nominum  abfolutorum,  tum  ob  varietatem  perfona- 
rum,  tum  ob  diverfitatem  Numerorum.  In  pojfiejfivis  enim  qua- 
tuor  cafus  Ungaro  confiderandi  veniunt*  i.  Si  &  poJfieJJorj  & 
res  p  ft jffa  ftt  in  fin  gul  ar  i  7  ut  Pater  mens.  2 ♦  Si  poJJ'eJJor  fit  in  fin - 
gular  1 ,  &  res  pojjejja  in  pluralis  ut  P atres  mei.  3.  Si  poJJ'eJJor  es 
fint  in  piur  alt ,  res  poJJ'eftd  in  fingul  ari ,  ut  Pater  nofter .  4.  Si  & 
peft'ftores  ,  &  res  pftejjæ  fint  in  piur  alt ,  ut  P atres  noftri .  Tn  fin- 
gulis  his  cafibus  particulæ  fuffigendæ  diverfæ  funt,  &  reipfa  diverfe 
efle  debent,  fi  lingua  bene  culta  fupponatur,  Sic  in  cafu: 

1.  Meus  Pater,  Atydm.  Tuus,  Atydd .  Illius,  Atya. 

2.  Mei  Patres,  Aiydim.  Tui ,  Atyd  id.  Illius,  Atyd  i* 

3.  Nofter  Pater,  Atydnk.  Vefter yAtydtok.  Illorum,  Atyok. 

4*  Noftn  Patres,  Atyd  ink,  YsHv^Atydttok.  Illorum,  Atydiok. 

Alia 


Alia  nomina ,  quæ  aliter  terminantur  quam  Atya>  aliis  par- 
ticulis  fuffixis,  ut  dixi,  gaudent*  fed  ea  bre vitatis  caufa  prætcreo* 

Tanta  cum  fit  apud  Ungaros  in  formandis  pojjejjivis  particu- 
larum  fuffigendarum  varietas,>  &  multitudoj,  apud  Lappones  e 
contra  paucæ,  eædem  femper,  &  invariatæ  maneant*  Conclu- 
dendum  efle  judico  magnam  fuffixorum  partem  apud  Lappones  in-* 
teriviiTe^  refervatis  pauculis,  &  quæ  omnibus  nøm  i  ni  bus  pro- 
mifcue  eadem  femper  fuffigant.  Quod  li  autem  fuffixa ,  quibus 
Ungari  præ  Lapponibus  hodie  abundant,  reipfa  apud  Lappones 
nunquam  exftiterunt,  illa  profedo  ab  Ungaris^  per  tot  fecula 
linguam  Patriam  egregie  excolentibus  concinnitatis>  &  facilioris 
elocutionis  gratia  poterant  introduci*  Quid  ?  -quod  mihi  fufpicio 
orta  eft,  inde  etiam  fieri  poffe,  ut  plura,  &  magis  variantia 
fuffixa  in  Grammaticis  Ungarorum  occurrant,  quam  in  Leemiana: 
quod  nimirum  Grammaticarum  Ungaricarum  Magiftri,  Idiomatis 
Patrii  genium,  funditus  libi  perfpedum  habentes,  &  varios  Un¬ 
garorum  loquendi  modos  ab  infantia  edodi,  veterum  præterea 
fcriptorum^  &  recentiorum  Librorum  (*)  copia  inftrudi,  diverli- 
tatem  hane  fuffixorum  penitius  introfpexerint,  neque  contemnen- 
dam  rati,  in  Grammaticis  fuis  enucleatius  pertradandam  fulcepe- 
rint*  Quod  ipfum  ita  certe  præftiterunt,  ut  nemo  exterorum, 
li  præfertim  libris  deflitutus  fit,  id  pariter  fadurus  unquam,  fa¬ 
cile  videatur* 

De  Sujfixis  V  erb  altbus. 

Verbis  quoque  adjungi  fuffixa,  &  ipfa  in  Pofleffiva  quodam- 
tnodo  tranfire  bene  advertit  D*  Leemius,  Unde  eam  dodrinam 
Pag*  i &  fequent.  fulius  exponit.  Dicitque  communiter  id 
evenire  in  verbis  precandi  >  optandi ,  man  dan  di  &c*  quæ  a  Latinis, 
cum  parti cula  ut  conftruuntur*  v*  g*  rogo,  ut  des.  Mando,  at  eas . 
Jn  his  cafibus  conjundionem  ut  emanere  in  Lapponico,  &  ver¬ 
bum 

(*)  Ad  veteres  merito  refertur  Chromcon  mmdi  a  Stephan  o  Székely  Ungarice 
e dit um  Cracoviæ  1558*  Recentiora  lunt :  Opera  multiplicia  Cardinalis  Påz- 
måny.  Kåldii  veriio  Biblioruni  in  folio  excufa  Tyrnaviæ*  Gyongyolii 
opufeula  Poetica  verlibus  confcripta,  dc.;&c. 


!bum  des ,  vel  eas ,  'coriftrufcum  fuffixo  fecundæ  perfonæ.  ^Quomodø 
autem  hæc  fuffixio  fieri  debeat?  miruin  fe  torquet;  in  plerisque 
fieri  deberet  addendo  aliquid  ad  Imperativi  fecundam  ;perfonam* 
Sed  hane  generalem  regulam  imiltis  exceptionibus  limitat  ,  ratio- 
ne  fcilicet  terminationis  verborum,  tam  in  iprima,  quam  in  ife- 
eunda  ,  &  tertia  perfona  præfentis  temporis  lndicativiv  quam  ite- 
rum  ratione  terminationis  Imperativi.  XJngari  mon  folum  verba 
p  et  en  di ,  cptandi ,  mandan  di ,  fed  etiam  potentialia ,  item  decet,  o  por¬ 
tet  &c.  eodem  plane  modo,  quo  Lappones-conftruunt*  Nempe 
conjunftionem ,  uty  (qua  latini  plerumque  utuntur)  omittendq, 
&  verbo  fubfequenti  ,  fuffixum  adjiciendo  aliquod  conveniens.  Sic; 
decet :  ut  ego  vi  de  am.  {jllik  l dtnom)  quafi  decet  videre  me.  Iliud : 
.me  exprimunt  per  fuffixum  om.  {jllik  latnod )  decet  videre  te,  il¬ 
lud;  te  exprimunt  per  fuffixum  od.  &c.  Similia  autem  formantur 
non  magno  -negotio  ex  Infinitivis  verborum ,  mt  in  Grammaticis 
XJngaris  dilucide  ^expoiltum  eft. 

De  Sujjixis  iAdzjerbialtbus. 

*  ' 

DupUcis  generis  adverbia  in  hoc  Idiomate  mccurrunt,  alia 
vocari  pofiunt  Præpojitiones  >  quæ  vocibus  præpomuntur,  &  varios 
cafus  regunt.  Alia  reipfa  vocibus  •fuffigunfcur  >  &  in  unum  eum* 
ipfis  vocabulum  coalefcunt.  Neque  reipfa  pr æpofii iones  vocantur* 
nifi  eatenus,  quatenus  æqui  valent  talibus  particulis,  quae  in  aliis 
Idiomatibus  præpofitiones  aradiunt. 

Prioribus  illis >  fen  vere  præpofitionibus,  tam  XJngari,  <quam 
Lappones  particulas  fuas  am ,  ad  &c.  ?Suffigere  folent,  ut  fic  olten- 
datur  cujus  Perfonæ,  &  Numeri  pronomen  fit,  ad  quod  præpo- 
fitio  pertinet.  e.  g.  pojl  Ungarice  dicitur :  utan  fi  velim  dicere  :♦ 
pnfl  me ,  adverbio  utdn  fuffigitur  particula  am  primam  perfonam 
deflgnansj  dicoque;  utdnam .  Mellet.  {penes)  fuffigendo  em  lit 
Meiletteiti .  {penes  me)  Sed  hic  quoque  notandum,  piures  parti¬ 
culas  fuffixas  exiftere  apud  Ungaros*  quam  Lappones,  utfupra 
diclum  eft. .  s  ' 


In  Xdiomatibus  plerisque  omnibus  habentur  præpofitiones  å7 
#b,  ex ,  eum,  in ,  de  8cc.  his  præpofitionibus  in  Lapponum  feu 
Ungarorum  Idiomate  refpondent  fuffixa  quæpiam,  quæ  nomini- 
bus  fubjunguntun  '  Atque  hue  pertinent  cafus,  qui  a  plerisque 
Grammaticis  ablativi  appellantur,  &  quos  ego  in  Declinatione 
Nominum  fuperius  fponte  omifiL  Dum  enim  Leemius  dicit  vo- 
cem  Raka  du  fa,  (. oratio )  in  ablativo  habere  Rakadufain,  vel  Raka- 
dufaft ,  reipfa  particula  in  &  ft  æquivalent  præpofitionibus  eum, 
&  ab ♦  Seudiceres,  eum  oratione ,  ab  ovations.  Eadem  fuffixa  Gram« 
matici  Svecici  confiderant,  ut  di  verfas  cafiuum  Termina  tiones. 
Hine  videas  apud  illos  præter  ordinarios  fex  cafus,  etiam  Loca- 
tivurn ,  mediativum ,  faclivum ,  nuncupativum ,  penetrativum  ,  inftru - 
élivum  &  c.  adduci.  D*  autem  Leem  fic  fe  explicat:  £>//??; 
tatinos  aliqu %  præpofitiones  ctliirn  cafum  regunt ,  quando  qui  et  em 
ftgmficant  5  alium,  quando  dmotant  motum ,  Låppones  vo- 

ces  non  ponuntur  ad  diverfes  cafus ,  fed  i pfarurn  filum  tsnninatio 
paululum  immutatur ♦  Quæ  quidem  omnia  etiam  apud  Ungaros 
reperiri  vel  ex  hoc  uno  exemplo  patebit«.  Ungarus  enim  dieir : 
lignum:  fa,  a  ligno:  fdtol,  ex  ligno;  fåbul ,  de  ligno:  får  of  eum 
ligno :  fåvafi  pro  ligno:  faért ,  ad  lignum :  fåhoz,  apud  lignum: 
j%7^//fupra  lignum:  jfoW,  fuper  ligno:/#/?,  in  ligno:  fåbå,  in 
lignum:  få ban ,  in  lignum  mutatus  fåva'. 


§•  XL 

Idioma  Ungarorum  0  &  Lapponum  Idem  ejfe 
L  robat  ur  ex  Conjugatione  Verborum  3 

Verbis  Auxiliaribus. 

Qiiod  Conjugationum  Numerum,  Ordinem,  Modos,  Tem¬ 
pora,  rationemque  eadem  formandi  concernir,  magis  ex  ingenio 
Grammatici,  quam  genio  linguæ  pendere,  vel  inde  intelligitur, 
quod  hæc  a  diverfis  Grammaticis  aiverfo  modo  pertraåari  videa- 
mus.  D,  Leemius  in  verbis  proponit  Tempus  Fræfens,  Imper , 


fedum ,  Perfechnn  ?  Ærø  plusquampei fedta  >  !k  futurum*  Hoc  eft: 
Tempora  Sex*  D.  Fielftrom.  Pr  s f  nti  a  tempora  duo,  I m per  fedla  i  ti¬ 
dem  duo.  Perfe  (dum ,  plusquamperfedlum ,  &  futurum  univerfina 
! Tempora  Scptem *  Molnar  in  Grammatica  Ungarica  ponit:  Præ - 
fns  primum  &  fecundum  >  Imperfeclum  primum  &  fecundum ,  IVr- 
fedtum  primum  &  fecundum  &  tertium.  Plusquampe  rfedlum  pri~ 
Vium  &  fecundum ,  ac  denique  Futurum  >  adeoquc  tempora  decent* 
Tempora  a  Leemio  adduda,  alia  funt  fimpltcia ,  alia  compofta» 
nempe  ex  verbo  principali,  &  auxiliari  quopiam. 

De  Demporibus  V erborum  fimplieibus * 

Primatn  Perfonam  præfentis,  Temporis  D.  Leem  docet  ter- 
minari  in  om,  vel  in  am,  interdum  in  im*  D.  Fielftrom  Gram- 
maticæ  fuæ  pag.  J7.  Sicloquitur:  n  Terminatio  præfentis  in  am 
4i  &  om,  eft  diale&us  tantum  Angermanniæ,  alii  hane  termina- 
/y  tionem  mutant  in  ab  vel  ob \  Lulenfes  in  af,  vel  of "  Fatigat 
fe  deinde  in  terminationum  iftarum  conciliatione«. 

De  Ungaris  hæc  dicenda  habeo,  Verba  ipforum  terminantur 
in  om  aliqua  in  em ,  quando  accufativus  verbi  aut  exprelTe  ad- 
jungitur,  aut  occulte  faitem  fubintelligitur.  Ut:  Tudom  a  Magyar 
ny  elvet*  {fcio  tinguam  Ungar  kam)  at ,  fi  Verbum  conftruatur  in- 
determinate,*  fine  accufativo,  ne  quidem  occulte  fubintelle&o, 
terminatio  om  vel  em ,  mutatur  in  ok  vel  ek.  v*  g.  Scio  Ungartce . 
( Tudok  Magyar  uld)  Hane  legem  nemo  Ungarorum  vioJari  pati- 
tur.  Et  forte  D.  Fielftrom  hac  obfervatione  adhibita ,  facilius  fe 
difficultate  fua  expedivifiet,  in  concilianda  terminatione  Lulen- 
fium  of,  eum  aliorum  om*  Animådvertendum  præterea  apud  Un- 
garos,  non  tantum  terminationem  præfentis  temporis  in  om,  ok, 
em,  ek,  fed  omnium  fere  Temporum,  &  omnium  Perfonarum, 
atque  utriusque  Numeri,  confiderari  ut  vera  fuffixa.  Supponunc 
nempe  Ungari ,  Radicem  omnium. Temporum  ,  &  perfonarum  efle 
Tertiam  Perfonam  Præfentis  indicativi,  quod  ipfum  linguarum 
orientalium  Grammatici  faciunt  omnes.  Ganander  quoque  pro 
Radice  reliquorum  temporum  afl limit  tertiam  perfonam  præfentis 
indicativi.  Sed  Fielftrom  non  rede  affumit  infinitivum,  &  D, 

I  2  Leen* 


Eeem  minus:  reéle^  afflimit  Fmperativum;.  Glaritatis  caufa :  Urrgarii 
dicunt Jlyddy  nyal >  (viv/t  dat r  lambit)  hine  reliqua  tempora  &: 
peribnas  fbrmant.  Adjungendo  diverfa.  fuffixa  pro  ratione  di  ver- 
fa  rum  Perfønarum«.  Si  dicere  velint  vivo:  vod  él  adjungunt  fuf- 
fixum ek  eritqpe  élek  (vivo)  fed  indeterminate.  Si*  dicere  velint: 
do  y  voei  ddr  adjungunt  fuffixunt  primae  *  Perfonæ  om ,  (fi  fubintel- 
ligatur  accufativus eritque  adom  >  (do)  nempe:  hane  vel  illam  remy- 
atque.  ita  porro  dé  cæteris  perfonis;  Suffixa  autem -ifta  Ungaro- 
rum  plura  utique,  &  magis  variantia’ flint,  qua m  apud  Lappones,* 
lisdem  de  caufis,  quæ;  fuperiorirparagrapho  allatæ:  funt; 


Si  autetrr  alicui:  proponatur  primas  Pérfonai  præfen  tis,,  is  fibii 
tertiatm  verbi  perfona  m  i  facile*  facere  poteft  ,,  ut  radicem  cætero- 
rum  obtineat:  Nihil  nempe  aliud  opus  ,  quam  ultimam  fyllabanr 
om,  o eni  y  ek  >  abjiceres  rdiduum  erit  radix: omnium  temporum,, 
&  Pbrfonarum;  Atque^  Hoc  fieri  quoque*  debet,,  dum  quis  verba: 
Eapponica>  in  Eléncho  meo  fupra*  allata,,  eum  Ungaricis  conferre 
voluerid  Videbitque  *>  quod  licet  verba  interdum  quoad  termina- 
tionenm  diferepent,  dum  in  prima  Perfona  ponuntur,  non  tam  en: 
diferepent,  fii  ex:  iisdenu  (  modo  diélar  ratione)  tertia  perfona  ,  feu! 
radix:  ipfai  inquiratur.  Lappo  dicit;  élam .  (vivo)  Uhgarus  éleky 
itidenT  (vivo)  hæc:  diferepant,  at  fi  quæratui*  radix  erit  illa  apud. 
utrosque  élr  (vivit)  quare  diferepantia  illa i  nom  finte  verbi:  ipfius,, 
fed1  folum  particulæ  fuffixæ;  am  Sc:ek; 

Néque  moveri  quis  debet;  quodi  Hac*  ratione  inquirendo  ih\ 
tertiam;  perfonam  verbi:  ea  communiter  obveniat  confonante  ter- 
nfihatai,  eum  tamen  Leemii«,  2  &  3  perfona  plerumque  in  voea- 
lem*  terminetur;  Advertendum  enimt,  eriarn  apud  Unga  ros'  eam* 
hv  vocalém:  terminari  fv  accufativus  vel  exprefle,,  vel  occulte  adfit*. 
©icimus:  quidém  U/r/V  (indeterminate)  //,,  fed  fi  accufativus  adfit 
d  i  ee  n  dum  éh  v*\g;  a  V ild got  3  (vivit  delta oj am ■  vitami)  Cæterum 
D;  Fielftrom  pag:  62.  monete:  Vocalem.  tertiæ  perfonæ  Præfentis  a 
dialedo  Auftrali  i w  plerisque  verbis  abforberi;  Quid  r  ft  regulam 
Wngarorum  fequentes;  omnes  Eappones,  vocalem  illam  interdumi 
abforbent,  interdum  enunciant  ?  prout:  verbum;  in  feniirdetermi- 
nato>,  veli  indeterminato)  conftruituiv 

Tempus? 


Tem  pus  Imperfe&um  apud^  Leemium^.  terminatur  in  fyllåbaim 
wii  Molnario  noftro*  tempora  Imperfecla  funt  compofita,  fed  per- 
feeHim  primum  termmatur  itu  ék  véf  émv  quodpoftremuimad  fo- 
num  im  proxime  accedit.- 
*  -  '  * 

Imperativus  tam'  apud!  Ungaros,  quarm  Lappones  eft  varias 
pr^fus  terminationis.-  Ungarorum  tamen  Imperativt  vix  in  vo- 
calem  definunt,,  fed  im  Confonantes,  duræ  pronunciationis‘>  &' 
quarum  enuilciatio  Ungarum  3  aut  Lapponem  requirit;  Sic:  olvass 
lege,  félly  time )  adgy  da,  orezz  cuftodG  tarts  teYie*  Iftis  Iinpe- 
rativis*  Leemius  &  Grammatici;  Svecicl  communiten'  vocalem  ad- 
jiciunt,  credo*  facilioris  fuæ  elocutionis  caufa*  Monet  tamen  Fiel- 
ftrom  a  diale£lo>  Auftralf  vocalemt  ultimami  abforberii  Dicique: 
Goly  (audi)  Bbrr ,  (ede)  Dack ,  {fac)  Ropp ( apert );  Unde  Impera- 
ti  vi  hujus  dialedii  plane  Uogarici  funt. 

Infinitivum  Præfens  Lapponibus  in  t  Ungaris  in'  i  termina- 
tur  ,  apud  utrosque  autem-  ope  fuffixorum>  in  di  verfis  numeris,  > 
&  perfonis'  conftruitur ut:  fupra1  jam  meminii  Gerundium  Lee¬ 
mius  in  di  in  format:  Logadoediin  s  (legen  do):  Supinum^  im  shiet  fem 
fet  y  u  t  Lo  gashi  et  i ,  vel  logafet (lefifu)» 

D.  Fielftrom  a  Lapponibus  utrumque  formari  dicit,  im  an,  ut: 
fackeman .  (credendor  creditté)  Apud  Ungaros  alii  vocant  Gerun¬ 
dium  >  alii  Participium  quodi  de  finit  in  dny  vel:  én.  Latvdnr 
{videndoy  videns))  quæ'  terminatio>  cum  Lapponica*  Svecana  magis' 
convenit:  At  Participium  futurum  Ungari  formant  in  andos  velt 
endo ,  ut  Id tando^  8c  hoc  cum  Gerundio  Leemii  confpirat;  Cæte- 
rum  dicirnus  >  letius\  le&um  \.  (olvajjott)  quod  iterum  cum  Lappo- 
nico  convenit.  Locutiones  tamem,  quas  Latinil  per  Gerundta7  $C 
Supina  efFerunt,>  Gentes  hæ  per  infinitivos  malunt  exprimere. 

;  De  Verbis 1  AuxiUaribus.. 

Tempora:  compofita*,  ex  Verbo:  PrincipalL  8i  Auxiliari quo^- 
piamt  eiderrf  adiunéio,  formari:  fciuntur.  Talia  funt  Lapponum1 
Perfedta  y  plusquamperfecia , ,  &  futura^  Ad:  formandum  futurum ■ 

I  3;  ucuntur 


utuntur  Auxiliari  kalk  am ,  ( debeo )  Ungarice  dicitur  kel,  (debet) 
quæ  quidem  res  dialeétum  Danicam,  &  Svecanam  proxime  imita- 
tur,  nam  &  hi  ad  formandum  futurum  utuntur1  auxiliari  debeo J 
3cg  (Pal  giere  Det.  (3d)  foll  btefetf  mad)en.)  Ego  hoc  faciam.  Ungari 
pro  hoc  tempore  formando  utuntur  auxiliari  fogok,  fogom  ,  quafi 
(capio9  incipio)  unde:  fogok  tselekedni ,  quafi  {jam  incipio  facere ,  Hoc 
eft:  faciam,  perficiam .  Alias  etiam  utimur  præfenti  Indicativo 
præmittendo  particulam  ut:  meg  tselekszem.  {fadam)  in  re- 
liquis  temporibus  utuntur  Lappones  verbo  Auxiliari  fum :  (Z^rø) 
Cujus  convenientiam  cum  auxiliari  Uragarico,  ut  oftendam,  juvat 
totam  hujus  verbi  conjugationem  hue  adferibere  ex  Leemio : 

Sum,  es,  ejl .  lem,  lek>  lé. 

Er  am  3  er  as  ,  er  at.  leigyétn,  lei^yék,  lei. 

Fm ,  fuijli ,  fult ♦  lem  lématz,  lek  lématz,  lé  lématz. 

Fueram,  fueras,  fuerat.  leigyém  lématz,  leigyék  lématz,  lei  lémåtz. 
iSVw ,  y£r ,  yfr.  lézfam ,  lézfak ,  lézfa. 

Ejjem ,  ejjes ,  eft  et.  lifts  bu ,  liftsék  >  liftse* 

Eflo-  leg. 

Ejje .  let. 

\  /f/w/  Ungar  os, 

Lészek,  lészesz,  lészen.  Significat  preprie  fio ,  fis }  fit. 

Lok,  lovék.  lol,  lél,  lovel.  Ion,  len.  er  am,  eras , 

Lbttem,  lettern,  lottél,  lettél.  lott*  lett ,  fadlus  fum,  es,  eft. 

Lett  legyek,  lett  légy,  lett  légyen.  faélus  fueram ,  fueras ,  fuerat ; 
Legyek,  legy,  legyen.  fim,  fis,  fin 
Lenném,  lennél,  lenne.  ,  ejjes,  ejfet . 

Légy,  ejlo,  Lenni,  ejje. 

Lo  tt,  vel  lett.  Participium. 

Jam  fi  pronunciationis  aliquantulum  variatæ  habeatur  ratio, 
hæc  inter  fe  egregie  confpirare  videbuntur.  Habendam  autem 
pronunciationis  rationem,  vel  ipfe  Leemius  probat,  dum  Gram- 
maticæ  pag.  387*  dicit  Lifzhjim ,  feu  Liftsem ,  ab  aliis  pronunciari 
Livlim ,  feu  Livlem.  hnperativus  dem  apud  utrosque  eft  idem* 

Quodfi  præterea  Ungarus  advertat,  Præteritum  perfe&um  Un- 
garorum  Lettern ,  lettél,  len ,  nequaquam  regularitet  derivari,  a 
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te rtia  Perfona  Præfentis  Léjzen.  Multo  autem  minus  å  tertia  Per- 
fona  verbi  Vagyok,  (quod  Ungaris  proprie  fum  fignificat)  appro 
babit  credo  fufpicionem  meam:  Ufum  nempe  Præfentis  temporis 
Verbi  Lem  apud  Ungaros  interiifte ,  refervato  hodiedum  Præterito 
Perfedo,  Lettern . 

Quod  autem  Præterita  Perfeda  Lapponum  concernit)  majo* 
ris  momenti  obfervationem  hic  adjungo.  Hæc  tempora  apud  Lee- 
mium  femper  funt  compofita,  ex  Præfenti  nempe  tempore  verbi 
Principalis,  &  Auxiliari  Lem.  Sic  Addom ,  [do)  håbet  Præteritum. 
de  di.  ( lem  addom)  Apud  Ungaros  Præteritum  Perfektum  II.  non 
eft  compofitum,  fed  derivatur  regulariter  a  tertia  perfona  Præfen¬ 
tis  Indicativi,  addendo  ipfi,  interdum  fyllabam  tårn  interdum  tern* 
Sic  Ungaris  adom, ( do)  dd ,  [dat)-adtam ,  [dedt)  adat  om  ,  (dor)  ada- 
t  at  tam  ,  vel  per  fyncopen,  adattam  ,  [datas  fum.)  Hæ  quidem 
terminationes  in  Grammatica  Leemii  non  obveniunt,  ubi  de  con- 
jugationibus  agit,  at  vero  ubi  de  Verbis  derivatis  agitur,  omnes 
hæ  terminationes,  &  copiofe  quidem  comparent.  Sic  pag.  309, 
ex  Logam ,  [lego)  Leemius  dicit  derivari  Logat  am ,  ex  Logatalamf 
Logataddam ,  ex  Lokkalam ,  Lokkaladdam .  Ex  Rattafam  ,  [rump o) 
derivat  Rattafaddam ,  ex  La  an  om ,  [rogo)  Laanotam.  &c.  &c.  quae 
quidem  derivata  Leemius  dicit  ,  ejusdem  plerumque  efle  fignifica- 
tionis  cum  fuis  Primitivis.  Ego ,  qui  fcio  in  Lapponum  lingua, 
vocum  fignificationem  ,  vel  paucis  adjedis  litteris,  immutari,  vix 
inducor,  ut  credam  hæc  efte  Synonima.  Ungari  certe,  derivata 
hæc  verba  pro  Præteritis  Perfedis  fuorum  primitivorum  haberent«, 
Et  quamvis  concedam  apud  Lappones  Præterita  Perfeda  com¬ 
pofita  in  frequentiori  ufu  efle  ,  utpote  quæ  fe  commendant  ipfi* 
facilitate,  qua  formantur,  præfenti  tempori  auxiliare  lem  adjun- 
gendo,  Heri  tamen  poteft,  ut  cum  Ungaris  etiam  fimplicia  præ¬ 
terita  habeant,  quæ  in  ufu  jam  rarius  fint,  &  ab  exteris  Gramma- 
ticis  quafi  derivata  &  indår  verborum  Præfentis  Temporis  confi-' 
derentur.  Quod  fi  ita  eft,  Conjugationes  Ungarorum  cum  Con- 
jugationibus  Lapponum  plane  conl'pirabunt*  Interea  diflimulare 
non  debeo  fingularem  illam,  &  Lapponibus  propriam,  verba  in 
fenfu  negativo  conftruendi  rationem.  Utuntur  Illi  ad  fenfum  ne- 
gativum  exprimendum  Verbo  Auxiliari  Lem  negative  conftrudo,  & 
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aliquam  in  verbo  quoque  Principalt  mutationem  facinnt  'Qum 
ipfa  Pronomina  ego,  tu,  ille ,  in  fenfu  megativo  .aliter  efferunt. 
Fateor  hoc  in  punélo  Lappones  aliquid  præ  Ungar  i  s  habenr  fin- 
•gulare*  Sed  nempe^  poft  tot  feculorum  divortium  neceffaria  pror^ 
fus  fequela  hæc  eft*  ut  dum  diverfa  fata,  apud  di  verfas,  &  fe- 
junétas  Gentes  idem  Idioma  experitur,  multa  apud  .alteram  gen- 
tem  in  vigore  fuo  permaneant,  quæ  apud  alteram  ipfo  non  ufu 
,oblitterantur.  At  fi  poft  iongi  temporis  lapfum,  Genres  illæ  Idio¬ 
ma  fuum  conferant^  atque  combinent>  quantum  habuerint?  quan- 
tum  amiferint?  non  fine  dolore  intdligumt  Quod  ipfum  ad  exor~ 
nandam  utriusque  (Gentis  Jinguam,  .&  priftino  fplendori  refti« 
j.tuendam?  quantum  interfit?  nemo  non  vider.  Denique  quod 
concernit  yerba  meditativa,  inchoativa ,  dimmutiva  &c.  ita  in  his 
Lapponibus  cum  Ungaris  convenit,  ~ut  inde  vel  maxime  utriusque 
Gentis  Idem  effe  Idioma  luculetitiffime  demonftretur*  Ungari 
certe ,  qui  Magnum  Leemianum  Lexicon  dhtmuerint  ,  in  eo  Idio¬ 
ma  Cuum  videbunt  oculis*  manibusque  palpabunt,  ‘Cum  enim 
D*  Leem  præ  quam  uilus  alius  Lexicorum  fcriptor.,  in  recerifen- 
bdis  Verborum  derivatis  fit  prolrxus  ,  &diligens;  poft  fingula  verba 
radicalia  in  eo  opere  derivata  omnis  .generis  longiffima  tferie  com- 
parent*  Mæciintér  aiitern  videbit  protinus  Ungarus  verba  Lappo- 
nica  Meditativa  effe  vere  Ungarica.  dnchoativa  itidem  Ungari ca,  * 
Frequentativa ,  prorfus  uc  Ungaris  in  ufu  funt*  Videbit  dein  om¬ 
nium  horum  Verborum,  tam  Radicahum ,  quam  meditativormi f 
inchoativorum ,  frequentativorum  &c*  præteritum  perfeMum  prorfus 
Ungaricum.  Singulorum  horum  verborum  tempus  præfens  paffi - 
vum ,  &  itidem  paffi  vum  præteritum  perfeclum,  ad  amuffim ;  &  fe- 
cundum  regulas  Ungaromm  formatum ,  atque  expreffum.  Ut 
adeo  ad  demonftrandam  Ungaris  aflerti  mei  verit atem ,  nulla  re 
alia  opus  mihi  Lit,  quam  læpe  laudatum  -Lexicon  iisdem  infpici- 
^endum  proponere. 

ILicébit  præterea  Ungaris  in  hoc  Lexico  Leemiano  advertere 
multa  fane  vocabula  radicalia.,  quorum  derivata  hodiedum  p  o  Ul¬ 
dent  Ungari  j  amiffis  ra  dia  bus  up  fis.  Ad  vertent  multa  derivat  a  a 
Lapponibus  eleganter  ufurpari,  quæ  in  hodierno  Ungarorum  fer- 
mone  novata  putarentur,  licet  veterrima  fint*  Videbunt  plurima 
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Verbrt  noftra  triutti  fyllabarum,  apud  Lappones  efle  diflyllaba;  & 
quod  inde  confequicur  in  Verbis  fere  omnibus  tertiam  perfcmam 
præfentis  temporis  (quæ  radix  eft  cæterorumj  reipfa  efle  mono- 
iyllabaim  Quod  quidem  genius  iinguæ  Ungaricæ  ]ure  quodam 
proprio  fibi  poftulat.  Sed  omnia  hæc  fufius  pertradandi  fi  foret 
propofitum,  opus  præfens  finem  haberet  fero  nimis.  Serviam 
itaque  tempori,  &  manum.de  tabula  tollam,  ubi  prius  Celebri- 
orum  quorundam  Authorum  fententias  adduxero,  quibus  con- 
venientiam  hane  Idiomatis  Ungarici,  atque  Lapponici  jam  ante 
me  afleverarunt*  Ica  nempe  Leder  intelliget,  aflertum  meum 
neque  hodie  natum,  neque  ex  meo  unius  capite  profluxifle* 
Quod  quidem  ad  veri  tat  em  ipfius  eonfirmandam  novum  erit 
argumentum* 


S*  Ultimus. 


Celebrium  Authorum. 


Etfi  e  Finmarchia  redux,  ea,  qua  par  eft,  modeftia  negave- 
rim,  me  (quod  rumor  fparferat)  Lappones  ioquentes  intellexifle, 
ta  men  fimui  profeflus  fum,  Gentis  Ungaricæ,  &  Lapponicæ  Idem 
efle  Idioma,  fed  quod,  ni  (i  ferip  to  aliquo  demonftrari  non  pof- 
fet  iis  ptæfertim,  quibus  utriusque  Gentis  fermo  ignoraretur* 
Ergo,  ut  feriptum  fimile  concinnare  vellem,  plerique  Litterato- 
rum  hortabantur,  ut  autem  etiam  poflem,  operam  fuam  in  fub- 
minifirandis,  ad  id  negotii  neceflariis  libris,  large  pollicebantur. 
Quoniatn  vero  non  legnius,  ac  promiferant,  rem  præftiterunt, 
brevi  tempore  Grammaticis ,  &  Lexicis,  non  folum  Lapponicis, 
led  etiam  Fenniqis,.  Efthicis,  atque  Ungaricis  abunde  inftrudus 
fui.  Obcinui  præter  hæc  Celebriorum  quorundam  Authorum 
opufeula,  in  quibus  Idioma  Ungaricum  eum  Fennico,  atque  Lap- 
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ponico  convenire  etfi  non  demonftrent,  ita  camen  fuculenter 
aiTerunt ,  ut  hac  in  re  novæ  Inventionis  laudem  mihi  arrogare 
,  non  poflim  5  licet  forte  poflem  cerfcitudinis*  atque  Demanftratio- 
nis*  Ut  ut  fit  fenfa  lilorum  hoc  §*  Compledor.  Adfcriptis  in- 
fuper  Iiluftrium  illorum  Virorum  nominibus,  quorum  benevalen- 
tia  opufcula  hæc ,  propofito  meo  tam  oportmia,  adeptus  fum.  Id 
quidem  non  alia  de  caufa  fadum  volui,  quam,  ut  publicum  alir 
quod  gratitudinis  meæ  adverfum  ipfos  exftaret  Monumentum* 

Hos  in  ter  primo  loco  nominandus  mihi  eft  Excellentiflimus 
Comes  a  THOTT,  Aulæ  Regiæ  Minifter  Primarius,  &  Regiæ 
hujus  Scientiarum  Societatis  Præfes*  Præterquam  enim,  quod 
Grammaticam  7  &  Nomenclatoretn  Leemianum  Ei  in  acceptis  re- 
feram  ;  Opufculum  exhibuit  Ola  i  Rudbeckii  Fiiii  Spedmen  Ufus 
Lingu  ee  Gothicæ  infcriptum,  Upfaliæ  anno  1717  editura*  Inibi 
fol.  77,  CL  Author  Wottonium  corrigit  dicentem :  Ltngmrn  Eft  bi- 
c  am?  éx  Let  ticam  diale  cl  o  s  ejfe  Linguæ  Fennicæ  7  Ungark  am  vero 
tot  o  cælo  ab  omnibus  Europæis  differre.  Sic  enim  håbet:  11  Unga- 
"  ricam  linguam  non  pro  eo,  ac  par  erat,  a  Viro  hoc  CL  exa- 
n  minatam,  nec  cum  Fennica  collatam  effe  facile  dixerim,  cum 
u  ego  Ungaricam,  &  Fennicam  linguas  tam  propinqua  eogna- 
tf  tione  fibi  j undas  deprehenderim  ,  ut  confanguineæ  merito  dici 
"  queant*  Quod,  ut  conftet  luculentius  vocabula  hic  quædam 
11  ufu  quctidiano  trita ,  atque  adeo  mutationi  ,  &  iiiteritui  minus 
u  obnoxia  recenfere  volui,  ex  quibus  Ungaricæ  linguæ  cum  Fin- 
u  nica  confenfus  pateat*  Qualia  funt* " 


Latina* 

Fennica * 

Ungark  a. 

Latina* 

Fennica. 

Ungark a. 

Nubes. 

PilwL 

Felho, 

Nox. 

Yo* 

Ej. 

FJebula. 

Suraa* 

Horn  aly* 

Lux. 

Walkæus. 

Vi  lag. 

Pliivia. 

Sade* 

Eff6. 

Vejper „ 

Etho* 

Eftve. 

Glades. 

Jææ* 

Jeg. 

C  aput  > 

Pææ*  ' 

Fo. 

Pruina. 

Hærme* 

Harmat, 

Cerebmnu 

Aju* 

A'gyvelo, 

Hyeffls. 

* 

Tolwi* 

Tel 

Os, 

m 

Suu*  , 

Szaj. 

Latina, 

/ 


Latina. 

Fennica. 

Ungar  i ca. 

Latina* 

Fennica, 

Ungar  i  ca. 

Tempora * 

Ohauxet. 

Vakfzem. 

Pifcis . 

Cala* 

Hak 

Gingiv  i + 

Ikenæ* 

Iny. 

Aqua. 

Vezi. 

Yiz. 

Gintur, 

Curcku* 

Torok* 

Zona . 

Wve* 

ov*  - 

Cervix * 

Nifca* 

Nyak* 

Sera. 

Lucku. 

Lakatk 

Manus . 

Kæfi* 

Kéz. 

Lapis . 

Kiwi. 

Ko. 

Co)\ 

Sydan* 

Sziv*  ; 

Carbo * 

Syfi. 

Szén* 

Venter . 

Vatza* 

Has* 

Fides . 

Ufco.’  , 

Hit* 

Humerus, 

Qlca. 

Valk 

Culter. 

Vætzi* 

Kés. 

Axiila * 

Cainalon. 

Honallya* 

Virga ♦ 

Yitza* 

Vefzfzd* 

Crus. 

Saari* 

Szar. 

Pinens * 

Caiwo. 

Kut. 

Stmguis . 

Veri« 

Ver* 

Cornu * 

SarwL 

Szarv* 

Fel . 

Soppi* 

Epe. 

S  agi  tt a. 

Nuoli. 

Nyil. 

Vulmo * 

Tædyt. 

Tudo. 

Picus .  , 

Kærki. 

Harkåly* 

Hep  ar * 

Maxa*' 

Maj. 

Hirim  do. 

Pæskinen 

Eetske* 

Lachryma . 

Kyne. 

Ko  ny. 

Pajjer * 

Warpui* 

Veréb* 

Au  di  tus. 

Cuulemi, 

Halias. 

Cornix * 

Wares* 

Szarka* 

Crinis . 

Hurx* 

Haj. 

Pediculus, 

1  æi. 

Teto. 

Vivus. 

Eiævenin. 

Eleveny. 

Lens . 

Saiware. 

Sark* 

Vita. 

E  lerne. 

E'iet. 

|  Unus * 

Yxi. 

Egy. 

Animal. 

Elein. 

A'llat. 

Duo * 

Caxi. 

Ketto. 

Mors * 

Cuolema. 

Halal. 

P  rimor dium 

Alcu* 

Elei. 

Tempus. 

Aica. 

1  •  • 
udo. 

Foftum. 

Lethk 

Level. 

Vent  use 

Tuuli« 

Szél. 

Radix * 

Juuri* 

Gvoker. 

« 

Secale. 

Ruis. 

Ros.  - 

Arbor. 

Puu* 

Fa. 

Hordeum * 

Ohra. 

A  rpa« 

Mane * 

Aamu« 

Hajnal. 

Butyrum * 

Woi* 

Vaj 

Curt  ex. 

> 

Tuohi* 

Hej. 

Ovum. 

Muna* 

Mony* 

Janua , 

Owi*  uxi* 

Ajto. 

K  a  Latina, 


Latina. 

l  Fennica . 

:  Ungarka . 

Latina. 

Fennica . 

Ungnrtca. 

Cardo* 

Sarænæ. 

Sark. 

Pakis  dis . 

Suuo, 

T6. 

Feritus. 

Tietos. 

Tudds. 

S  alix* 

Paju. 

Fiizfa. 

Manfuetudo* 

Hiliaifus. 

Szelidség. 

Armus , 

Lapa. 

Lapitzka. 

Fur . 

♦  V  “ 

Waras. 

Orv, 

Reélus, 

Ockio. 

Igaz. 

Socer * 

Appi. 

Ipa. 

Curvus* 

1 

V  ææræ. 

Horgas. 

Socrus* 

Noppi. 

Nap. 

Crepida * 

Toffeii. 

Tzipelo. 

Gener . 

Vævy. 

Vo. 

Pica, 

Haracka. 

Szarka. 

Nurus* 

Minia. 

Meny. 

Cojjiis . 

Toucka, 

Szu. 

Qrphams , 

Orwoi. 

Arva. 

1 

Foramen, 

Lauku. 

Lyuk. 

Jus, 

Vimen* 

Ockeus. 

Vitzaus. 

Szokås. 

Vefzfzd. 

Focus* 

Totto. 

Tuz. 

Haélenus  Rudbeekius.  Et  Ilcet  hoc  focø  Ungaricam  cum 
Fennica  comparet,  tamen  Pa?r.  83*  illod  quoque  afferit:  Fennkam 
cum  Lapponica  c&nvenire ,  laudatque  Schefferum  idem  affirmantem«, 
Unde  omnium  horum  Idioma  confpirare  manifeftum  eft.  Cæte- 
rum  quia  voces  Ungaricæ,  quas  in  defcéht  inelioris  Lexici  e  Me- 
giflero,  &  Calepino  defumpfit ,  multum  erronee  exferiptæ  erant> 
illas  hic  ad  debitam  ortographiam  reduxL 

Multo  eleganttus  in  eandem  rem  fcribic  CL  IHRE,  Author 
Gloffarii  Suio-Gothici  Upfaliæ  1769  recenter  editL  &  quod  opus 
Benevolentia  Mluftr.  D.  a  LUXDORFF,  Conferentiæ  Confiliarii 
pofiediv  Author  Ille  in  Proæmio  fuo  de  Lingua  Finnica,  &  Lap¬ 
ponica  fic  håbet:  "Coronidis  loco  fupereft,  ut  de  Lingua  Fen.-' 
"  nica,  quæque  ipfam  proxima  cognatione  attingit,  Lapponica 
h  non  nihil  adferam.  /;  Oftendit  dein  Fennonicam  hane  longe 
vetuftiorem  effe  Gothico '  Idiomate  ?  utpote  quod  primum  ab 
Odmø  has  in  terras  inveclum  lit  Fennones,  &  Lappones  primos 
Regnorum  Boreajium  Colonos,  &  Hunnicæ  originis  autumat. 
**  Non  enim  arbitror  (inquit)  alia  ratione  facile  explicari  poffe, 

<  "  unde 


1/ 


iJ  unde  exftiterit  infignis  illa,  quæ  inter  lin  guam  Ungaricam,  & 
"  Fennicam  obfervatur  affinitas,  quæque  tanta  eft,  ut  certa  fide 
åi  relatum  mihi  fit>  in  nupero  bebo,  quod  in  Germania  geffi- 
,f  mus  ?  milites  quosdam  Fennicæ  Nationis  in  Ungariam  transla - 
n  tos  intra  pérexiguum  tempus  cum  Regionis  ejus  Incolis  col- 
y/  loquia  mifcere  potuifle.  Obfervavit  eandem  hane  affinitatem 
éi  jam  ante  me  Uiuftris  Leibnitzius,  &  ex  il  lo  Egenolphus  aliw 
if  que7  imprimis  vero  lucuJentum  vocabulorum  Fenno-Ungarico- 
"  rum  Catalogum  conrexuit  D,  loannes  Velin  ^  Aboenfis  olim 
Academiæ  decu3,  &  meliori  fato  dignus«.  Ille  nempe?  ex  Mol- 
é/  nåri  Lexico  Ungarico  illa  colleg.it,  quæ  cum  Fennonicis  con- 
11  fona  animadvertit,  quæque  piures  paginas  complent*  Brevo 
J/  hoc  fpecimen  adferann^' 


Ungarica \ 

Latina. 

Eennka , 

Alå.  ' 

In  fra. 

Alla. 

Alåbb.  - 

I nfer  lus. 

Ålambi. 

Alåhajtas, 

Deje&io . 

Alaheito. 

Alåvetem. 

Deficio v 

AlasvetL 

Alåhajtom.. 

Idem. 

!  Alasheitam, 

Apa. 

Puter. 

Appi.  focer . 

Apaftam, 

Exficco. 

Paifta.  torveo v 

Artza. 

Fades . 

Ortza.  frons 

Arva. 

Or ph anus # 

Orva. 

Bab. 

Faba. 

1 

Papu«. 

Béres* 

Mercenarius . 

Berhe. 

Botke*  ' 

Bulbus . 

P  utku 

Tzipo* 

Fæmur. 

Sypi.  ah. 

Dugo. 

Obtumculunu 

Tucko. 

Ebren, 

Vigilanter. 

Heræa 

Danbos.  |  AJfer. 

Tereve* 

K  3  Ungaricct* 
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Ungark  a+ 

Latina* 

Fennkét , 

E'leL 

Vivo, 

Elle,  ’ 

E'jeli. 

No&urnus*  , 

Eilæn.  heri . 

Elvetem, 

Abjicio . 

Edesveta, 

/E'nekes. 

Cantor > 

Ænikes* 

/  1 

Eves, 

Efca. 

Evæs.  viatkum. 

E'j. 

Nox, 

Yo. 

E  jeli. 

No&urnusr* 

YoL 

Ez, 

Ifie. 

Itze* 

Falu. 

Pagus. 

Fala. 

Fel. 

Surfum / 

PææL  c 

Fel. 

Dimidium ♦ 

Puoli. 

Fclek. 

Timeo . 

Pelkæ. 

✓ 

Fé!ig  eleveny. 

Sermvivus* 

Puoli  eleve. 

Fered. 

Lacus ♦ 

Virtæ  flumen «, 

Fo. 

Caput * 

Pæ* 

Fold, 

Terra ♦ 

Peldo.  ager,  &c.  &c* 

41  Ex  allatis  (profequitur  idem  Author)  fatis  conftare  arbitror, 
44  hafce  Regiones,  quas  tot  aliæ  Gentes,  tot  linguæ  diflonæ  fe- 
44  parant,  &  poft  tot  fecalorum  diflidium>  nihilominus  in  fer- 
44  mone  oppicfo  multa  communia  habere.  ♦  ♦  Noa  enim 

44  ut  fungi,  ternere,  &  inopinato  nafcuntur  vocabula!" 

’i  r 

Amplas  quoque  gratias  Illuftr.  D*  a  TEMLER  Confiliario 
ftatus  me  habere  profiteor,  qui  multis  Fennicis ,  &  Lapponicis 
libris  commodatis,  ad  concihnandam  Demonftrationem  meam 
præclaro  mihi  adjumento  fuit.  Erat  hos  inter  Defcriptio  Imperii 
Ruflici  Stockholmiæ  anno  1730*  Germariice  edita  a  D*  Strallen- 
bergio.  Author  hic  Harmoniam  linguarum  Gentium  feptenirio- 
nalium  nobis  fiftit  fane  elegantem.  Pagina  aucem  operis  fui  325 

<  'i  fic 


fic  loqukur:  n  Sciéndum  eft5  in  Europa,  &  Ada*  qua  fepten- 
''  trionem  &  orientem  refpiciunt,  fex  clafles  Populorum  inve- 
iJ  niri,  quos  paffim  fub  uno  Tartarorum  Nomine  compleflitimr, 
44  Sunt  hi:  Morduini^  ScberemiJJæ }  Perméckii ,  Wotyacku ,  Wogu - 
y/  litzii'i  Oflutki 3  omnes  hi  olim  cum  Finnis ,  Lapponibusy  Eflhiisy 
44  &  IJngaris  unum  eundémque  populum  conftituerunt.  Åtque 
tf  ad  fic  diflos  Hunnos,  vel  Unnos,  qui  non  erant  Tartari  per- 
44  tinebanc.  i'  In  Tabula  linguarum  Harmoniea  iterøra  monet* 
omnes  lftos  fex  populos,  reipfa  ad  Ungar  am ,  &  Finnicam  gen- 
tern  pertmere^  &  cum  his  in  Idiomate  confpirare.  Quod  ut 
oftenderet,  multa  vocabula  fex  illprum  populorum ,  cum  voca- 
bulis  Unga  ricis  3  &  Fennicis  comparat.  Ego  folum  Ungarica,  8c 
Finnica  ab  ipfo  ailata  hue  tranferibo. 


Latina. 

Ungarica , 

Fennica 

Unufp 

Egy. 

Yx, 

Dm, 

Kettd. 

Kax. 

Ina . 

i 

Hårom, 

Kolm. 

Quatuor. 

!  Négy, 

Nellye* 

Quinque . 

ott. 

Vys. 

Sex. 

Hat« 

Kuhs. 

Septem \ 

Hér« 

Zeitzeme. 

Ocio. 

Nyokz, 

Kadhexen*  % 

Noveiih 

Kilentz, 

Ydhexen. 

Decem. 

Tiz. 

t 

Kymmene* 

deus : 

Iften. 

Jumala, 

Pater,  < 

■  Atya. 

Aja.  . 

Mater. 

Anya. 

Aiti* 

I gats. 

Tuz. 

Tuli 

Aqua* 

Viz. 

Veii* 

Terra t 

,  Mezd, 

Ma. 

Latins 


Latku 

Ventus v 
Oculus ♦ 
Lingua * 

Manus* 

Ves . 

Butyr  um* 
Capuu 
Arbor . 
Collum * 
Capillus 
Os * 

7 

Cm\ 

Pifcis* 
Pediculus * 
Nox* 

Dies *  1 

Lapis* 
Sagitta * 
Gallus * 
Foramen * 
Ovunu 
Sanguis * 
Cuflodia . 
Hyems * 
Cornu . 


Ungarie  a* 

Szél. 

Szem* 

Nyelv* 

E'let*  € 

Kéz* 

Lab* 

Vaj* 

Fd* 

Fa* 

Nyak* 

Haj* 

Szaj.  .% 
Sziv* 

Hal* 

Teto. 

Ej. 

Nap* 

I  Kd‘ 

i  Nyil*  ■ 
Kakas.’ 

Lyuk. 

Mony* 

Ver. 

Warta* 

Tel 

Szarv* 


Fennica* 

Tuli* 

Silme* 

Kyeli* 

Eieme* 

Kåd 

Jalka* 

Woi* 

Pæær 

Pu* 

Niska* 

Hiux* 

Sul 
Si  dan* 

Kalat* 

Tai* 

Je- 

-Bejwa* 

Kiwi* 

Nuoli. 
i  Kuko* 
Luola* 
Muna. 

Veri* 

Wartiat* 

1  Tolvi* 
Szarwi* 


Quia  vero  citati  a  me  modo  Triumviri,  Rudbeddus  nempe 
Ihreus,  &  Strallenbergius  in  BibSiothecis  fere  tantum  reperiuntur, 
Biifchingium  adduxifle  juvac,  cujus  Geographia  in  manibus  certe 
plurimorum  ver  fat  ur.  Is  au  tem  de  Fmtandia ,  &  Finlandis  agens, 
aperte  enunciat  iinguam  ipforum  fola  dialeåo  difFerre  ab  E/lhicari 
&  convenire  cum  lingua  Lapponum ,  atque  Ungarorunn 
x  •  ,  / 

Biifchingio  SCHONINGIUM  adjungo  Scriptorem  Danicum, 
qui  in  Difiertatione  lua  de  origine  Gentium  feptentrionaliuiji 
erudite  confcripta,  &  anno  1769.  Danice  edita,  in  fine  Capitis  f. 
mentem  quorundam  de  origine  Regni  Ungariæ  refert*  Tum  in 
Nota  fubjungit:  His  innititur ,  quod  quidam  Finnas ->  &  Ungar  o  s 
ejusdem  onginis  ejje  exiftiment ♦  Quia  vero  eodem  in  loco  citatur 
DiJJertatio  D.  Woldike  de  convenientia  lingu  £  Ungaricæ  cum  Gron - 
landica,  monendum  Ledorem  duxi,  a  D.  Woldike  nequaquam 
hane  convenientiam  aflertam  fuilTe.  Habui  Diflértationem  ipfarri 
ab  Illuftr.  D.  Chriftiano  HORREBOWIO  Confiliario  Status,  Uni- 
verfitatisque  hujus  Aftronomo ,  (&  cujus  ego  rnagna  humanitatis, 
atque  benevolentiæ  doeumenta  grata  femper  memoria  recolam) 
mihi  commodatam.  Titulus  operis  eft:  De  origine  Linguæ  Gron - 
landicæ ,  ejusque  a  Cæteris  linguis  differentia,  Neque  ipfe  Author 
ex  paueuiis  illis,  quæ  Gronlandi  cum  Ungaris  habent  communia, 
inferre  fuftinet:  Eorum  Idioma  unum ,  idemque  unquam  fuijje ♦ 
Diligenter  præterea  perluftravi  tum  Grammaticam,  tum  Lexicon 
Gronlandicum  a  CL  D.  Paulo  EGEDE  linguæ  Gronlandicæ  Pro- 
fefiore  editum,  vidique  omnino,  Idioma  Ungaricum  a  Gronlan- 
dico  penitus  efle  diverfum. 

Tr  '  t 

Jam  Demonftratio  hæc  mea  typis  exfcribenda  erat,  cum  Illuftr* 
D.  a  SUHM  Conferentiæ  Confiliarms,  nova  benevolentiæ  fuæ  fig- 
nificatione  libellum  mihi  fubmifit  hoc  plane  anno  1770*  recentif- 
(ime  Gottingæ  editum,  nempe:  Fifcheri  quæfliones  Vetropolitanas * 
In  iis  Author  fic  loquitur:  "Scvthas  vero,  &  proprio  nomine 
"  compello,  quiScythice  loquntur,  loquntur  autem  Scythice  Ejlhii, 
iJ  Fcnni ,  Eappones ,  Syrani ,  Permii ,  Morduini ,  Fseremijjt  ,  Votif 
*f  Voguli *  &c,&c*  Hi  omnes  communem  inter  fe  linquam  habent, 

L  v  "  varietate 
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"  varietate  diale&orum  ita  difcretam ,  ut  tamen  communem.  om- 
"  nium  matrem  facile  agnofcas* /y  Subjungk  dein  tabellam  Har- 
monicam  Vocabulorum  his  Gentibus  ufitatorum  eaque  Ungarica 
effe  oftendit  Quæ  quidem  omnia  ex  Strallenbergio  defumpta  effe 
inteiliguntur.  Opinionem  autem,,  quam  de  qrigine  Ungroruni 
(Ungarorum)  Fifcherus  adfert,  non  probo.  Sententiam  veriorem 
longe  a  R«.  Patre  Maximiliano  HELL  edocebimur,  cum  opus  fuum 
Ijtterar'tæ  Expeditioms  erudito  orbi  communicaverit*  Ilæc  Typo* 
grapho  tardius  fubmifi  ifto  præcipue  kco  inferenda ♦ 

4,- '  / 

Ex  his  itaque  patere  puto,  aflertum  meum  non  ita  novumefle, 
ut  non  jam  ante  mepublicisaliorum  monumentis  fuerit  confignatum. 
Quia  tamen  neceffariæ  demonftrationis  defeélu  laborabat>  minus 
quam  par  eft.,  Eruditorum  animos  advertit.  An  airertislllorum  quid- 
piam  detulerit  P.  Georgius  PRAY  Annalium  Unganæ  Giariffimus 
fcriptor,  nunc  quidem  non  habeo  dicere*  Neque  novi  mentem 
R«  P.  Stephani  KAPRINAI  de  S*  J.  Viri  in  re  litteraria  Ungarica 
verfa  ti  (limi  ♦  Reliqui  certe  Ungari  fcriptores,  inter  quos  eminet 
Innocentius  DESERIC1US  Scholarum  Piarum  Presbyter  Do  cl  r  in  a, 
&  Virtute  Illuftris,  tum  BELIUS  Ungariæ  quoque  Topographiæ> 
longe  elegantiffimæ  Author,  item  Tymon  ^  Hevenyelfius^  Ocro- 
kotsius,  Turotzius,  Iftvanfius,  Bonfinius  &c.  altum  de  Finnis,  & 
Lappombus  (quod  quidem  fciam)  filent,  tacentque.  Unius  MOL- 
NAR1I  Verba,  quia  plena  Gandoris,  &  Sinceritatis ,  adducere 
Is,  poftquam  Patriam  linguam  infigni  Lexico  Latino- 
Ungarico  iliuftravit,  Grarnmaticam  confcripdt  Ungaricam 
Hanoviæ  editam,  neque  mihi  vifam  an  te  ,  quam  ab  Illuftr  D*  de 
LANGEBECK  Juftitiæ  Confiliario  cum  pluribus  aliis  libellis,  mihi 
perquam  utiiibus  effet  communicata*  In  Præfatione  ad  hane 
Grarnmaticam  fic  feribit  Author:  ';Si  quis  ex  roe  quærat,  ad  quam 
4J  originalem  linguam  Ungarica  referenda  fit?  vel  cum  qujbus  ha- 
"  beat  cognationem  ?  me  nefeire  fatebon  Video  enim  eos,  qui 
"  hoc  tempore  Thefauros  Poliglottos  edunt,  &  linguas  quasque 
"  in  fuas  origines  &  claffes  referunt  ,  Ungaricam  femper  in  medio 
"  relinquere.  Cum  Europæis  nulføm  connexionem  habere  hane 
"  noftram  cerium  eft,  An  vero  in  Scythicis  Afiæ  fimbus,  fuper* 

fint 


placet, 

Græco 


/ 


11  fint  Gentes  aliquæ  noftra  lingua  Hunnica  utentes?  juxta  cum 
"  ignariffimis  fcio.  "  Hæc  Molnårius  Ungarns!  Sed  aliter  poft- 
hac  Gentiles  meos  ea  de  re  fcripturos  puto.  . 

Interea  fi  Illuftriflima  Regia  feientiarum  SOCIETAS  Demon- 
ftrationem  hane  meam  gravilfimo  fuo  Judicio  comprobaverit,  & 
canuidis  dignam  calculis  cenfuerit,  mihi  quidem  magnopere  gra- 
tulabor.  At  fruétus,  qui  in  rem  Litterariam  præfertim  Hiftori- 
cam  inde  enafcentur  uberrimi ,  uni  R.  Patri  Maximiliano  HELL 
in  acceptis  erunt  referendi.  ILLE  me  feeuna  in  Finmarchiæ  oras 
fponte  detulit.  ILLE,  ut  Difquifitionem  aggrederer*  primus  ad- 
monuit.  ILLE,  ut  inchoatam  continuarem ,  hortator  acceflit* 
ILLE,  ut  continuatam  ad  finern  usque 'deducere  poflem,  præftito 
otio,  fubminiftrato  confilio,  interpofita  Au&oritate  perfeeit.  Tot 
titulis  ad  ILLUM  hoc  opus  pertinet!  Qui  una  mecum  DEUM 
Optimum  ^  Maximum  exorare  non  definet,  ut  Gentes  hasce  em¬ 
nes,  ad  communis  boni  emolumentum,  ad  Principum  fuorum  fo- 
latium ,  ad  Majorem  Divini  Sui  Nominis  Gloriam,  Pios.,  Felices., 
Florentes  reddat ,  &  diutiffime  fervet* 


/. 
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Sae.  Rae.  Mtjs 

MAGNAE  FIDEI  VIR, 

ACADEM1AE  ABOENSIS 

PRO  -  CANCELLARIE, 

DIOECESEOS  EIVSDEM 

EPISCOPE 

EMINENT  ISSIME, 

CONSISTORII  ECCLESIASTICI 

PRAESES, 

ET  SCHOLARVM 

EPHORE,  ■ 

REVEREND  ISSI  M  E, 

PATER  ac  DO  MINE, 

DOCT. 

HERMANNE  WITTE, 

MAECENAS  MAGNE. 


E  mireris ,  Reverendiflime  Pater, 
piures  ejje  chentes,  cjui  Tua  adeunt 
limina :  piures  enirn  adeundi  (unt 
caujjk.  Ah  o  s  ad  audendum  indn- 
tat  fumrna  1  ua  benevolentia ,  ahos  ingent ta  be- 

)  (  2  nejicia 


neficia ,  alios  faet  lit  as  laudibus  pradicanda  fum- 
mis ,  alios  caujfa  alk.  Sed  me  alhciunt  h&c 
omnia ,  &  pr at ere a  fupra  laudes  meas  pofitacu- 
ra  admir abilis  in  adminiftranda  Ecclefia  Fen- 
landi c æ  gentis.  Ida  eten  'im  facit ,  ut  audeam  ex 
tenebris  meis  prorepere,  &  abs  Tua  Reverendis- 
fima  dignitate  petere ,  liceat  mihi  huic  mea  dijjer- 
tatiom ,  de  Origine  ac  Rehgione  noftra  gentts,  ex 
celebrattjjima  Tui  N  ominis  fama  tucem  conc dia¬ 
re.  Quam  ruemam ,  ft  benigne  mea  tenuitati 
concejjeris ,  muttam  habebo  latandi  m at  er i am , 
mihiaue  gratulandi  in  finu.  De  eet  er  o,  fpes 
(f  for  tunas  meas ,  Reverendiflime  Pater,  boni- 
latiFua  commendo  humillime :  proque  Tua  fa¬ 
lut  e,  ac fore perpetuo  Nobiliffima  domus,  •vota 
fem  per  fmdam  calidijjima. 

REVERENDISSIMI  NO  MI¬ 
NIS  TYI 


tLIENS  HUMILLIMUS 

Gabriel  Arctopolitanus. 


\ 


Sae.  Rae.  Mtis 

MAGNAE  FIDEI  VIR 

PER  VERMELANDIAM  ET  DALI  AM 

SVPERINTENDENS, 

CONS1STORII  CAROLSTADIENSIS 

PRAESES, 

GYMNASII  SCHOLARVMQVE 

EPHORE, 

REVEREND1SS1ME 

PATER  ac  DOMINE, 

DOCT. 

IOHANNES  STEVCHI, 

MAECENAS  OPTIME. 


Uando ,  nonita  fridém ,  hoftes  Finlandiam  in - 
vaderent,  coaBi  funt  Cariffimi  Parentes  mei 
fuga  Jé  fuosque  er  i  fere  favientis  admodum , 
illo  temfore,  Martis  furoribus.  Af  er  nit 
tandem  navigantibus ,  an  errantibus  aujpu 
cato  fortum  Suecia ,  miferorum  ajylunu  Sed  quia  piures  Ji - 
mul  advenerant ,  quam  commodo  hojpitio  excipere  pot  er  at ^ 
v agab nndi  multi  multa  gratis pulfabant  cftia .  Ita  vagan - 
do  Parentes  quoqae  mei  cum  liberis  multa  pajft  funt  mala . 

)(  3  Tandem, 


Tandem ,  DEI  providenria  ,  fama  benignitatis  Tuæ  iter 

monftrante ,  ad  Nejlam  U plandi  £  fe  c  ont  uler  e.  Er  as  T  u, 
Re verendililme  Pater,  Paflorhujus  ecclefiæ:  audiebas ,  ac- 
cejTijfe  domo  jiia  cf  patria  expuljos  exules ,  poftulcéas ,  quod 
petere  uqu  poterant ,  Tuo  uterentur  hoJpitio>  fruer  entur  be ~ 
ficio .  Ita  rediit  Patri  meo  CariJJimo  animus.  Sed  omnid 
illa  Tua  beneficia ,  quæ  longo  tempore  præflitifli  ndfliclæ  do - 
mui  nojlræ ,  nemo  enumerare  potcjl ;  neque  ego  emaner are 
tent  abo,  quia  a  mefieri  nequit .  jførø  vero  jitjjit  CariJJimus 
Pater  meus ,  <?//  occajio ,  hane,  de  Origi - 

c?  Keligione  Fennonum  qualemeunque  dijfertationem ,  ut 
interpretern  agam  totiusnoftræ  familiæ  in  gr  atiis  Tibi,  R'e- 
verendifiime  Pater,  agendis.  At  non  pojfunt  eæ  pauci s 
verbis  comprehendi,  aut  explicari  ame,quij am  in  eo  fiim,  ut 
novumpet am  beneficium ,  utque  Tua  ReverendijfJima  dignitas 
benignis  oculis  hane  rejpiciat  chart  am.  Supplex,  inquam,  ro - 

f  o, velis,  Reverendi ffime  Pater,  illam ,  Nomini  Tuo  aicatam, 
enigne  aeeipere,  proque  tejferaanimi  longe  gratijfmi  håber e* 
DEUS  Te, Reverendifilme  Pater,  ø/;rø  bonorum  eumulo 

!  Hæ  jitnt  preces  mea,  eruntque 

RE VEREN DISSIMI  NOMI- 

MS  TVI 

CLIENS  HVMILLIMVS 

' '  g  AB  Ri  EL  ArCTOPOLITANVS. 


augeat  beatumquæ  prflet 
Jemper . 


ADMODVM  REVERENDE  El  CLA- 

RISSIME, 

DO  mine  GREGOR  I 
ARCTOPOU'I  ANE, 


PASTOR  IN  LOIO  MERITISSIME, 

ET 

ADIACENTIS  DISTRICTVS  PRAEPOSITE 

ADCVRAT1SSIME, 


PARENS  OPTIME  ET  LONGE 

CARISSIME. 


P  Kodit  j am  in  lucemfcetus  ingenii  mei ,  labor  i  s- 

que  juvenilis,  de  Origine&Religione  Fen- 
nonum:  fed  qui  luccm  adjpexifiet  nunquam , 
niji  illum  Tua,  Parens  Cariffime,  liberalitas 
produxiffet.  Non  pofinm  itaque  non ,  mihi  im - 
pente  gratulari ,  felicemque  prædicare ,  quod 
Te  talem  naaus  fim  patrem ,  qui,  pr  æt  er  incunabulorum  cu~ 
ras  y  non  tantum  a  teneris  inde  annis ,  imredibiles  impen - 

difii 


difti  formandis  fludiis  meis  labor és9  fed  etiam  una  cum  an* 
nis ,  major  es  in  Te  fujcepifti  moleftias ,  tum  quoque ,  quum 
aliorum  ope  ipfe  quam  maxime  indigeres.  Hæc  omnia  ut 
maximi  a  me  fiunt ,  fer  i  debent,  ita ,  qua  pietatepojjum , 
humillime  rogo  9  ut  velis  fta?niniy  quod  orfus  fum y  fubtemen 
fubminijlrare 9  Si  c  licebit  7nihi  inojfenfo  pede  in  fludiis 
meis  pergere  $  quo  nihil  certe  mihi  pote  ft  contingere  gra¬ 
tins.  In  me  autem. ,  quum  nihil  fity  quod  ad  referendum gra- 
tiam  pertineat y  confugiam  ad  Deurny  atque  omni  animoy  pro 
diutina  Tuanoftrumque  omnium  f elkit  at ey  p  reces  fundam 
ardentijfimas . 

PARENTIS  OPTIMI  ET  CA- 

RISS1M1 


✓ 


FILIVS  OBEDIENTISSIMVS 

Gabriel  Arctopolitanvs. 

* 


CAPUT  PRIMUM. 

De  Origine  Fennonum « 

§.  i. 

Nfcribitur  præfens  noftra 
dilputatio  de  Origine  ac 
Religione  Fennonum. 
Quid  fit  Origo ,  quum 
fermo  eft  de  initiis,  un- 

_  de  ■  lint  gentes ,  nemo 

ignorare  poteft :  Quid  vero  fit  religio,  &  unde 
appellationem  trahat,  fæpius,  præter  alios,  ab 
eruditis  meis  commilitonibus  diftum  eft ,  ut 
heic  nulla  prolixanominis  explicatio  fitneces- 
faria.  Eft  vero  relmo  certa  Deumeolendi  ra- 

A  tio. 


S  BE  0R1GINE 

yexionn  tio.  Per  Fennon es  intelligimus  eam  gentem, 
de  fe.  Suec.  quæ  imperio  Suio-Gothico  fubj  e£ta ,  nornen 
*'  22‘  magni  ducatus  jam  diu  obrinet.  Sunt  vero 
Tennones  inter  antiquos  eos  populos,  quo¬ 
rum  mentionem  facit  quoque  Cornelius 
€ap,uk.  Tacitus,  de  Germaniaita  loquens ;  Peuci- 
norum,  Venedommque>  &  Tennomm  natio- 
nesGerm anisen  Sarmatis  adfcrtbam,  dubito. 
Zibjil.  c.  4s.  Cluverius  in  Germania  antiqua ,  explicatu- 
rus  Tacitum,  hæc  håbet;  Ultimi  omnium 
„in  Germania  recenfentur  au&ori  noftro  - 
„ Tenni :  quorum  nornen  genusque  antiqua 
„fede  etiam  nunc  manet.  Dicuntur  quip- 
„pe  fibi  ipfis  atque  conterminis  Sueonibus 
»Finner;  Danis  &  Norvagiis  Tinder;  cite- 
„rioribus  Germanis,  maris  Suevici  &  Ger- 
„maniciadcolis,  Fennen ;  fuperioribus  Fin-  ' 
»nen.  Unde  etiam  Latinis  &  Græcis  voca- 
„bulum  eorum  in  prima  fyllaba  variatum. 
„Quidpe  Tacito  lunt  Tenni:  Ptolomæo, 
„acjornandi  <plvm,  Fmni.  Difficile  autem  eft 
di£hi,  quænam  vocis  derivatio  Finlan- 
diæ  præ  ceteris  conveniat,  quum  in  diver- 
fes  parteS  abeant  antiquitatum  Scriptores, 

fuis- 


i 
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fuisque  plerique  non  contemnendis  ratio -Paui.GotH 
nibus  liitantur.  Qui  enim  autumant,  Fin- 
iandtam ,  dici  ab  amænitate  &  pulchritudi-  véxhn.  defcs 
ne,  quafi  amænam  &  puflchram  terram,  non  Suec- 
omnino  ineptam  denominationis  rationem 
afferunt.  Eft  enim  tota  illa  regio  frugi- Videa»t«r 
bus ,  pecoribusy  j 'umen tis,  pifcatiombus ,  rve-ca'?itG£hp^ 
nationibus ,  aliisquevitæ  adminiculis  refer-  **««*«/  c.  at, 
tiflima.  Bureus  in  defcriptione  Sueciæ,  CX  Bureur  in 
aliorum  fentenda,  hane  adfert  derivatio-  defc- Suee» 
nem,  ac  fi  Finlandia  vocata  lit,  quod  ubi-'0' m' sS‘ 
que  amænior  lit  Suecia,  pinguioresque  fru- 
&us  proferat,  minusque  fit  montofa  &  pa- 
ludinofa.  Sunt,  qui  nornen  Finlandiæ,  åe-Pex.dejc. 
ducant  a  voce  Suethica  Firma ,  quod  in  an- Succ,c- 
gulo  fere  Europæ  inventa  lit.  T  andem  Fin-  l.  c, 

landia  quibusdam  notat  tantundem  ac  terra  Hijt.  lra" 
hofhlis.  Nobis,  fi  qua  Finlandiæ  appella-  Ub.  i,  c,i<s. 
tionis  ratio  probaretur,  videretur  hæc  poftre- 
ma  non  prorliis  rejicienda.  Conftat  enim, 
Fennicam  a  Gothis  Suecisque  diverfam  efle 
eentem ,  &  proprios  olim  habuifle  reges,  „  ,  , 

6  r  E  c  •  i  ii  g  . J  Paul,  Gothi 

eum  quibus  continua  buecis  bella.  bei -uifi.Ara, 
licet ,  inde  ab  antiquiflimis  temporibus,  c- 

A  2  antc 
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&h  4 .  c.  13. 


Chv.  Gcrm* 
Antiq.l.3. 
c .  4f£ 


Vid.  Vex. 
c .  22. 

Bifi . 

I,  É 


Vex  femut 
hco  iit» 


ante  ædificatam  Stockholmiam ,  frequen- 
tilfimas  irruptiones  in  provincias,  Melero 
lacui  adjacentes ,  fecerunt  Fenni  &  Eftho- 
nes,  easque  hoftiliter  depopulati  lunt.  Un¬ 
de  non  eft  mirandum,  fl  a  Suecis  nornen 

Fenningiæ  fit  impofitum.  Fin- 
landiam  vocat  Finningiam,  Plimus;  Nec 
eft  mimr ,  inquit,  oftimone  Finningia.  Di- 
„£la  autem  eft:  a  gente  Fennorum  Finnin- 
„gia,  eadem  analogia,  qua  hodie  in  Scan- 
„dinavia  regiones  vocantur,  Helflng,  Fie- 
„ring ,  M oring,  Bleking  :  &  in  continen- 
„te  Germaniæ  Slefing  ad  utramque  Via- 
„dri  ripam;  inter  Albim  &  Amiftam,  Kå¬ 
ring,  Stading,  Hemmeling :  ^cis  Rhenum 
„vero  Lotharing.  Fennonibus  ipfis  patria 
ipforum  vocatur  øuøttlt  &  ØUøltWttrø, 
alliis  øømt  &  Øøma  /  live  a  ØUOtttU/ 
fquamis ,  quibus  eorum  domus,  ob  copio- 
fam  pifcium  capturam ,  frequentiflime  con- 
fperguntur;  ftve  a  ØUOO/  paludibus,  qui¬ 
bus  regio  abundat;  live  a  rege  Sumbli;  live 
a  Semo,  cujus  pofteritate,  ex  Afia  veniente, 
Mabitari  creditur.  Cogitaveramus  initio, 

de 
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de  fola  Religione  gentis  fcribere,  fed  nefcio, 
an  officio  noftro  fatisfecilfemus,  li  originem 
gentis,  de  qua  variæ  variorum  funt  opinio¬ 
nes,  intaflam  prætermifilfemus ,  in  primis, 
quum  &  illa  religioni  Fennicæ,  faitem  ejus 
mutationibus  vicibusque,  aliquam  conci- 
liare  poffit  lucem,  &  quod  Iperamus,  ali¬ 
quam  benevoli  Lefloris  gratiam  fortaffis 
mcreri. 


år  II- 

Eli  vero  gens  Fennica  in  Europa  pe-  . 
regrinæ  originis.  Quare  hæret  Tacitus,  ut 
vidimus,  adfcribatne  Fennos  Sarmatis ,  an 
Germanis.  Sed  Cluverius,  in  Germania 
lua  antiqua ,  affirmat  line  erroris  quali 
periculo,  Fennos  elfe  Germanos.  Utitur 
vero,  ut  hoc  demonflret,  partim  verbis 
Taciti,  partim  luo,  quod  robullum  elle 
credit,  argumento.  Si,  inquit,  in  plauflro“ cluv- 
e  quocjue  vivere ,  certum  eft  argumentum"^?' 
Sarmatici  generis ;  pedum  autem  ufu  ac“ 
permcitate  gaudere,  indicium  generis  Ger-U 
manici  j  certe  &  Finni  nulli  alii  fuere,rt 

A  3  quam 


Gtrm. 
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„quam  Germani.  Veram  Germanos  hos 
„fuilfe  ,  ex  eo  maxinje  adparet,  quod  por- 
„tiones  eorum ,  ab  univerfo  corpore  anti- 
„quis  temporibus  avulfæ ,  -  Scritofinni  ac 
„Marchiofinni,  femper  in  hane  usque  diem 
„fuere  Germani.  Nec  ipfi  Finni  in  Fin- 
„ningia  ab  hoc  genere,  vel  fermone,  vel 
„moribus  degenerant ,  nili  verfus  Corel- 
„liam;  ubi  ejusdem  eum  Lapponibus  arque 
„Corelliis  funt  fermonis:  multumque  vete- 
„ram  moram ,  fi  qua  alia  gens,  pertina- 
•„citer  fervant.  Nos  auftoritatem  equi- 
dem  Cluverii  alias  magni  facimus ;  ut  au- 
tem  ,  hac  in  parte,  eam  fequamur  pro- 
hibent  multa,  quæ  eam  comitantur  in- 
commoda :  T acitum ,  hoc  in  calii,  leviter 
effe  lapfum  ,  putamus.  Argumentum  ve¬ 
ro  Cluverii  eadem  facilitate  ,  qua  adfumi- 
tur,  etiam  deftrui  polfe  videtur.  Nemo 
fane  probaverit  ,  Fennos  elfe  Germanos, 
quum  illud  ipfiim ,  eruditis  viris,  arguat  non 
vulgarem  imperitiam  in  Europæis  antiqui- 
tatibus.  Certum  namque  eft,  inter  anti- 
quilhmas  &  primas  Europæ  gentes ,  non 

fuilfe 

'  /  j  ■'  '  :  f 
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fuilfe  Fennones.  Quod  non  obfcure  do- 
cuit  antiquæ  hiftoriæ  magnus  ille  &  cele- 
berrimus  interpres,  b.  m.  jRudbeckius,  Pa¬ 
ter.  Scilieet,  non  line  ratione.  ftatuit,  Tom.  I  c.  ni 
tria  tantum  hominum  genera  Europam  * 

occupafle ,  Gr&cos ,  Celtas ,  atque  Sejt  has, 
gentes,  ut  exiftimat,  linguæ  diverfitate ,  ad 
quam  in  populorum  conftituendis  diferi- 
minibus  relpiciendum  eft,  diftin&iflimas. 

De  Celtis  producit  teftimonium  .&  lidem 
Herodoti,  ferib  entis,  Iftrum  fluvium,  ho- 
die  Danubium  vocatum,  incipere  a  Celtis,  p.m.st. 
omnium  in  Europa,  ad  folis  occafum ,  ex- 
tremis,  &  mediam  Europam  feindere ,  do- 
nec  in  mare  Euxinum  excurrat.  Jam 
omnes  quidem  norunt,  in  media  prope  Ger- 
mania  featurire  Iftrum.  Herodoti  autem 
tempore,  regionem,  quam  Ifter  præterlabi- 
tur,  non  appellatam  fuilfe  Germaniam ,  fed 
Ceitiam,  ipfosque  locorum  incolas  non 
venilfe  Germanorum ,  vel  Gallorum  no- 
mine,  fed  Celtarum,  conftat.  Quod  ve¬ 
ro’  Gallia  Celtiæ  nomine  venerit,  præter 
alias  rationes ,  quas  addutit  vir  immortalis 
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memoriæ,  etiam  illa  eft,  quæ  defumitur 
ex  Diodoro  Siculo,  qui  fcribit,  vimm  o- 
lim  egregium  Celtis  imperafte ,  ex  quo  fi- 
f.mJo.  lia ,  corporis  magnitudine  ultra  naturæ 
modum  fuper  ceteras  excellens,  orta  es- 
fet.  Quæ ,  quum  elata  viribus  &  fpecie, 
viros  alios,  ut  matrimonio  fuo  indignos, 
contemneret ,  tandem  Herculem  in  Celti- 
cam  adverfus  Gergonem  venientem ,  ma- 
ritum  voluit.  Sic,  poftquam  Herculi  jun- 
fta  eflet,  peperit  filium  Galaten,  qui,  pa- 
trio  lufcepto  regno,  præclarisque  rebus  ge- 
ftis,  fubditos  omnes  ex  fuo  nomine  appel- 
lavit  Galatas.  Unde  omnis  ea  regio  Gala- 
p. m.  (Si-  tia  difta:  Galatia  autem  Gallia  eft,  ut  Ga- 

latæ  iidem,  qui  Galli.  Germaniam  autem 
Celtarum  fuifle ,  arbitratur  firmiffime  pofle 
concludi,  au&oritate  Strabonis,  ea  loca, 
f.m,t f|.  quæ  Græciam  &  Scythiam  interjacent,  Mu- 

fcoviam  puta,  Germaniam,  Poloniam,  & 
præter  has,  Daniam,  Galliam,  Hifjpaniam- 
que,  antiquillimis  iftis  temporibus ,  aut  nul¬ 
los,  autrariflimosincolas  habuifle  affirmantis. 
Ultimo,  finem  fermoni  de  Celtis,  antiquis- 

fimis 
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fimis  Europæ  incolis,  impofiturus,  Dio- 
nis  Caflii  clariflima  verba  adducit;  Rhenus“^.«». 
ex  Alpibus  Celtarum,  paulo  fiipra  Rhæ-“ 
tos  oritur,  inde  verfus  occidentem  pro-“ 
fluens ,  ad  finiftram ,  Gailiam  ejusque  in-“ 
colas,  ad  dextram  Celtas  dividit,  tandcm“ 
in  Oceanum  exit.  Hic  enim  limes  in“ 
hunc  usque  diem  earum  regionum  habe-“ 
tur,  ab  eo  tempore,  quo  divcrfa  nomina“ 
adeptæfunt.  Siquidem  antiquitus  popu-“ 
li,  qui  ex utraque parte  Rheni  habitabant,“ 

Ceitæ  uno  nominc  appellati  lunt.  -  De  Gr 
cis  utitur  teftimonio  Scylacis,  probatque, 
ad  eos  pertinuifle  urbes,  per  omnia  maris 
mediterranei  litora ,  maxime  ea ,  quæ  Euro¬ 
pæ  adhærent ,  Emporium  &  MaJJiliam  in 
Gallia ,  in  Hifpania  lberos  ,  in  Campania 
Italiæ  Cumas  &  Neapoitm ,  in  Pannonia, 
olim  lllyrico ,  Heracleam,  Epidamnum ,  A- 
pollomam ,  aliasque  complures.  De  Scy- 
this  loquens  docet,  ex  fcriptorum  teftimo- 
niis ,  habitafle  eos  in  lods  maxime  fepten- 
trionalibus ,  e  regione  Æthiopiæ ,  &  qui- 
dcm  fub  communi  meridiano ,  quem  Geo-  p- »».  4*. 

B  gra- 
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graphi  omnes,  eorumque  mappæ  ob  ocu- 
los  ponunt ,  &  terram  ipfam  Sueoniam 
efle  oftendunt.  Cujus  etiam  ultima  pars 
promontorii,  Scythiæ  nornen  hodieque  re- 
tinet,  ©fpttiUØbcrO/  id  eft,  promontorium 
Scytharum.  Omnem  denique ,  de  tri- 
bus  antiquiflimis  Europas  incolis ,  iermo- 
nem  finit  magnus  nofter  Antiquitatum  Do- 
„&or,  hunc  inmodum;  firmum  itaque  fi.- 
„xumque  manet,  fcriptores  omnium  anti- 
„quiflimos ,  præter  Seythas ,  Celtas  &  Græ- 
„cos ,  populum  in  Europa  nullum  agno- 
viflé.  Ut  autem  eo  melius  hoc  patefce- 
ret ,  id  ipfiim  probare  quoque  conatur  ex 
linguis  primariis  ,quas  itidem  tres  numerat, 
Gru  am ,  Scythicam.tk  Celticam.  De  Græ- 
ca  &  Scythica  nullum  fere  effe  dubium  exi- 
ftimat ,  quum  hymni  &  fcripta  veterum, 
variaque  monumenta  in  faxis,  membranis 
&  lignis  exarata,  illas  ad  nos  transmife- 
rint.  De  Celtica  vero3,  cujus  reliquiæ  fe¬ 
re  defiderantur ,  major  eft  auttori  difficul- 
tas,  qua  tamen  fe  liberare  conatur.  Quo- 
modo  aliæ  Europæarum  gentium  Jinguæ, 

quæ 
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quæ  nun  c  vigent ,  ad  has  reduci  poflirit, 
præclare  oftendit ;  defmendo  in  lingua 
Fennica.  De  hac,  inquit,  cui  annumeran-“  p-  m.  g*. 
dæ  funt  Lapponica,  Efthonica ,  Biarmica 
Slavonica,  quarum  huic  do&i  rurfum  ac-“ 
cenfent  Mofcoviticam ,  Poionicam  ,  Un-“ 
garicam,  Bohemicam  &  Moldavicam,“ 
id  teneri  pode  videtur ,  quod  una  cum“ 
populis  fuis Obium ,  Volgam  &  Tanaim“ 
fluvios  tranfeuntibus,  ab  oriente  in  Europam“ 
fenfim  penetrarint. 

§.  III. 

Sic  vidimus,  nonnumeratos  fuifle  Fen- 


nones  inter  populos  Europæ  antiquiffimos: 
Ideoque  nec  linguam  Fennieam  originem 
debere  linguis  ceterorum  Europæorum.  Et, 
quia  linguæ  mentionem  fedmus,  magnum 
habebit  pondus  argumentum  eorum ,  qui,  ob 
linguæ  convenientiam,  ftatuunt  Lappones  & 
F ennones  ejusdem  effe  originis.  Multa  funt 
certe,  quæ  fidem  conciliant  beato  Seheffero, 
adfirmanti ,  ejusdem  eife  nationis  Fenno- 
nes  &  Lappones.  Ipfa ,  ut  inde  ordiamur, 
utriusque  gentis  appellatio  fola  diale&o 

B  2  dif- 
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diftert;  Lappoenim  foalingua  dicitur  Sah- 
mi ,  five,  Same ,  Fenno  Suomi.  De  condi- 
tore  utriusque  gentis  traditio  eft  pervetus, 
in  utroque  populo ,  eum  vocari  Finnoni- 
bus  lumOy  Lapponibus  jumi.  Sermo,  li- 
cet  in  omnibus  utrique  genti  non  ftt  plane 
idem ,  con  venit  tamen  in  pluribus ,  ut  often- 
d‘it  idem  beatus  Schefterus,  in  capite  pecu- 
Fari ,  de  fermone  Lapponum. 

$.  I  "V  .  ' 

Plus,  quam  probabile  itaque  eft,  ve- 
niffe  Fennones  ex  Afia,  fed,  ex  qua  parte 
Aftæ  hi  prodierint ,  nemo  adhuc  dixit,  aut 
dicere  potuit  ,  propter  rei  diffkultatem 
lummam.  Laudabilis  itaque  eft  conatus, 
iiioque  nititur  fundamento ,  incluti  viri,  no- 
biliftimique  Domini  Profefloris  Olavi  Rud- 
beckii,  Filii,  quinon  vanis  argumentis  addu- 
£tus  evocat  ex  ipfis  Ilfaelitis  originem  Fen- 
nicæ  gentis.  Non  eft,  ut  nos  quidquam 
dicamus  de  iis,  in  quibus  fufpicimus  fummi 
viri  &  polyhiftoris  eruditionem,  nobis  fem- 
per  venerapdam.  Picimus  interim ,  vel  præ* 
f  cipuam 
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cipuam  partem  noflri ,  de  Fennonum  origi- 
gine,  laboris,  tanto  nos  debere  patrono,  qui 
permifit  nobis,  id  efficicnte  Ampliflimo  Præ- 
iidc,  ut  literas  ad  fe  hoc  in  argumento  fcri- 
ptas  cum  erudito  orbe  communicare  nobis 
liceat.  Literæ  vero  hæ  funt ; 

Vide  or  ego  Eibi ,  amicijjime  Domine , 
quum  una  er  Amus ,  de  ceteris  abunde  dtjje- 
ruijfe,  fed  o  bi  ter  nimis  attigijje  originem  Eft- 
honum,Fennorum  &  Laponum:  jamquepe- 
tis,  ut  inbac  etiam  qmfiione  defiderio  Tuo  fa¬ 
tis facupm.  Satis  facto  autem  hbenter,  fi  pos- 
fum :  faitem  conflabit  Si  ibi ,  qua  fit ,  fueritque 
jam  dtu  opinio  mea :  quam  ut  nemmi  obtru - 
do ,  ita,fi  DEO  ficv i fum, piur ibus  illam,  alio 
tempore,  exponam.  udd  origtnem  itaque 
quod  at  tinet  EJlhonum,  Eennonum  Lapo- 
numque,  ar  bit  ror  has  gentes  referendas  ejfe 
ad  rcliquias  decem  llraelitarum  trtbuum, 
quas  e  Cananaa  captivas  abduxit  Vlffyrio- 
rumrex ,  SalmanaJJar,  inque  deferta,  nec  ad 
id  tempus  fatis  culta  loca  Perfia  Medtmue 
transtulit :  qualia  nbn  Chalach ,  “on,  Cha- 
bur ,  [tu  Gojen  &  ntn  Hava,  quorum  no- 
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mina  in  Sacris  Bibliis  recenfentur.  Mira - 
ri  ver  o  convenit,  inde  abeo  tempore,  quo  pro- 
fugi  faéfi  funt  lfraelitæ ,  nulium  hiftoricum 
mentionem  eorum  fecijje :  contulerintne  fe 
alio,  an  illis  in  lods,  in  qmbus  confidere  eos  jus- 
ferit  Salmanajfar ,  evanuerint.  Memora- 
tu  interim  digna  funt  ruerba  auttoris  Libri 
IV.  (tfcap.  13.  Esdra  ;  Hæ  funt  decem  tribus, 
quæ  captivæ  funt  de  terra  fua  in  diebus  Ofeæ 
regis,  quem  captivum  duxit  Salmanalfar,  rex 
Aflyriorum.  Et  tranftulit  eos  trans  flumen; 
&  translati  liintinterram  aliam.  Ipfi  autem 
dederunt  fibi  confilium  hoc ,  ut  derelinque- 
rent  multitudinem  gentium,  &  proficifceren- 
tur  in  ulteriorem  regionem,  ubi  nunquam  ha- 
bitavit  genus  humanum :  &  ibi  obfervarent 
legitima  fua  &c.  Per  eam  enim  regionem 
erat  via  multa  itineris  anni  unius  &  dimidiii. 
Nam  regio  illa  vocatur  Arfareth.  Tune 
habitaverunt  ibi,  usque  in  noviflimo  tempo¬ 
re.  De  adfiruenda  hujas  Script  oris  fide,  non 
labor o .  Si  interim  hoc  in  negotio,  ruera  loaui- 
tur,nefcio,quo  fecontulerint  Ifraehu,  nifi  in 
camfept  entr  ionis  part  em,  abi  mmquam  habi- 

tavit 
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tavit  genus  humanum :  atque  iter  illud a  pon- 
to  Euxino  in  Lapponiam  poftulavit  iftam ,  * 
quam  dicit,  cum  liberis,  pece  ribus  &  re  dorne - 
ftica,  mor  am  unms  anni  cum  dimi  dio.  Quid 
tnbuere  ve  lis  tZ  Arfareth,  quod  re  fpondet  no- 
mini  ur  bis  Arfaratha  ap.  Scythas ,  te  fle  Bero- 
fo ,  ipfe  vide.  Certe  Plinii  Oferi&a,  ut  ipfis 
lit  er  is,  ab  Arfaratha  non  multum  abludit,  ita 
eft  infula,  in  G  er  mani a  littoribus  cedri  genere 
filvofa ,  und,e  eleclrum  defiuit  in  petras.  An- 
non,  qua  fo,  hac  infula  eft  Scandia,  aut  Scan - 
dinavia  noftra  ?  Ego ,  non fine  caujja,  ejje  opi- 
nor.  Eft  heic  Jumpe  rus,  Suet.  (£nt )QX!  fpe- 
cies  cedri,  eft  abies,  fivepicea,  quam  pro  c  edro 
non  pauci  ex  eruditis  haben t,  faitem  e jus  gene¬ 
ris  ejje  credunt.  Et  ha  arboruni  fpectes  in 
Scandia  int egras  conftituunt  filvas.  Quod 
at  tinet  adoriginem  vocis  A  '>:[creth,coaluit  illa 
ex  duobus  verbis  Hebraicis  ips,  are&h.e. 
t  erra,  regio,  ns,  ar  es,  cedrus,picea,  qua  & 

Chaldais  vocatur  stis,  arz^,a,  &  Ar  ab.  nns, 
arz>a :  unde  Arz^areth  idem  eft  ac  cedri  vel 
picea  tevra ,  quafi  X"\sns ,  vel  fecundum  ge- 
nium  lingua  Hebraica  nsn  ips,  regio  cedri. 

Vel 
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Vel  ex  hac  figmficatione  sidemur  agno- 
fcere  Oferichtam ,  five  Scandinaviam ,  qm 
fola  plurimum  fuccini  reliquis  in  orbe  popu- 
lis  fuppeditat.  De  cedro  h&c  håbet  in  Lex . 
Folygl.  Schindlems  ;  eft  a.  arbor  omnium  pro- 
ceriflima,  abietis  ipecies,  junipero  non  abfi- 
milis. 

Verum  non  opus  ed  teftimoniis  &  ur  gu - 
mentis  ahis,  pro  vindicanda  Arfaratha  frue 
OferiCia  ScandU,fi  funt  in  illa  nationes,  qua - 
rum  lingua  eas  Hebraica  gentis  propagtnem 
ejjedeclarat . 

Sunt  illa  Lapones,  Fenni  0*  Efthones, 
qm  magnum  partem,  Hebraice  loquuntur, 
ut,  DEO  javante ,  docebit  opus  illud  meum, 
quod  hac  talia  continet . 

Ldon  ejl,  opinor,,  t acent e  hijloria,  &  ta~ 
cent  tbus  rerum  a£t 'arum  monument  is  ac  tra- 
ditionibus,  certior  via,  in  eruendis  populorum 
ortginibus,  illa,  quam  monjlrat  linguarum 
convenientia  major. 

Concedendum  interim  e(l ,  ejje  primige- 
ni&  Imgmreliqmas pajjim ap. gentes  fingulat\ 
fed excepfa  Sy  riae a,  Chaldaa  Arabien  tan¬ 
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tam  cognat  ionem  cumHebraa  vix  depreben- 
des ,  atque  efl  in  lingua  Fennorum,  Laponum 
Efthonumque.  Heic  enim  Videre  eft,  ipfas 
vocurn  Hebraicarum  radices  fignificatio- 
nes,  rationem  per  tempora  Qf  cafus ftettendi 
&1  nomina  &  verba ,  quorum  non pauca,  He- 
braos  im t tando ,  quatuor  parent  Gram - 
maticorum  conjugationihus. 

Quarenon  absque  cauftfa  laud  anda  mi¬ 
hi  eft  opera  acdiligentta,  quam  impenditdis- 
f  ertattoni  Academéca  de  convenientia  lingm 
Hebraica  &  Fennica  Clarijftmns  Phtlofophia 
Magifter  Ericus  Cajanm. 

Quid  ft  adjecero,  Laponibus  &  Fernis 
adhuc  in  ufu  ejje ,  prater  affixa,  qua  vocantur , 
etiam  fufftxa ,  nefcio ,  an  aliis  obfervata. 

Similem  ejje  rationem  Pronominum  fe¬ 
par  abilium  &  mfeparabilium ,  qua  eft  apud 
bræos,  idem  rette  monet  Caj anus,  quamvis 
pauca  dunt ax  at  exempla  frn  adferenda  fen- 
tentia  ad  fer  at.  . 

A  fæmminis  pi.  numeri  forman  fubftan- 
tiva,  ut  apudHebraos,conftat.  Dabo  ex em- 
plum ;  "'W  Naar  Hebr.  infans ,  puer,  adole - 
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fcens,  Nuor  Lap.  Nuori  Fennis  idem  ejl.  Un¬ 
de  nyvrø  Neoroth  Hebr.  pueritia,  juventusi 
Nuorctyvoth  Lapon.  Nuorus  Fenn.  idem. 

In  hac  everoeverborum  diftimilitudine  non 
attendes  ad  mut  at  ionem  'vocalium,  fed  radi¬ 
ces  ipfas ,  quas  faciunt  con  fom.  Quam  fit 
inconftans  ratio  vocalium,  vel  Suionicum 
illud  Rex,  oftendit.  Danis  efl  ^Otlg/ 
Anglis  King,  Germanis  ^Otltg  &fc.  Con- 
fonantes  eædem ,  ‘vocales  diver/k.  iw  Na  ar 
Hebr.  agitavit,  concufjit  &c.  (WW  Naar- 
thi  ).  Nar  thi  vel  Nar  di  Lap.  idem. 

aibundamus  exemplis  ahis ,  qm  mit  ti¬ 
mus.  Nem  o  a.  emdit  orum  mirabitur ,  mino- 
rcsillos  lit  er  arum  e jus  dem  or  gant  mut at  iones , 
&  e vocabulorum  in  cafibus  &  terminationi- 
bus :  qma  deperditis  lit  er  is,  Qf  a  majoribus 
accept a  arte  feri bendi,  qua  fola  Imguisruitu- 
ris  gr  adum  fi flere  pote  ft,  non  mirum,  linguas 
detrimentum  pati. 

Conjeéhira  mea  eft,  Odinum  prtmum, 
quia  id  docent  hiftoria,  non  in  gent  em  folum, 
fed  in  linguam  quoque  exercuijfe  imperium, 
eamque  mutajje,  Sed  de  qua  re  alibi. 

Quam 
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Quam  fupra  profejji  fumus  fententiam, 
Ifraelttas  ex  Perfia  &  Or iente,  in  feptentrio- 
lia  veniflfe  loca ,  illa  vires  acquirit,  fi  common- 
(Iravertmus ,  multa  &  urbium ,  &  pagorum 
nomina  in  hac  plaga ,  de  qua  loquimur,  ac  in 
sifia  non  ejje  aiver  fa. 

ha  eundem  fonum  &fignificatum 
habent .  Ut  ex  plurimis  pauciora  ad  fer  am  ; 
Hallola  ur  bis  vel  pagi  nornen  in  Perfia ,  fub 
grad.  34.  Hallola  pagi  nornen  in  Tavaftia  fub 
gr.  62.  Hallola  lacus  tbidem.  Jumalech  & 
Jumalen  p agus  gr.  33.  Jumalaj  Finlandi&gr. 
61.  Chaja  p agus  gr.  90.  Caja  inde  Cajanlål- 
mi  h.e.  CajA  f return  in  Cajania ,gr.  66.  Ol- 
lau  urbis  nornen  prope  flumen  Kurr,  gr.  43. 
Oulou  urbs &  flumen  in  Oftrobotbniagr.  66. 
Ghecmechu,  pagus  in  Perfia  prope  montes 
gr.  34.  Kekimechi  pagus  Finlandmgr.  62. 
Item  Sechmechi  altis  Sexmechi  in  Tavaftm 
gr.  62.  Rafalain  lacus  gr.  36.  Rozelain,  la¬ 
cus  Careltagr.  63.  Vaflå  urbs,  trans  Euphra- 
tem  gr.  33  V  allå  urbs  &  flumen  Fini.  gr.  60. 
&  bujus  ordinis  fexcentaalia  nomina  in  fe- 
ytentrione  Afiaticts  refpondentia  ac fimilia . 

C  2  Quam 
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Quarn  forrå  viam  Boream  verfus  te- 
nuer in  t  pr  o  fuga,  de  c  em  tribus ,  ipfa  ab  fllis  re~ 
liåia  veftigia  inter  Perftam  &  Finlandiam 
teftantur :  ut  funt  afpellationes  lacuum,fiu- 
* viorum ,  pagorum  &c.  quos  aut  in  mappis 
Geographicis  (egeris ,  aut  ex  or e  audiveris 
peregrinantium. 

Ego  c  er  te  notitiam  verit  atemque  talium 
rerum  debeo  benivolentia  fummum  pr  af eci  i 
locum  tenentis  Dn.  Taber  ti  Stralenborg,  No- 
bilijjimo  Domino  Bibliotbecario  &  fejfor  i, 
JTenrico  Brenner ,  alusque. 

Dicerem,  hac  momenta,  pro  aperienda 
Fennorum  &  Laponum,  imo  &  Ejlhonum 
origine  maximi  pondens,  mfi prior  i  bus  ejjent , 
qua  fequuntur,  paria. 

Superfunt  in  bis  gent  tbus  ex  longa  cum 
Terfts  confuetudme  fermoms  P er Jtci  vocabula 
non  pauca ,  qua  in  arte  numerandi  a  f olis 
Lapomhus,  eorumque  Popularibus  in  Euro¬ 
pa  u fur  pant  ur. 

Membris  fo  Udis,  Qf  bene  compattis  ut  i - 
tur  Lapo,  in  ner  vis  nullus  rigor:  manuum, 
fe  dum,  poplitum  vigor  fummus :  atque  ut  ex 

habi- 
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h ab  itu  ac  magmtudine  corporis  agno  feas  in- 
terRiphaos  montes  1/raelit  amjdem  ubiinHel- 
fingiam,  &  viciniora  Gothis  (oca  defeende- 
rit  s  fate  bitur,  quodfajfi  funt  majores  illius, 
quum  Canamos  venirent  fpeculatum,  fe,  me- 
tiende  procent at  em  incolarum,  fuiffe  quafi 
capjin,  Chagavim Numer,  13. 34.  hoc  eft,  in~ 
fiar  loeufiarum,  ut  ver  tunt  alii :  mihi  vero 
placet,  inftar  perdieum. 

Numerum  porro  arqumentormn  noflro - 

•  jr  *  j*  j  y 

rum  augent  m  Laponwus  confuetudmes  Pie- 
br&orum  veterum,  inadeunda  haredit  ate,  in 
falut  ando,  ofeulum  dando,  complicatis  in 
tr ansver fum  eruribus  inter  fedendum,  & 
in  aliis. 

udkårent  adhue  appellationes  Hebraorum 
ve fiibus,  calceis,  rei  dorne ftica  &  animalibus. 

Ita,  more  majorum,  Lapones  cultum 
Pduminis  infiituebant,viPiimas  c  ædendo, pro- 
eumbendo  in  ora,  ungendo,  templa  condendo, 
vocandoque  Z)£b/Jumala,Thor  &c.  inqui- 
bus  omnibus  Hebræos  olim  funt  imitati. 

jitque  primis  ittis  t  empor ibus  c omput  um 
fequebantur  Hebrmrn,  annum  aufpicantes  d 
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Martio  ,  non  a  Januar  io^  qui  nobis  ejl  anni 
initium ,  nec  a  Septembri ,  qui  Rujffts  primus 
fuit  menfis .  Sabathum  illis  er  at  dies  Saturnu 
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,  Nolo  ejfe  prolipior .  Cogita  vero  Tu  me- 
am,  mi  Domine ,  vrø  u##/  Divini ,  £5"  fal* 
li  nejcia  oracula  ac  fanBa  vaticinia  Propheta - 
m«,  //V#  fero  quandoque  ad  exempla  (la - 

tuenda  fe  parent  f  parant  interea  tamen  (S 
ftatuunt. 

Viveret  jam  magnus  ille  45*  Divinus  va- 
tes ,  dux  per  deferta:  Ar  abi  &  IJraelitarum ,  Afø- 
fes ,  45*  videret  fuæ  gentis  mifera  45*  a  fe  præ- 
di  Ja  fata ,  ^#/tf  violarunt  fanBiJfimas  DEl  le¬ 
ges  1  creatorisquefui  cultum . 

Prædi xer at  vir  ille  DEl ,  peccata  45* 
contemtum  religionis  ,  Ifraelitas  fervituros  fore , 
loco  veri  DET,  lignis  lapidibusque  in  terræ 
finibus. 


hæc  omnia  obit  er  fer  ibo,  non  ut  Te 
erudiam ,  fed  ut  Te  excitem  45*  irrit  em , 
totem  babeam  ,  qua  acuatur  (J  Jlilus  meus 
45*  ingenium  in  his  \  quæ  mihi  funt  in  manibus. 
Spero  me  45*  T/A/  45“  bonis  omnibus  fatisfaBu- 
rum  ejje  ,  ubi  prodierit  Thefaurus  meus  Lingua -  ' 

rw/i 
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rum  AJiæ  Europæque ;  atque  Jingulare  opus  de 
originei  Fennonum  ,  Laponum  ,  Efthonum .  7/fø* 

(5*  reliqua  ,  ineboata  vidifti  ,  fførø  ^ 

/&#/  perficiam  ,  multmn  turbat  mors  genert 
mei  perdileBi ,  DoBoris  Petri  Martini  :  eaque 
facit  ,  ///  redeundum  mibi  Jit  ad  eas  partes 

muneris  mei  Academici  >  quas  ille  fuftinuity 
£5  fuftinendo  multas  bonas  boras  meis  reliquit 
lucubrationibus  <5 c. 

$. y. 

Sed  mirari  convenit ,  quid  fuerit 
cauflæ  Ifraelitis ,  cur,  reliåis  fedibus ,  fibi 
ab  Aflyriorum  regibus  datis,  ultima  peti- 
verint  feptentrionis.  Ubi  vero  legendo 
veftigia  hue  &  illuc  migrantium  populø- 
rum,  in  orbe  terrarum,  inquirimus  in  ea, 
quibus  allefti,  aut  impulfi  alia  aliaque  lo- 
ca  occuparint,  jam  mirari  definemus.  Sci- 
licet  aliis  migråndi  caufla  erat  fterilitas  foli, 
aliis  jugum  fervitutis  gravius,  aliis  forti¬ 
tu  dinis  quædam  gloria,  aliis,  nefcio  quid. 
Quæ  prima  Ilraelitarum  fedes  fuerit,  doeuit 
ex  2.  Reg.  XVII.  nobiliflimus  Rudbeckius. 
Latius  vero  fe  diffudiffe  hunc  populum, 

poft 
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poft  capitivitatis  initia,  apparet  ex  his  ver¬ 
bis  Epiftolæ  I:mæ  Petri  Apoftoli  Cap.  I.  v.  i. 
Petrus  Åpoftolus  jfE/u  Chrifti  advenis  dijper - 
fionis  per  Pontum  ,  Galatiam  ,  Cappadocianiy 
Afiam  éf  Bithyniam ,  ut  vertit  Beza  ,  vel 
ut  Tremellius  A  Petrus  Åpoftolus  fefchua  Chri- 
ft  i  eleBis  iS  incolis  dijfeminatis  in  Pontum  ,  a* 
in  Galatiam  (S  in  Cappadociam  in  Afiam 
a  in  Bithyniam .  Atque  hæc  ipia  eft  difper- 
fio  ,  cujus  mentionem  facit  Åpoftolus  Ja- 
cobus  ,  cap.  I.  v.  i.  In  queni  iocum  ,  oc- 

cafione  verborum  ,  rSUs  h  rtj  fe- 

in  Vol  IV,  quentia  affert  Matthæus  Polus  roLs  h  r% 
*4*4'  hcaj7(o^  ultro  citroque  difperfts  ,  diflemi- 
natis  inter  gentes  ,  Ifraelitis,  Chriftianis  fci~ 
licet  fa  Bi  s  ,  quippe  quos  fr  atres  cft  dileBos  pas- 
fim  vocat  s  qui  erant  extra  pfudæam,  difpeifi  inter 
gentes  per  varia  regna,  provincias  Romanorumy 
per  totum  orlem .  Dijperfiones  hk  refpicity  vel 

particulares  iff  recentiores  ,  quales  ABor .  g :  I# 
(5  n:  19.  fed  difperfi  illi  diftinBos  non  habebant 
ccetus  ,  quos  hic  tribuit  ffacobus  c .  2:  2y  vel 
univerfales  illas  Cff  antiquas  (ff  decem  (ff  dun- 
rum  tribuum  in  Affyr ia  ,  Babylonia  (ff c* 
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Miiius  etiam  &  Kufterus  hunc  eundem  iocum 
ita  explicant ;  Neque  enim  de  dtfperjione  bie 
loquttur  Hpojlolus,  quæ  fub  Stepbano  contigit , 
per  regiones  Jud&a  &  S  am  ar  i  &  dnntaxat 
Hel,  %fed alt  er a  illa  olim  fada ,  fcilicet  ex  eo 
tempore,  quo  Judaiin  HJJyriam,  Babyloniam , 
Ægyptum,  &  alia  longe  lateque  difjita  loca 
fen  abdudffwe  etiam  fponte  pr  o  f ugi  difeef- 
ferunt.  Quam  late  vero  fe  extendant  loca 
hæcce,  in  quibus  dilperfi  Ifraelitæ  habitabant, 
Pontus,  Galatia,  Cappadccia,  Afia  &  fiithy- 
nia,  præter  alias,  videre  pofliimus  ex  Hornii 
Arca  Noæ  p.  143.  &  feqq.  De  Ponto  qui- 
dem,  milTis  ceteris,  ita  lo  quitur ;  Hoc  regnum 
Ute  per  Scythiam  extenfum ,  Colchidem ,  Bos- 
phorum ,  aliosque  populos  ad  Pontum  Euxi- 
num  compledebatur.  Quod  Hraelitis  acci- 
dit,  ut  a  regibus  Ailyriorum  fedibus  ejice- 
rentur  avitis,  idem  paulo  poft  acciditjudæis, 
qui  a  Nebuchadnezare,  captivitati  Babylo- 
nicæ  addicebantur,  Redeundi  tamen  tan¬ 
dem  Hierofolymam  facta  eft  Judæ  copia,  man¬ 
dato  Cyri:  omnes  autem  rediifle,  non  eft 
verofimile.  Quosdam  detinuifle  videntur 

D  feniles 
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feniles  anni,  quosdam  confuetudo  &  res 
contra&æ ,  quosdam  in  hoftili  folo  cum 
peregrinis  inita  matrimonia  ,  comparata 
domicilia  ,  agri  aiiaque  vitæ  commoda. 
Chrifti  &  Apoftolorum  temporibus ,  ab 
urbe  Hierofolymitana  ,  magnum  nume- 
rum  &  Ifraelitarum  &  Judæorum  abfuis- 
fe,  facile  nobis  perluadebit  iplum  initium 
Epiftolæ  Jacobi  Apoftoli ,  quod  hujus- 
modi  eft  ;  Jaakub  fernsus  DEJ  &  Do¬ 
mini  noftn  tfefchua  Chrifti ,  dmdscim 
tribubus  dijjeminatis  inter  gentes ,  pac  em. 

§•  VI. 

-  ^  Non  multum  tribuit  au&oritati  fcri- 
ptoris,  qui  librum  IV.  Esdræ  nobis  reli-  * 
quit ,  antea  laudatus  Rudbeckius.  N  eque 
nos  tribuimus ,  ubi  attendimus  ad  res  ipfas, 
confi&as  vani  hominis  narrationes ,  &  de 
illis  judicia  Summorum  Theologorum« 
Interea  tamen ,  ubi  adfunt  indicia  aliqua 
certiora,  narrationes  quorumlibet,  ft  ad 
rem  noftram  faciunt,  non  lunt  omnino 

,  fpernendæ.  Proinde  magnum  håbet  pon¬ 
dus 


V. 
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dus  illa  profeti  10  in  ultenorem  regionem , 
ubi  nunquam  habit  avit  genus  humanum  ; 
iter  quoque  unius  anni  cum  dimidio.  Håbet 
nornen  regionis  Arfareth ,  håbet  conve- 
nientia  nominum  &  appellationum  locorum, 
urbium,  rerum  aliarum,  håbet  ipfe  habitus 
corporis,  mor  es ,  templorum  &  altarium  fi- 
militudo,  annum  computandi  ratio ,  cele- 
bratio  fabbati.  Sed  håbet  momentum 
maximum  ipfa  lingua.  Quia  quoque  de- 
fumta  eft  hæc ,  live  hiftoria,  live  fabula, 
ut  fabulam  vocant  Tremellius  &  Junius 
in  commentario  marginali  ad  hunc  locum, 
a  traditionibus  Judæorum ;  videri  poteft, 
Pfeudo-Ezram  mereri  eam  fidem,  ubi  hi- 
ftoricum  agit  ,  quam  meretur  Diodorus 
Siculus,  Ctefias  Cnidius,  aliique,  qui  mul¬ 
ta  fcripferunt  veritati  quandoque  contra- 
ria,  vel  per  ignorantiam,  vel  per  ftudium 
aliis  contradicendi.  Sint  vana,  fint'  falfa, 
nugæ  denique,  ut  efle  debent  illa  omnia, 
quæ  nofter  fcribit  cetera,  Sacro  -  San&æ 
veritati  &  canoni  Bibliorum  repugnantia. 
Videtur  tamen  hæc  narratio  de  Ilraelitis,  i*n- ' 

D  2  decun- 
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decunque  is  eatn  fumferit,  per  rationes ,  a 
Nobiliflimo  Rudbeckio  aUatas,  non  omni 
prorfus  carere  fundamento.  Nemo  enim 
dixerit,  non  fuifle  regnum  Aflyriorum,  quia 
multa  de  eo  mentitur  Cteflas,  aut  non  fuifle 
regnum  Babyloniorum,  quia  in  narrando  & 

'  facræ  &  profanæ  au&oritati  repugnat  fallits 

Berofus.  Ut  fuifle  illa  regna  conftat ,  ita  de 
Ifraelitarum  itinere  non  licet  forte  pro  com- 
mento  illa  etiam  habere ,  quæ  de  eo  håbet 
Pfeudo-Ezra.  Si  adjecero,  Lappones,  Samo- 

Ut  obferv.reos,  appeliari  malle,  quam  Lappones,  &  $d- 
ABa  uter .  fftoreos  dici  a  Samaritanis,  quid,  quælo,  ad 
S4V,el  ™io. Rudbeekianam  Sententiam  ftabiliendam 
fortius  ? 

CAPUT  SECUNDUM. 

De  Religione  Fennonum  profana, 

§.  i 

SUperfunt,  poft  lapfum,  quædam  quafi 
rudera  deftru&æ  in  homine  perfe- 
ftionis  primævæ ,  quorum  ope  De- 
um  creatorem  omnes  omnino  gentes,  na¬ 
tura  duce ,  aliquo  modo  cognofcere  pos- 

funt. 


r 
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lunt.  Supereft  fimul  facultas  hane  augen- 
di  cognitionem ,  inquirendo  in  primis, 
li  qua  exftiterit  fan&ioris  religionis  fama,  an 
uspiam  terrarum  veriora  cognitis  cogitatis- 
que  haberi  queant.  Sed  dolendum,  gen¬ 
tes  non  folum  non  folicitas  fuilfe ,  de  ulu 
notitiæ  hujus  innatæ  pædagogico,  fed  et- 
iam  eo  usque  ratione  abulås ,  ut  in  maxi- 
me  horrendam  prolaberentur  idololatriam, 
deferendo  cultum  rois  (puret  b <  ©««•• 

Hine  gentium  Apoftolus,  Paulus  ita  lo- 

QUitUt  ,  A tort  yvovres  rov  Geov ,  éx  cos  Geov  édo-  Rom.  I. 
■“  ,  .  >  n.  2l»  22* 

|«o-<vv  ,  n  hyuq^wccv.  coÅÅ  e/txrccioobyroiv  ev  Tots 

åetKoyirpois  dvrav  ,  ecy.orloOt]  y  driveres  dvro;v 

KKpSix.  <S?drv.ovres  eivott  rc<pot ,  efj.co^ctv^f\rctv.  Kc w 

fatøg  ccv  rrjv  tøcov  rS  d<påcé(re  GeS  ev  o/tom/tetn 

tiKovcs  øQccprS  dvdpoova,  m  neretvZv  rerqccnoLv 

m  hperm.  Atque  ut  hoc  ipfum  accidit 
ceteris  gentibus ,  fic  accidit  quoque  Fcnno* 
nibus.  Credimus  interim,  Fennones,  pri¬ 
mis  temporibus,  verum  Numen,  quam- 
diu  avorum  fuorum  premerent  veftigia, 
coluilfe :  Sed  his  dereliftis,  fenfim,  mo¬ 
re  reliquarum  ,  Deorum  multitudinem 

^  D  3  fibi 
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ftbi  finxifle.  Si  vero  Ifraelitæ  olim  fue- 
runt,  jam  ftante  eo  regno,  &  ante  adven- 
tum  Samaritanbrum,  vero  eft  fimile,  eos 
fecundum  legem  latam  a  Deo,  Deum  co- 
luifle :  veramque  religionem,  quam  gentes 
alias,  diutius  retinere  potuifle.  Illa  vero  re- 
ligione  tandem  in  pofteris  exftin&a ,  ■  vici* 
norum  populorum  fecuti  funt  exempla  ido- 
lolatriam  amplexando.  Quumque  non 
fatis  eis  eftet,  coluifte  folem,  lunam  iplam- 
que  terram,  homines  &  heroas  præftan* 
tiores  colere  cæperunt:  qui  ubioculis  eo- 
rum  morte  fubduccrentur ,  etiam  longius 
funt  progreiTL  Ut  brevibus  agamus,  au~ 
diatur  V  exionibus  in  defcr.  Svec.  Ingentes , 
Lib,  X.  c.  *.  ait,  quoque  lapides ,  den  fas  ac  proceras  arbo¬ 
res  pro  Diis  colueruntdtem  excelfam flatuam  > 
manufaclam,  intusqueexcavatam ,  fcamno 
infifientem,  &  maUeummanu  t  enent em^  cui 
indies  cibum  ingeJJermt ,  Hane  ad  cui  tum  ru- 
jlici  in  aprieum  portarunt ,  auro  &  ar  gent  o 
ornatam  in  medio  collocarunt ,  eique  jlexis 
poplitibm  (S  corporis  inelinatione  venera¬ 
tionem  exhibuermt. 

§.  II. 
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Porro,  ut  apud  ceteros  profanos  po- 
pulos,  erant  Deaftrorum  plura  quafi  agmi- 
nt ;  Ita  unus  præcipuus  erat  nefandi  exer- 
citus  quafi  dux,  etiam  apud  Fennones. 

At  quis  hic  fuerit,  &  cujus  nominis  Deus, 
difpiciendum.  Nominat  SchefFerus  in  Lap-Tft 
ponia  ex  hiftoria  S.  Olai,  regis  Norvagiæ, 
ut  &  Pet.  Bang  in  hiftoria  ecclefiaftica,  ub.  vi. 
Deum  quendam  Jumala ,  quem  Biarmii  f  • xl/u1, 
colerent;  3hhc  t  øarben  fMr  od  be  33iar* 

meré  ©ub  /  od)  (>eter  3omatø.  Similia  de 

Bianniis  habentur  in  hiftoria  Herodi  c.  y. e'  w/* 

‘J  her  er  go  f gad  god,  thed  er  Jomala  heiter ; 
hoc  el 1;  tn  eo  (loquitur  de  templo  quodam) 
ceiebris  efl  Deus,  qui  dicitur  Jomala.  Biar- 
mienfium  itaque  erat  Deus,  &  ipfa  quoque 
vox  ejusdem  gentis,  ac  Fennicæ.  Et  licet 
non  conveniat  inter  Scriptores  de  loco,  quo 
fita  erat  Biarmia,  quum  alii  quærant  eam, 
aut  inter  Bothniam  oriental  em  &  occiden¬ 
talem;  aut  inBothnia  orientali,  ubi  Caja-  vU  Bang, 
nia  eft;  aut  inter  Bothniam  &  hane  no~f%x!' 
ftram  Finlandiam:  alii  Biarmios  Norvegiæ  *; 

accen- 


3« 


DE  ORIGINE 


Hi  ft.  et  cl.  accenfeant,  Petrus  deniquc  Bang  Alandi- 
Ub.  vi.  am  putet  nomine  Biarmiæ  infignitam  fuis- 
e'  ‘  fe;  perftat  tamen  Schefferus  in  hac  fenten- 
tia,  Biarmios  debere  ortum  Fennonibus, 
ac  proinde  fervafle  religionem  a  Fennoni¬ 
bus  receptam,  Deumque  ab  iis  cultum, 
Jumala.  Quod  vero  Jumala  præcipuus  fu- 
rit  Fennonibus  Deus,  vei  ex  eo  apparet, 
quod,  qui  ©«?  eft  Græcis,  Latinis  Deus, 
Svecis  Gothisque,  &  qui  lunt  Gothicæ  o- 
riginis,  Gott,  vel  Gud,  Jumala  a  Fenno- 
e.  XIX.  nibus  etiamnum  nuncupetur.  Unde  Ban- 
gius  citato  libro ;  Ni/ipro  Thor  er  o,  Deo  [um- 
mo,  ftetijjet  jumala,  gens  b&c  ad  Deumreéle 
converfa,  nequaquam  hoc  nornen  retinuijjet\ 
at  quia  idem  illa  ret  inuit  ypofquam  Chrifto  de~ 
debattør,  inde  conjicere  fas ,  non  tennis  &im~ 
perfecti  Dei  nornen  id  ftøifje ,  fed  uthodieque , 
ita  olim ,  Deum  creatorem  cæi  &  terra ,  ut 
fpero ,  fempernotajje,  fenfu  aut parabolico  aut 
literali.  Jumala  itaque  Biarmiis,  Lapponi- 
bus  &  Fennonibus,  magnifico  fumtu  cul- 
tus  eft.  Statua  ejus  magna,  erat,  collum 
aureo  torque,  aliis,  bulla  aurea,  redimitup 
Sed  de  Jumala  hæc  dixifle  fufficiant. 


ft.  hi. 
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Eft  inter  idola  Thorus  quoque,  de 
quo  ita  loquitur  Vexionius.  Fermt  etiam  indefSvee. 
olim  juxta  Afiaticam  religionem ,  ut  håbet  Ltb-x-cJL 
Sturlefonius ,  Diis  (uis ,  inter  quos 
emmmtlquotannis  (lat a  facra  celebraruntjn- 

fentibus  conviviis  ;  ubi  fcyphis ,  ethnico  ritu , 
eneåixerunt ,  boves  &  equos  immolarunt, 
fanaume  lediha  inunxermt :  xdutumno,  ut to¬ 
ler abitem  hierne  m  expenrentur :  media  bruma 
atque  a/late,  tum  pro  felici  annona ,  tum  pro 
pace ,  obtulerunt .  Dubitari  poterit,  ^l)0£ 
ne,  &  jumala  Fennonibus  idem  fuerit  nu¬ 
men,  fub  diverfis  nominibus  cultum,  an 


diverfum.  Vult  certe  idem  efle  numeh 
Bångius,  adducitque  tres  in  primis  ratio- 
nes ,  quibus  nos  inducat  ad  credendum, 
Thorerum  Sveo-Gothicum,  fuiffe  jumala 
Biarmienfium.  Primum  illi  argumentum 
fumitur  ab  eo ,  quod  gens  maritima  fmus 
•ocidentalis  in  facra  Sveo-Gothica,  propter 
viciniam  inclinavit.  Alterum  eft,  Juma- 
dam  folum  in  Biarmia  Deum  fuiffe.  ut  a- 
pud  Svecos ,  ante  cctcros ,  colebatur, 

E  illo 
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Db.  vi  illo  putante,  Thorerus;  immo,  hæcaddit, 
e-  absme  dubio.  fuit  htc  lumala  ille  Finn  Tho- 

V  *  rit  ■  r\  l  ■  ■  *  • 

rus ,  quem  hada  recenj  et  tnter  udtm  major  es. 
Tandem,  quia  apud  Fennones  remanfit 
nornen  Jumala,  introdufla  religione  Chri- 
ftiana,  colligit,  Jumalam  pro  Thorero, 
fummo  Deo  fulfle.  Jamque  nomine  gavi- 
fum  gemino.  Probabiliter  hoc  flatuitur: 
dato  enim  Jumalæ  Imperio  in  aer  em,  ful- 
mina ,  tonitrua ,  valetudinem  hominum, 
vitam,  mortern  &  reliqua ,  fequitur,  quum 
&  hæc  Fennones  adfcribant  Thoro,  idem 
finde  numen,  diverlis  nominibus  infigni- 
-  tum.  Sed  non  unus  Fennonibus  Deus, 
ut  neque  gentibus  ceteris.  Sveones  coluis- 
fe  folem,  lunam,  terram,  certum  eft:  co- 
luifle,  inquam,  antequam  autOdino,  aut 
Thoro  aut  deaftris  reliquis,  divinum  tri- 
buerent  aut  nornen,  aut  honorem.  Illo- 
rum  exempla  fequendo,  ut  nos  arbitra- 
mur,  ipfi  Fennones  eosdem  habuere  Deos. 
Carelos  folem  &  lunam  pro  Diis  habuifle, 
docet  rurfus  Bangius,  qui  inducit  Michae- 
lem  Agricolam,  olim  Epifcopum  Vibur- 
genfem,  Rythmice  de  his  ita  Ioquentem. 
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9>almettm  røo$  palto  mmta/ 
^imct/^annof/^d&et/SluFtngof/^uufa. 

Hæc  Latine  ita  vertimus ;  Coluerunt  etiam 
multa  alia,  lapides,  caudices  ,  Hellas ,  fo- 
lem,  lunam.  . 

§.  IV . 

Hos  vero,  quos  recenfuimus,  more 
Romano,  majorum  gentium  Deos  appel- 
lare  poflis,  &  qui  fequuntur,  minorum. 
Audiatur  Vexionius;  Fuerunt ,  inquit,  &  Ub.2,c.ll 
Fennis  olim  ful  Deajlri ,  ut  Cdreltis  fftottgO* 

1 1)015/  fecalts,  ^ellonpccfO/  hor  det,  SEBtO  y 
rancannoé/  avenæ  fationi  favens: 
olera,  pifå ,  rapas ,  linum,  cannabimque  pro¬ 
tegere  creditus  e ft.  ?0cfO  cum  conjuge  SK  flUs 
nc  tempeftatibus  præejfe.  $tdfTC/  qui  ad  hæc 
tempora fuper ftitio fe  colitur ,  pecudes  a  beftiis 
protegere ,  Jjpt)je  lupis  &  urfis  imperans. 

SKtKfe  fciuromm ,  Jf3ttfatX>CUtC5  leporum  ve¬ 
nat  ioni  favere.  Tavafti colebant ,  ^aptOw- 
nationum  Deum ,  51d)tC5  pifcattonumfi tccft 
lucorum. ,  $£uvtffl5/  bellomm  &  vifforta. 
opurn,  £øntl)U5  larium, 

E  2  notti 
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no£H  praejje  &  lunam  arrodere  putabatur. 
Præter  hæc  Carelorum  nurdina,  recitat 
Lib.  vi  Petrus  Bang  ex  Michaele  Agricola,  etiam 
c'  VJ-  alia,  utpote  ^onboO/  SSBoØett/  Cmd/goflui 
ten/  J^anfi  sølenntngeifef.  iavaftis  vero  non 
fblum  eos,  quosVexionius  håbet,  aflignat, 
fed  etiam  hos,  Æimmdtnen.  3tøMNuen. 
Eai  Bal  Calevanpåjaf-  Legi  fortaflis  me- 

Cvie”vi.  retur  fcquens  carmen  a  Michaele  Agricola 
confcriptum. 

Cpeiimtalaf  ntoncf  feffe/ 

Ruinen  paltoelfm  caucan  ja  tøffe, 
cumarftt  jpcmelatfef/ 


wiiuiti.  uia  yiumi« 


£apto  3tøc$e{lf>ø&røet  fot/ 
3«  2lcprt  røeteft  £aloia  rot 
SKnmtdmen  ttnrt^ef  facot/ 


SKachfot  cuun  muffayt  jacot. 


JpaUiw  ja  fcncalfaifer  mmfclj. 
SImartnen  IKautan  ja  tfoian  Ui/ 
3a  $Sftatifamte&ef  efccftm 
gurifaO  annoi  SBotfon  @otf>aft/ 
£ratø  rougen  pift  ^awarafh 
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£øufu  Jetonen  tnenon  øalliøi/  , 

.Quin  'Ptru  møn&a 

gapetf  moøøeitøeguunfott/  I 

galDtpanpøjat  tftijtfut  ja  mmfcf)  Iotf. 

SBaan  garjafaijlen  ^amdt  oltt 
€pciuma!af/  qum  l;c  rucoltf. 
SKonøoteu*  SKuijfa  annot/ 

^Mortpecfo  Oøoan  cafmoit  fol- 
SBtrancannøé  gauran  catøt/ 
SMoinoIfm  ganraft  paiøt. 

€øreg  øernef/  <paft>ut>ø,  ^Raurtt  lot/ 
gaalit/  £inaf  ja  Jftatnpuf  cOeflot- 
5foni>oé  Jfmcøfat  ja  ^MJot  toti/ 

.Ouin  øet5«n  €peuffon$  nafi. 

3a  quilt  jfruefptøo  folmctfin/ 

©tfloin  ttfon  ^Zalia  jooftjm 
©tøen  øaetin  t>fon  mm/  i 
jooput  pca  ette  21cfa. 
øtjtfe  palto  J^apie  fteOc  fecøftn/ 

,Quin  ftfe  ctolftn  effc  ndøftn. 

;Qutn  SKauni  ofon  Tfaini  ødrfft)/ 

3aIojit  sQtoi  $>øøiaftt  partø: 

®  o  j tø  annot  iltnan  ja  3Bt>en  £ufon/ 
$4frt/  fo  ItfctO  gatfan  caftoon- 
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mIk 


IMtåm 


38ei>en€merøet  galat  røcrcott. 
9tørcfe$  Ovarøat  annot  Sftepaff/ 
^tftarøanin  tot  Senenet  penfajt. 
(Etfo  fe  canfa  røimmattu  ole/ 

3oca  ateife  røffo  ja  vtteofe. 


r  v 

,  ■-  ■  3» 


dtU  pe  cumavftt  ja  rølfotf  netfe. 
gooluben  Jjautsjn  fflooca  røtettn/ 
3otj]a  røaltftn/  pavgljufin  ja  tOfefttt. 
s^enntnøeifef  røo$  IjetOen  SBffvtné  fait/ 
gofca  geffet  poolit  ja  natf. 


fintet/  gannof/  Slurtnøof/  guufa. 

Verfio  Svecana,  apud  Bangium  eft; 

^apio  flprbe  stiler  t  ffog/  ocfj  Achti  bveffc 
ffavnat|tor& 


feef  5^dnan  Ipfa. 


vinen  v 


t : 
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£oti  pien  (agabe  att  buuo  t  ®drb/  ocb£a* 
peet  ålo  Sttbnatna  fndll. 

Ballerne  flogo  grdao  aplengtar/ocPjfabe 
bra  jfl  (ala  ©rdngtar. 


fKongoleuO  gaff  2togen  i  2ox/  oel>  teflon# 
peefo  hornet  pd  gor. 

SBtrancamtoO  gaff  £afrano  todyt/ for  2ler* 
ler  ocb^ddl  flobl>€greO  bdff. 
$onboo  barfabe  ©toeb  ocb  Slefer/ocbefffer 
SBddrfdb  geef  an  £J)or$dlan6  (ofer: 
Wx  fHagnel  Sbortnnan  begonie  ftorliuba/ 
bulrabe  !^l;or  ocp  gaff  npt  ftuba. 
$efrt  ofte  33ooff  ap  t  @1  ad :  ocb  -6t)ft  breff 
©fogjbturen  mad. 

SQatumobren  foéffegtffar  t  9Mdf/oeb$tyr* 
feé  gaff  €cf  ornat  off  £rddl. 

Jp>arar  ubr  ^uffan  gaff  J^tlamanen/  men 
Sttaaf  tøtbb©riffter  dl  ftelfma  ganen, 
©pbfelogb  Offer  affnpgiffta  Øubbar:  font 
fdocb  fienleo  ©feenar  ocbøfubbar. 
gaff  nteer  bprcf  feoøltetnor  ocbSttdna/  meb& 
©olen  ben  flora  #iniroelo$dna. 

J.  v. 
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Laudem  meretur  conatus  Bangii,  qui 
ex  reliquiis  cultus  unius  vel  alterius  Dei 
apud  Lappones ,  oltendit  Fennones  ,  acer- 
tis  Diis  certa  precibus  expetifle  beneficia, 
hisque  ,  iis  obtentis ,  &  gratias  egifle ,  & 
Wd.  Bang.  jona  obtulilTe,  Cui  rei  declarandæ  infer- 
vit  antiqua  urforum  cantilena,  nobis  dittø 

quæita  håbet: 

9Éftcb$dti  Dorié  motfctfu 
$uo  mcil  tdi>ftdÉertt>et>tt«/ 
mtta 


Lib.  VI. 
t.  VIL 


Øaata  w 
3ulfi  fulirt 
ganfd  faaltn  doifcjta/ 

3bfa  tlman  ternet/  wairøat 
Slnnon  anbot/  tal/an  råbet 
gofca  tulcn  fotil/tjn 
golme  pdfd  tlon  pibdtt. 

3loé  tulrn  /  ilos  Idbljm 
£dpt  lap/  tøuoret;  maaraf/ 
Sfja  pal)a  ebefldnfa. 

Øerfos  tuli  pdttvdn  tulo. 
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3>åitvå  fule  tvidå  perfog 

fua  jåliftå'nfå 

SBuojl  tvuobd  faaltøfci.  ; 
€tfen  unf)oib£  Ocbtøn  ft>irfcn- 
®  itå  tvafl  tvid  fotftt  f  gien. 

In  Siiecanam  linguam  ita  transtulit 
Dn. '  Tuderus;  ' ' '  "  -mV:  "  m  W,? 


SDunneti  ocb  (argat  ftvåra 
$tll  tvårom  bt>t)  fufl  i)dfa  båår 
Od)  iKoof  til  tvift(>uuo  tvåra/ 
£il  bunbrataal  op  ffafta  SKoojf 
2ljf  famrna  flagb  till)an.t>a 


9tår  tu  fil  op  tvifl  lånba. 
3från  be  ©Ubar  monoe  jagi) 
SKatt  vppenbavligl)  fomma 


gorvtyan  forgI>  fil  fromma. 

Sftår  bagen  £tub  går  bal  om  påfl/ 

Od)  iagb  beem  fan  fort  fomma/ 
©fall  glåbie  ftoor  flå  tmitt  §tåa 
£tec  båtter  vtl>i  blomma. 

F  mty 
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-Ofaier fbe  SBdrgdn  leeba/ 

.Od)  fom  igen  mct>f>  gldbie  ftoor 
£t)e  onba  ladt  frdnlceba. 
tDleb  gidbie  tljenne  bagi)  oprann 
(gom  nu  for  banb’  monb  røara ; 
59?ebb  frogb  od)  gldbie  dl>n  forfarm 
dommer  ben  bagen  flara. 

3agb  mil  tigb  dbra  immcrfort 
bd)  fKooff  aft  tigb  formoba 
% t  iagf)  intet  nid  glbmrna  bort . 

SJttn  2$ibrnefdng  tben  goba. 

Vexionius  loco  citato,  de  Fennis  agens, 
piures  refert  eorum  fuperftitiones ;  Hujus- 
modi,  inquit,  etiam  ftatuas  in  defertofubin- 
gentibus  fax  is  repofuerunt,  &juxta,  thecdm 
incantatoriam. ;  ex  qua  aper  ta  ingent  es  mufca 
cæruleA ,  (  velut  in  faer  is  Baalzjbub  mufea- 
Deus ,  diabolus  audit )  egrediebantur,  ut  hå¬ 
bet  Chron.  Norv.  Quas  incantantes  quotidie 
ad  expediunda  neiotia  ;  hominibus  aut  becu- 

.1  o  ,  A 

dibus,  a  qutbus  lacejjiti,  nocere  ;  verit  os  exci- 
tare ,  rupes  experimenti  caufa  disjicere.  Ta - 
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les  thecas  finguU  f amtlis,  h abuer unt ;  &  in 
fure  dit  ate  acceperunt,  Hisque  ar  ti  lus  tene¬ 
ram  et  tam  Mat  em  informarunt.  Itaedo&i 
qm  peregre  agerentur ,  humi per  hor  ulam  ex- 
animis  fmides  proflrati,  livore  ac  mgrore  fa - 
dem  occupante ,  re fur  gent  es  denundarunt, 
JSlodts  traditis  genios  'vendiderunt,  Homi- 
num  front  em  in  in  cervicem  retorfemnt,$axa 
natare  fecerunt. 

I  VI. 

Diximus  liujns  capitis  paragrapho 
primo  ,  fenfum  animis  mortalium,  poft  la- 
pfurn ,  hunc  in  fuifie ,  ut  intemgerent, 
unum  effe  Deiim ,  creatorem  coelorum  ter- 
rarumque,  quum  ipfa  fe  confulcns  id  vi- 
deat  humana  ratio.  Quare  credibile  eft, 
Fennones  fapientiores ,  ut  apud  nationes 
multas  alias ,  fub  diverfis  his  nominibus, 
unum  coluifle  numen,  vams  infigmtum 
»ominibus  ,  a  varietate  operum.  Quam 
gentilium  opinionem  luculenter  declarant 
magni  nominis  viri.  Elias  Schedius,  dc  Cap. 
Diis  Germanis  loquens ,  hujusmodi  pro- 
fert  verbaj  piures  enim}  nifi  mum  Deum, 

F  2  non 


#4  DE  ORIGINE 

non  fatuebant.  Et  fi  accuratius  refpiciamus 
eet  er  as  inveniemus  etiam  gentes  unum 
Deum flat uiffe.  Quare  bene  dixit  Ariftoteles 
in  libro  no&yM;  unus  vero  Deus  exsftens; 
mult  is  nominibus  dsélus  eft;  denominatus  ab 
omnibus  ejfecisbusauorum  fpecsmen  edere  ipfe 
fo  let.  Novimus  autem ,  plebem  rudem, 
fi  in  quapiam  alia  re,  iniisfåne,  quæ  ad 
religionem  pertment,  lupeftitionis  efle  im-  . 
potentem.  Unde  magnus  Gerardus  Joan- 
nb.  ni  »es  Voffius  de  Idololatria,  laudaturus  Stoi- 
a  ni.  eos ,  quod  unum  ftatuerent  numen  ,  ita 
loquitur  >  Quod  ad  prsus,  non  quidem  da- 
y  mnare  tjjv  TtoÅ^eottiTa  auji.  Sed  hoc  inde 
er  at,  ne  tur  barent  Retnpublicam,  acfibicum 
Soer  ate,  crearent  periculum.  Eos  dem  igitur 
eum  vulgo  De  os  colebant: fedmente  longe  alia. 
JSIam,  feeundum  1 heologiam  civilem,  Dit 
erant  plurimkquiinter  fe  curam&cæleftium, 
&  terre  [Ir mm  partirent  ur.  Singula  igitur Ji- 
dera,  element ajmgula,finguli  sis  Dit  erant . 
Et  ab  initio  ejusdem  capitis  ;  Vidimus  hacle- 
nus,qmmodo  fapientiores  gentilium,  etfi  va¬ 
ria  adeo  numina  cokrent  mm  vulgo,  tamen 

■ ani- 
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animo  agnojcerent  unum  numen ,  nernbe  re¬ 
rum  nat  ur  am: ad  quod  untcum  numen  omnta 
reducebant  nomma  (S3  numina ,  qiu  toto  or - 
becolerentur.  Sed  rcdimus  ad  F ennones,  quo¬ 
rum  fapientiores ,  unum  agnovifle  numen, 
di  verf  is  epithetis,  defumtis  ab  efle&ibus, 
quos  fummæ  potentiæ  adfcribebant,  non 
dubium  efle  videtur.  Quare  probanda  eft 
de  iis  fententia  Bångii  dicentis,  numinum  rid.  Pa. 
falforum  nomina  pleraque  non  efle  pro 
pria,  fed  appellativa,  fumta  vel  a  Deo - 1,  vi  c,  vil 
rum  ofliciis,  vel  adjtmflis.  v 

CAPUT  TERTIUM. 

De  ReligioneFennonumChri/liana. 

§•  I- 

QUæ  fuerit  facies  religionis  Fennicæ 
fub  paganifino  'vidimus,  &  mife- 
ramur  illorum  temporum  homi- 
numque  fortunam  :  &  fenul  dolemus, 

pertinaciam  majorum  in  retinenda  patrum 
luperftitione  tantam  fuifle,  ut  armis  tan¬ 
dem  eflet  expugnanda.  Quæ  ratio  propa- 

F3  gan- 
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Pa/lovtut 

161. 
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gandæ  Religionis  juftane,  an  injufta  fiierit, 
noftri  non  eft  inftituti  disquirere.  Diffi- 
culter  interim  Chriftianam  fidem  &  tergi- 
verfanter  admifiiTe  majoros  noftros ,  vel  ex 
Epiftola  Alexandri  III.  Papæ  conftat.  Scri- 
pfit  ille  ad  Stephanum  Archi  Epifcopum 
Upfalienfem  in  hunc  modum.  Gravis  ad- 
modum  &  difficilis  eft  ad  ^ Jpoftolicam  fedem 
querela  perlata,qmdFinm  f emper  imminente 
ftbi  ex  er  c  itu  inimiconum, fidem  Jer  vare  chri¬ 
ftianam  promittunt,  &  prædicatores  Ifi  eru- 
ditores  chriftiana  legis  defideranter  requi- 
runt,  &  recedente  exercitu ,  fidem  åbne  gant, 
prædicatores  contemnmt ,  &  gr avit er  perfe- 
quuntur.  Unde  quoniam  in  hoc  Deo  illudere , 
et  Chriftianam  religionen?  deridere  videntur, 
pfi  idis  fe  duplo  filios  gehenm  conftituentibus , 
falus  &  vita  enrum  tota  interrenis,  mglectis 
cteleftibus,confpicitur  conftftere-.nec  eft  dignum 
ut  eis  in  adverfttate  Chriftianum  nornen  de- 
fenfionem  conferat ,  quodin  profperitate  defpi- 
cere  &  hor  rer e  pr  oban  tur  :univerfitatem  ve- 
ftr am  monemus,  atque  mandamus,  quatenus 
a fallactisCft fraudwus  eorum  ita  pr  udenter  et 
V;  $  -  dif- 
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di fcrel  e  de  edtero  c  ave  at  is,  quod (i  ingruertt 
necejjitas ,  ad  auxilium  &  defenjionem  ve- 
ftram  non  pofjint  recurrere,  ni  ft  munit  iones,  fi 
quas  habent ,  vob'is  t enendas  ajjignent ,  aut 
alias,  adeo  fufficientem  cautionem  exhibeant 
&  fecuritatem,auomodo  nuliatenuspedem  re~ 
t råbere,  aut  ve  ft  ram  prudentiam  valeant  cir- 
eumvenire :  fedChriftiana fidei  doeumenta  co- 
gantur  t enere  jirmiter  &  fervare  ne  ampltus 
de  eorum  numero  videantur,de  quibus  diåium 
ejl,  c  on fit  eb  i  tur  tibi,  eum  benefeceris  ei.  Da- 
tum  Tufcut.V  ldus  feptembris 

Stephanus  autem  obtinuit  Archiepi -Oernljeim, 
fcopatum  Upfalienfem  ab  Alexandra  III, 

Papa,  anno  1163.  Conftat  igitur  ex  his  li-  v.x'iSc.  4 
teris  Alexandri,  non  femel  antea,  miflis  in 
Fenniam  apoftolis,  follicitatam  eam  fuifle 
avocatamque  ab  erroribus,  fed  vocantibus 
non  paiuifle :  fimulque  apparet,  quemad- 
modum  vellet  Romanus  Pontifex  ad  eccle- 
fiam  ehriftianam  compellere  Fennos,  adhi- 
bendo  vim  &  gladios,  occupandoque,  fi  qua 
ibi  eflent  loca  munita.  Nunc  inquam,  non 
primum  tentata  eft  fupeiflitio  Fmlandicipo- 
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puli.  Teifitata  eft  olim;  nec  dubitandum, 
quin  fæpius  admoniti  fint  Epifcopi  Upfali- 
enfes  a  Papa,  fui  officii  in  convertendis 
profanis  his  animis  ad  -  veriorem  veri  Dei 
cuitum.  Certe  Ericus  IX.  five  S  anflus 
nulli ,  in  hoe  negotio ,  pepercit  labori. 
Quare  ipfe  Anno  Chrifti  1157.  ut  doeet 
jiiji.  Eecl  Oerhnjelmius,  in  Fenniam  tranfivit  nume- 
p-  ¥*•  ro(o  cum  exercitu ,  fimul  addufto  fe- 
cum  Epifcopo  Upfalienfi  Henrico.  Illam 
hiftoriam  idoneus  fcriptor  ita  narrat  Ifrael 
Erlandi.  Ordinato  regno  ad  mimicos  fdei 
0’  koftes  populi  fui  marmm  converiens ,  coa- 
dunato  exercitu,  &  afumpt  o  fe  cum  execcle- 
fa  Upfalienfi  beato  Hennco  tjufeopo  verfus 
Finnones  expeditionem  dtrigit,  tpfosque Jide 
Chrtfti  frius  oblat  a  ac  pace  ex  hibit a  renitentés 
0J  rebelles  midtionem  fangmnis  Chriftiani 
manu  valida  aggreditur ,  ac  bello  de  vid  o  s  vi- 
Bor proftravit.  Etmox;  Convocatoigitur,qm 
remanfif  populo  terra,pace  data ,  pr&dicata 
Chriftifde baptijatis  plurimis fundat  is  eccle- 
flis ,  poftoque  tbidem ,  quem  fupra  diximusf 
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martyrio  c  or  onat  m  efl  infilt  utisque  ibi  fa~ 
c  er  dot  ib  us,  ac  c  Meris  qua  ad  rehgionem 
CbrifUani  cultus  pert  ment,  ordinat  is,  ad 
Sueciam  cum  gloriofa  uidioria  remeavit. 
Revertitur  in  Sueciam  Rex  Ericus:  Henri- 
cus  in  Finlajidia  remaner,  Fennonum- 
que  converiioni  omnem  impendit  ope- 
ram  :  quare  quum  ab  impio  quodam 
homine,  cujus  nornen  erat  Lalle,  trucida- 
retur,  dignus  ab  Adriano  IV.  Pontifice  ha-  Vajlovm 
bims  eft,  qui  di  v  orum  catalogo  adfcribe-^'  *7' 
retur,  ac  Sueciæ  Fmlandiæque  Patronus 
createtur,  ita  præcipiente  Papa.  Scilicet 
illum  quotanms  fe  fla  c&dts  tpfms  dte,  qu x  Oernb/tlm. 
erat  XIX.  menfis  fanuarti,  folenmbus  preci-^ 
bas  ac  ceremoniis, tanquam  tut  elar e  quodåam 
dsumen,  accuflodem  angelum,  compellarent, 
ac  colerent.  Varia  li  cupis  videre  miracu- 
la,  vi  corporis  Henrici  fa&a,  ea  recenfet 
Vaftovius. 

§•  Il- 

Oppofuit  fe  interim  gens  noftra, 
eadem  pertinacia,  his,  qui  libi  rettius  cu- 
perent,  poft  cædem  quoque  Henrici,  ut 

G  vidi- 
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vidimus  nuper  ex  literis  Aiexandri  Papæ 
ad  Stephanum.  Literas  has  cxfcribit  Oem- 
hjelmius,  hocce  addito  judicio :  his  horta- 
tibus  ac  monitis  ob femti  Gut  or  mus  Dux  £5* 
Stephanus  Archiepi feopus, auffiCtisCarolt  Re¬ 
gis  Fmnos  poflmodum  ademptis ,  fquas  ha - 
buere ,  aretbus ,  pr  or  fus  fule  gere,  &  in  Chri- 
I liana  jide  erudtere ,  inftituta  hoc  tempore  ad 
Rendamechi  tn  pr df ellur a,  ut  put  o,  Viburgen- 
fi,  prima  fede  EpifcoporumFin (andid, qua per - 
miffu  Gregorii  IX.  Romani  Pontificis,  degen¬ 
tis  tum  Peru/ii,  anno  fequentis  fecuii  XXVI. 
&  die  Januar ii  menfis  XXL 11.  Abo  dm  trans¬ 
lat  ae  fl.  De  Henrico  ita  loquitur  Vafto- 
vius.  Beatus  vero  Henricus  vined  Dotnini 
recent  er  plant  at dcult  ur  am  &  cu ft  odtam Juf- 
cepit.  In  tanta  quippe  paftorum  penuria, 
animarum  z^elo,  bonor  is  que  divini  cupidine 
fuccenfus,  feipfum  obtultt,  ut  teneros  Chrifto 
nuper  ex  aqua  rehatos  filios  educaret,  fove- 
ret,  admaturitatemqueperduceret,  nulla pe- 
ncula  reformidans ,  nulla  metuens  adverfa. 
Pant us  fidei  fervor,  tantus  årdor  divini  a- 
ntoris ,  altart  aureum  c  or  di  s  devot tffimi  Pon- 

Jicis 


AC  RELIGiONE  FENNONUM. 


S* 

tificis  accenderat,  ut  poflpofitis  divitiis,  ami- 
c  orum  folatiis ,  fublimi  Upfalienfis  Ecclefia 
pr&fulatUypro  pauperum  &  paucarum  ovium 
tncolumitate ,  mult  is  fe  mortis  periculis  expo- 
fuerit ,  i  lims  imitatione  paftorisy  qui  reltåis 
nonaginta  novem  ovibusy  in  deferto,  unicam 
errantem  reqmfroit,  &  i  nvent  am  ad  ovilc 
propriis  impofitam  humeris  deportavit . 

§.  nr. 

Quod  putat  Oernhjelmius,  Renda-; 
mechi  fitam  fuifle  in  prætura  Wiburgenfi, 
in  eo,  ut  a  viro  fummo  diffentiamus ,  fa¬ 
cit  au&oritas  eorum,  qui  ignorant  ullura 
locum,  per  Finlandiam,  hoc  gaudere  no- 
mine,  præter  parceciam  Aboenfi  urbi  ad- 
modum  vicinam,  Theologicæque  adjun- 
£tam  Facultati.  R  endamechenfis  itaque 

paræcia  prima  fult  fedes  Epifcopalis.  N  am 
hine  Aboam  translatam  effe  docet  his  ver¬ 
bis  in  vite  aquilonia  Vaftovius  ,  Nlarty-  ttt&\ 
rtum  fubiit  (  Henricus  )  anno  falut  is  115c.  19 
fanuani&  relatus  m  numerum  Santtorumy 
ab  Adriano  IF.  Anno  1158.  quo  tempore  ^obo~ 
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g/d  fada  eft  fedes  Ep/fcopalisy  ab  ecdem  Pon- 
t/fice,cum  anted  fuijjet  ecdejia  R  endamechen- 
fis  pr/maria.  Sed  de  anno  controverfia  eft. 
Emendat  Vaftovium  Oernhjelmius  in  hunc 
modum.  Per  apotbeofm  autem  fadum  eum 
Patronum  Suecta  ac  F/nlandU  An.  1158.  jus- 
fuAdriani  Quarti  put  at  Vaftonjim,  fimulqus 
Aboam  fadam  Epi/coporumFmlandia  fe  dem , 
qua  priusfuerat  apud  Rendamechenfem  Ec- 
clejiam .  Sed verum nonefi illud deperadahoc 
anno  apotheoji \  nec  intercejjit  inter  /p/am  & 
c&dem  t an  ft  Hum  temporis,  quodlongius  alias 
requirere  folent  PontiJices>  ad  explorandam 
miraculorum  frequentiam ,  Qf  fuperft/tionem 
hominum  ad  deferendos  dtv  'mos  honores  eon- 
feer andis ,  quam  ipfi  devot  ionem  male  appelli- 
tant .  Quod  ver  o  tradit  tune  fadam  trans¬ 
lationem  fedis  Epifcopahs  a  Rendamechi 
Aboam ,  ea  contigit  nonn/fi  i22g*  ut  docebit 
noftrum  buUariumjiompfooMt  perperam  tra¬ 
dit  MeJJenius .  Eft  interim  venlift, Henricum 
fuifte  primum  Epifcopum  Fennonum,  quum 
fuiflét  ordine  quartus,  inter  EpHcopos 
Upfalienfes. 

$•  IV; 
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f.  IV. 

Antequam  ad  ceteros  Epifcopos,  Hen- 
ricum  excipientes  perrexero,  de  fede  epifco- 
pali  addo  cauflam ,  cur  apud  Rendame- 
chenfés  inftituta  fuerit.  Locus  ipfc  non 
longe  ab  urbe  Aboa  diftat,  &  vocatur 
Noufis,  in  quo  fepultus  eft  Henricus,  au- 
ftore  Vaftovio.  Se  pult us  eft  autem,  inquit, 
in  loco  FmlandU ,  qui  Noufis  dtcitur ,  cujus 
cenotaphium  plurimum  illuftraverat  Epifco- 
pus  udlogen.  Joannes  Petri  Stub.  An.  D.  1370. 
c  aput  tamen&brachiaAbogiæ  'vifunturgiunc 
ferro ,  olim  etiam  ar  gento  inclufa,  per  Epifco- 
pum  Abogen  fem  Olaum  Funafan.  Supereft 
etiam  hodie  fama  de  tumulo  Henrici,  Fen- 
nonibus  nota.  Quum  itaque  Rendame- 
chi  fit  vicina  Aboæ,  &  fuerit  perpetua  qua- 
fi  confuetudo  primorum  in  leptentrione  E- 
pifcoporum,  non  in  ipfis  urbibus  provin- 
ciarum  confidere,  fed  extra  eas;  non  du- 
bitamus  affirmare,  Chriftianam  in  Finlan- 
dia  primam  ecclefiam  heic  fundatam  efle. 
Scilicet  hoc  confilium  erat  prudentibus 
Sacerdotibus,  ne  in  medium  convertendo- 
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rum  fe  ingererent.  Potuiffent  ita  aut  infi- 
diis,  aut  furori  profanorum  facilius  patere, 
quam  fi  abeflént,  inque  vicinia  multitu- 
dinis  urbicæ,  rem  Chriftianam  agerent 
adeundo  ,  advocando  ,  colloquendoque 
cum  his ,  quos  magis  idcmeos  arbitra- 
bantur  ad  fua  Chriftiana  accipienda  facra. 
Proeul  ab  urbibus  abefle  non  debebant, 
quia  heic  major  mellis  majorque  fru£tus 
erat  fperandus.  Neque  opidanorum  mo¬ 
res  &  inftituta  &  religionem  folent  fequi 
ruricolæ.  Adeoque  urbium  præfe£ti  & 
potiores  erant  Epifcopis  in  partes  trahendi, 
fi  vellent,  ceteros  feqtii.  Ita  adum  efle 
in  Sudermannia,  rerum  tradunt  monu¬ 
menta,  ex  quibus  patet ,  præfules  Stre- 
gnefenfes ,  in  loco ,  duobus  fere  milliaribus, 
vid.  o^wJ.Stregnefia  diftante,  qui  Fors  vocatur,  do- 
taS'  ***•  micilialocafl'e.  Etloquunturhifloriæ,  Upfa- 
'  lienfcm  Epifcopatum  in  rurali,  fuahabuis- 
fe  initia,  hoc  eli,  in  vicinia  ur  bis  Upfålien- 
fis,  ubi  tot  gentiles  convertendi  erant,  & 
tandem  converfi  funt, 

§.  V. 
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Oritur  heic  quæftio,  an  Efthonum 
Epifcopi  primis  temporibus  diftintti  fue- 
rinr  ab  Aboenfium  Fennonumque?  fane 
Alexander  Papa  IU.fcribens  ad  Trunden- 
fem  Arehiepilcopum  &  petens,  vellet  Ar- 
chiepilcopus  mittere  Fulconi  Nicolaum 
Monachum  Efthonicæ  linguæ  peritum,  ut 
auxilio  illi  eflet  in  convertenda  illa  gente, 
Fulconem  vocat  Epifcopum  Efthonum.  Ita  ?•  lft> 
idem  Alexander  III.  appellat  Julium  aut  Ju- 
lionem  Epifcopum  Efthonum  in  Epiftola  ad  ?• 
Danos.  Sequentia  etiam  Oemhjelmius  hå¬ 
bet  ;  Promiffam fi %^erius  AlexandnPap&  epi-PaS  •  TP* 
ft  olam  de  Julio  Efthonum finitimommque po~ 
pulomm  Epifcopo/urrogato  in  locumFolquim} 
fasfuerit  hic ,  etfi  non  fuo  prorfus  loco ,  adpo~ 
nere ,  ut  adpareat ,  qm  duer  at  apud  gent  em 
Chriftiam  pietat  i  acriter  adhuc  reluftantem 
primorum  Epifcopomm  fuccejfto .  Cur  dicat 
magnus  vir,  Julium  Efthonum  Epilcopum 
furrogatum  in  locum  Folconis  aut  Folqui- 
ni,  non  capio.  Ad  fedem  EpifcopalemFin- 
landiæ  Foiqukmm  pertinere,  videtur  cer- 
A  tum 
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tum  efle.  Et  quia  Julius  ille  non  com- 
paret  in  catalogo  Epifcoporum  Rendame- 
chenilum  ,  diftinguendum  eft  forte  in¬ 
tet*  Efthonum  &  Fennonum  Epifcopatum, 
mit  dicendum,  primos,  poft  Beatum  Hen- 
ricum,  Epifcopos,  non  certa  lede  ufos,  fed 
hue  &  illuc  fe  contulifle ,  prout  res  Chri- 
ftiana  poftulavit.  Jamque  Julium  illum, 
quum  operam  infumeret  informandis  Eftho- 
nibus  ,  Efthonum  Epifcopum  vocatum. 
Henricum  vero  excepit  in  cathedra  Renda- 
mechenfi  Rudolphus,  quem  ordine  fequitur 
Polquinus,  7 homas  Anglus ,  de  ordine  Prædi- 
catorum,  Bero,  Ragvaldus ,  Cat illus,  Johan¬ 
nes.  Fuit  vero  hic  Johannnes  odtavus  Epi- 
fcopus  &  ultimus  in  Rendamechi.  Nonus 
enim  Magnus ,  transtulit  cathedram  Epi- 
fcopalem  Aboam.  Hac  de  re  ita  loquitur 
Paulus  Juften  in  manuferipto.  Hic  trans  tu- 
Ht  cathedram  Epifcopalemde  Rendamechi  ad 
loeum ,  ubi nunc  e ft  Eede  fia  lapidea  conftruda , 
de  licent ia  D.  Papa  Bonifacii ottavi,  annoD. 
■  1300,  &  ibi  primus  fepelitur.  Erat  is  na- 
tione Fenno.  Magnum  fequuntur  Ragval¬ 
dus, 
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dus,  Bene  diffus,  Hemmmgius ,  Henricus  Her- 
manni ,  Johannes  Petrt ,  Johannes  cognomi- 
ne  JPeftpahl,  Bero  Gregorii  Balck ,  Magnus 
Olai,  Oiaus,  nepos  prioris,  Conradus  Pi- 
tzi,er,  Magnus  Nicolai  de  Sarkilax,  Lauren¬ 
tius  Mt  c h ae  li  s  Suripd,  Johannes  O  lat,  Arvi- 
dus  Kurck >  qui  agmen  claudit  Epifcoporum 
Pontificiorum. 

§.  VI. 

Invifit  tandem,  fub  rege,  memorise 
gloriofiflimæ ,  Guftavo  primo ,  has  oras 
religio  Chriftiana  purior,  Lutherana,  per 
Mart  inum  0  X  ptle.  A  udiamus  Paulum  Ju-  pag.  $ 
ften.  Hujus  Martini  temporibus  corruit  Pa¬ 
pat  pi  s,  in  tota  Finlandia :  abolita  funt  mi  (fa 
privata  &  angulares,  defiit  aqua  Luftralis t 
cinerum  & palmarum  confecratio,  cantus  ec- 
cle fiajlicus  immutatus  &  correffus  e(l.  Ac- 
cepit  vero  Lutherana  religio  multum  inere- 
menti  perM.  Petrum  Serktlax,  qui  difcipulus 
Lutheri ,  in  ecclefias  &  fcholas  Finlandiæ, 
immortale  beneficium  Guftavi  Regis  pri- 
mus  intulit.  Laudandum  hoc  imprimis  in  in  partc 
Martino,  quod  ipfe  utpote  ccelibem  agens, 

-{.C  '  H  vitam, 
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vide  pau-  vkam,  contentus  modica  reditnum  parte, 
hm  Julien  ex  reliqua  o£to  ingenuos  ju venes ,  beati 
%'egeUn  Dodtoris  Lutheri  &  Philippi  difciplinæ 
fane poft  traderet,  atque  ut  alumnos  luftentarét. 
taft.  Eed.  fjorum  opera,  poftquam  Witteberga  do 
f.  4J2.  miim  j-gverfi  eflent,  tota  fenfim  Finlan- 
dia  Lutheranifmum  amplexa  eft.  Locnra 
Epifcopalern,  poft  Martinum  tenuit  Mi¬ 
chael  Jégricola,  qui,  quum  reftorem  Scho- 
Mepniut  }æ  Aboenfts  ageret,  Novum  Teftamen- 
Vmo  X542* tum  Fennonicam  linguam  transtulit. 
spege!  in  Hoc  quoque  translatore,  pfalmi  Davidis, 
&  Lutheri  Catechifmus,  Fennica  lingua 
editi  ftint.  De  auctorc  tamen  verfionis 
Plalterii  paulo  alker  håbet  manufcriptum 
Pauli  Juften.  Sequkur  in  cathedra  epifco 
pali  M,  Petrus  PoUingius.  <  qui  accufatus  ni- 
miæ  avaritiæ,  &  præterea  fufpe&us  ma- 
chinationum  occultarum  adverlus  regem 
item  P.  Ju-  £ricum  XIV.  officio  eXuitUT* 

flen,  p.  16, 

V  Huic  fticceffit  Paulus  Juften,  anno 

Spegel  l  e.  1563.  fed  male  habitus  in  carcere  apud 
h  4°s*  hoftes,  adquos,  quum,  legationis  caufa 

■  IP  ^  pro- 


parte  poft* 
Hifi.  Eccl. 
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profe&us  eflet,  brevi  vitam  cum  morte 
commutavit ,  luceeflbrem  na&us  Magi- 
ftrum  Ericum  Eric  i  Finlandum  de  Sorola. 

Sextus  antiftes  evangelicus  erat  Mag. 

Ifaacus  Birgeri  Rotbovius,  feptimus  Mag. 
Efchillus  Petrms ,  qui ,  ita  jubente  rege 
anno  1636.  transtulit  Biblia  in  linguam  Fin- 
landorum  ,  quæ  poftea  imprefla  funt  ' 
Stockholmiæ  anno  1642.  Octavus  erat  spege!  in 
Doftor  Joannes  Ter  fems  :  cui  fucces-  Hift-  EccJ 
ilt  ordine  nonus  ,  Do&or  Joannes  Ge-J'4l 7,  ‘ 
Zjehus ,  pater,  illum  Do&or  Joannes  Ge- 
zjelms,  filius.  De  trium  fummorum  ho- 
rum  epifcoporum  laboribus,  in  ufiim  ec- 
cleliæ  editis ,  ideo  non  loquor,  quia  ne¬ 
mo  eft,  qui  nonfateatur,  multum  &  Fin- 
Jandicas  ecclefias  &  reliquas,  per  eorum 
fummam  eruditionem  &  labores  profe- 
cifle.  Undecimus,  qui  cathedram  epifco- 
palem  hoc  tempore  ornat,  eft  Reveren- 
diflimus  Pater,  S.  S.  Theologiæ  Doftor, 

&  Procancellarius  Academiæ  Aboenfis, 
Dominus  Hermanms  W Ute  i  cui  Deus  vi¬ 
tam  longam  atque  vires  integras  element 

H2  tilfi- 
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tiflime  largiatur !  fic  fiet,  ut  ex  ejus  mirifi- 
co  ardore,  nifu  atque  cura  in  promoven- 
do  vero  veri  Numinis  cultu,  religio  vera, 
DEO  j uvante,  captura  fit  incrementa. 
Hoc  eft  noftrum  votum ;  annuat  autem  voto, 
qui  tenebras  gentilium  &  Pontificioram  dif- 
pulit,  &  lucem  claram  Finlandiæ  relHtuit, 
DEUS  Optimus  Maximus! 

Hæc  pauca  foere ,  quæ  tecum,  Can- 
dide  Le£lor,  voluimus  communicata «  Rq- 
go  perofficiofé,  ut  quæ  adferre  potue- 
rim,  inmelioreminterpretari 

velis  partem.  v  e  ' 

Soli  DEO  Gloria , 
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